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off /мфаўцм
Шаноўнае сііадарства!

Незалежная выдавейкая кампаігія Тэхналогія' прапануе вашай увазе сваё чарговае 
выдаіпіе - Ангельска-Беларускі'" і "Беларуска-Ангельскі' слоўнікі вядомага дзсяча напіай 
эміграцыі з 3LLIA Яна Пятроўскага.

Нашы чытачы, а значыць, і наівы сябры, тыя, каторыя ўважліва сочаць за дэейнасцк) 
выдавецтва, ведаюць, што ўжо болып года мы выдасм і раслаўсюджваем на Бсларусі і за 
яе межамі фактычна адзіны ашламоўны часаіііс аб нашай рэспубліцы-'Беларускі Агляд", 
гаэету нашай эміграцыі 'Беларус'. За кароткі час выдавсцтва выііусціла ў свет вельмі 
неабходныя зараз слоўнікі - "Расейска-Беларускіхімічны , 'Расейска-Бсларускіфізыялаітчны , 
"Расейска-Беларускі вайсковы", груіггоўную рэліпйную іірацу на родііай мовс "Будслаў - 
сьвятыіія Беларусі', першую кнігу таленавітага беларускага паэта і барда Аііатоля 
Кудласевіча Плакун-трава

I в«ь, слоўнікі Пятроўскага. Хто ж такі Ян Пяіроўскі? Пісьменнік, навуковец, 
ііарадзіўся і вырас у Слуцку, пасля вядомых гістарычных віхур дзвюх сусветных войн 
'пагасціў" у Нямеччыне, Аўстрыі, а зараз ужо доўгі час жыве ў 3U.IA. у штаце Флярыда. 
У свас амаль 90 год з’яўляецца дзейсішім і актыўным Прэзыдэіггам адукацыйна- 
харытатыўііага Фонду Яна і Аліцыі Пяіроўскіх, галоўная мзта каторага - інфармаваііпс 
воіікавага свету аб Беларусі, спрыянне развіццю беларускай мовы і кулыуры, паіпырэншо 
нацыяналыіага друкаванага слова. Ян Пятроўскі - аўгар 'Клясічпага грэцка-беларускага 
слоўігіка ", укладальнік шырокавядомага двутомніка 'Леішіыя дуімкі чалавска', перакладчык 
ца родную мову "Выбраных дыялёгаў' Платона, Унівэрсалыіай Дэклярацыі ііравоў 
чалавека'" і цэлага шэрагу іншых кніг.

Выданне гэтых слоўнікаў - важна кансшнс ж перш за ўсе, як ііадкрэслілі сваёй рэцзіізіяй 
спецыялісты, у іілане вынучэння беларускай і ангельскай моў, алс, на ііаіп поглял, lie меньш 
важна яію і ў плане вяртаюія вялізарііага навуковага, культурнага і эпіаірафічнага ііласта 
нашай гісторыі, які ўмяшчаецца ў адным усяго слове - "эміграцыяМенавіта таму, каб 
максімальна захаваць мову арыпнала, мы старалісь утіосіць у яго як мага менып правак, як 
прыклад, нават пакінулі кроіші ў канцы кожііага радка, ня змяігілі і св<х-асаблівук> 
іранскрыпцыю - хацелася, каб Вы, дарагія чытачы, адчулі і дух, і трагічнасць, і пічасцс той 
страшэнна цяжкай эпохі...

Выдаць сёння кнігу - сіірава вельмі складаная і дарагая, але дзякуй Богу, ёау> на родііай 
зямлі людзі, каторыя разумеюць, што няма івчога болып каіптоўпага за Л4ону і 

Бацькаўівчыну. Мы шчыра дзякуем усім, хто даііамагаў нам.
Перш эа ўсе - шчыраму беларусу, бізнэсмэну > мецэнату Адаму Палюховічу і хлонцам 

з 'Дайновы ", каторая стала фундатарам выдання і. дзякуючы якой, амаль ііраз ііаўстагоддзя 
слоўнікі Пятроўскага вярнуліся на Радзіму.

Дзякуй таксама Алсне Шчука, выкладчыцы Менскага ііістытута замежііых моў, Міколе 
Цмыгу, адказнаму сакратару міжнародііай асацьшцыі Белфранс ' і яівчэ раз - усім тым 
добрым людзям, што мслі дачынешіе да нараджэння кнігі!

I апошняе. Гэтая ківга - наша п^ішая сііроба груіггоўііага і сур'ёзііага вьідашія, таму мы 
будзем радьі сардэчна ўсім Вашым парадам, крытычюям заўвагам, даііамозе і іірікта 
шчыраму роднаму словуі

3 пайагам, Вай^аў Беш/алавіч.

JifiMtnqjHjH нааллжлай &яаа£ецкай ісамлаяй
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Наш час адзначаны пашырэннем і паглыбленнем інтарэсу да гісторыі 
і культуры нашага народу, да яго культурных здабыткаў у розных галінах 
чалавечай дзейнасці і адпаведных ведаў. Пачэснае месца тут трэба адвесці 
і філалагічным працам, у тым ліку і слоўнікам рознага тыпу.

Слоўнік Яна Пятроўскага належыць да так званых перакладных 
слоўнікаў, у якіх шляхам перакладу параўноўваюцца словы, а часам і 
выразы дзвюх (альбо болей) моваў. Гэты слоўнік быў выдадзены ў 1946 
г. у Аўстрыі. Натуральна, ён не можа не быць адбіткам тагачасных умоваў 
і стану лексікаграфічнай практыкі ў галіне перакладной слоўнікавай 
працы. Тым не меньш, гэты слоўнік - вельмі значная з'ява ў беларускай 
лексікаграфіі. Дык у чым жа навуковая і гістарычная вартасць гэтай працы 
Яна Пятроўскага?

Псрш-наперш, выбраўшы для параўнання менавіта ангельскую мову, 
ён не мог карыстацца вопы ітм папярэднікаў (якіх не было) і вымушаны 
быў апірацца толькі на сваю ўласную дасведчанасць. 1 паколькі пасля 
другой сусветнай вайны ангельская мова стала самай распаўсюджанай на 
Захадзе, ён тым самым спрыяў і распаўсюджванню сваё*й роднай мовы 
- ці хаця б пэўных ведаў аб ёй за межамі Беларусі.

Па-другое, як ад.метную станоўчую рысу гатага слоўніка трэба адзначыць 
яго рэестр, большую частку якога складаюць шырокаўжывальныя словы. 
Асобнай ухвалы заслугоўвае слоўнае багацце беларускага рэестру як у 
ангельска-беларускай, так і беларуска-ангельскай частках слоўніка. У 
адрозненні ад некаторых пазнейшых слоўнікаў, ён пазбаўлены прыкметнага 
ўплыву русіфікацыі беларускай мовы,

I нарэшце, з рэтраспектыўнага пункту гледжання (а прайшло ўжо 
амаль паўстагоддзя) варта падкрэсліць, што слоўнікам Яна Пятроўскага 
быў закладзены падмурак у іншамоўна-беларускую і беларуска- 
іншамоўную лексікаграфію, якая апошнім часам пачала паспяхова 
распрацоўвацца як у Беларусі, так і за яе межамі. Тут можна было б 
прывесці цэлы спіс слоўнікаў, але мы нагадаем толькі - у якасці самых 
апошніх - Byelorussian-English and English-Byelorussian Dictionary 
А.Ушкевіча i А.Зязюліна i Англа-беларускі слоўнік грамадска- 
палітычнай лексікі Л.Карповіча і Л.Казыры.

Усё гэта дае магчымасць сцвярджаць, што слоўнік Яна Пятроўскага 
ўжо адыграў і будзе адыгрываць пэўную ролю ў справе адраджэння 
беларускай культуры і мовы, нашай нацыянальнай свядомасці.

Jit Суша
з4 Ulrica, кануыуаіНія <рілалайчкых нав^к, 

с/ацэпЛм Менскага ІксЛыЛі{іІіа 
за-ллжных моі



Улажыў Ян ПЯТРОЎСКІ |

ENGLISH - WHITE RUSSIAN DICTIONARY I 
by John Piatrousky ।

Першае Выданьне

1946
Лінц над Дунаем. Аўстрыя.

© Рэпрадукцыя Святланы Арцішэўскай
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АНГЕЛЬСКАЯ АБЭЦЭДА
The English Alphabet

A, a - эй J, j - джэй S, S - эс
В, Ь - бі К, k - кэй Т, t - ті
С, с - сі L, 1 - эль U, U - ю
D, d - ді М, m - эм V, V - ві
Е, е - і N, п - эн W, w - даблью
F, f - эф О, о - оў X, X - экс
G, g - джі Р, р - ПІ Y, у - ўай
Н, h - эйч Q, q - кыо Z, Z - зэд
I, і - ай R, г - а(р)

ЗАЎВАГІ

1. Цяжка паясьняльны ангельскі гук th пераказаны ў гэтым слоўніку 
літарай О (фіта). Гук th творыцца ў наступны спосаб: кончык языка 
кладзецца на верхні рад зубоў, і тады выціскаецца паветра ( не 
выгаварваючы пры гэтым ані С, ані Д )• У гэткі спосаб атрыманы гук 
выгаварваецца пераважна глуха.

2. Пасьля кожнага ангельскага слова, у дужках, пададзена выгаворка 
яго.

3. Коска, якая стаіць у слове выгаворкі, абазначае акцэнт і 
адносіцца да складу слова, які папераджае гэтую коску. ( Коска замест 
знаку акцэнту паўстала выключна з тэхнічнае прычыпы).

4. Знак “ - заступае знак цільды.
5. Літара 1 павінна чытацца як беларуская літара г ( лацінская g). 

(Паўстала яна гэтаксама з тэхнічнае прычыны).
6. Беларускае слова, напісанае з дужкамі, трэба чытаць як два 

словы, нпр.: (вы)піць - выпіць, піць, або : моц(насьць) - моц, моцнасьць.
7. Ангельскія дзеясловы, напісаныя : go, to (ісьні), eat, to (есьці) 

і г.д., павінны чытацца : to go, to eat i г.д. Пададзены яны ў форме 
дзеяслова і н ф і н і т ы ў.

Ужытыя скарочанні
1. pl. - plural number ( множны лік ),
2. pret. - preterit ( прошлы час ),
3 уст. - устаралае ( слова ),
4. ск. - скарот,
5. прынм. прыймя.
6. нпр. - напрыклад,
7. ам. - амэрыканскі,
8. бсл. - беларускі. (Па методыцы Я.Пятроўскага)
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A

a, an (э, эн) неперакладальныя: a man чалавек; an eagle арол. 
abandon, to (эбэ.ндн) пакінуць (без апекі).
aback (эбэ.к) назад, тылам.
abbot ( э.бэт) манах, абат.
abhor, to (эбго,р) мець (чуць)^ абрыдласьць; брыдзіцца.
abhorrence (эбго.рэнс) абрыджаньне. абрыдласьць; пагарда.
abide, to (эбай.д ) чакаць ( церняліва); астацца.
abiding ( эбай.дінГ) працяглы, сталы.

-place (-плейс) месца затрыманьня.
ability (эбі.літі) здольнасьць.
able (эйбль) здольны , у стане; дзейны.
abolish, to (эбо.ліш) спыніць; ухіліць; зьнішчыць.
abolishment (эбо.лішмэнт) спыненьне; ухіленьне; зьнішчэнне.
abolition (эболі.шн) спыненьне; ухіленьне; зьніжтажэньне.
abound, to (эбаў.нд) быць у дастатку.

to - with ( уіО ) кішэць.
abounding (эбаў.ндінГ) багаты; дастатковы; дасыта.
about (эбаў,т) каля, прыблізна; навакол.
above (эба,в) аб; наверсе; недзе.
abroad (эбро.д) надварэ. * надворку; за граніцаю.
abrupt ( эбра.пт) хуткі; неспадзяваны; зьнічэўку.
absence (э.бсэнс) няпрысутнасьць.
absent (э.бсэнт) няпрысутны.
absolute (э.бсолют) бязумоўны; поўны; абсалютны.
absorb, to (эбсо.рб) скарыстаць; абсарбаваць 
absurd (эбсэ.рд) бесцэнсоўны, абсурдны. 
abundance (эба.ндэнс) дастатак; багацьце. 
abundant (эба.ндэнт) поўны; дастатковы; багаты. 
abuse (абью.з) надужыцьце.
abuse, to (абью.з) надужываць.
accent, to (эксэ.нт) акцэнтаваць.
accept, to (эксэ,пт) прыняць; зацьвердзіць; акцэптаваць.
acceptable (эксэ.птэбль) прынімальны.
acceptance (эксэ.птэнс) прыняцьце.
accessible (эксэ.сібль) асягальны; даступны.
accession (эксэ.шн) прыбліжэньне; уступ(леньне); прырост.
accident (э,ксідэнт) здарэньне.
acclaim, to (эклэй.м) радасна вітаць, прывітаць.

accommodation - train ( экомодэй.шн - трэйн) пасажырскі цягнік 
accompany , to (эка.мпэні) таварышыць , правесьці.
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accomplish, to ( эко.мпліш) выканаць, правесьці.
accord, to (эко.рд) сузгодзіць; датарнаваць.
accordance (эко.рдэнс) сузгодзьдзе;сугучнасьць.
according, to (эко.рдінГ ) паводля; у выніку; згодна.
abstain, to (эбстэй.н) зьмяшчаць ( у сабе).
abstinent (э.бстінэнт) паўстрыманы.
accordingly (эко.рдінілі) мэтазгодна; пасьля.
account (экаў.нт) рахунак; данясеньне; конта.
accountant (экаў.нтэнт) кнігавод, бухгальтар.
accrue, to (экру,) дастацца ; зачыніцца; паходзіць.
accuracy (экью.рэсі) дакладнасьць; старанасьць.
accurate (экьюрэйт) акуратны, старанны; дакладны.
accuse, to (экю,з) скаржыцца , наракаць.
accustom, to (экастэм) прывыкнуць.
accustomed ( эка.стэмд) прывычаны.
achieve, to ( эчі.в) вывезьці; вывесьці; даканаць; асягнуць; выканаць.
achievement (эчі.вмэнт) вываз; вывад; дакананьне; асягненьне.
acknowledge, to (экноў.лідж) узнаць; прызнаць.
acknowledgment ( экноў.ліджмэнт) прызнаньне; усьведамленьне.
acquaint, to ( эквэй.нт) запазнацца; падаваць да ведама; агаласіць.
acquaintance (эквэй.нтэнс) знаемства; знаемы.
acquire, to (эквэй.р) асягнуць; дастаць; вывучыць.
acquit, to (экві.т) апраўдаць; палягчыць; разгрузіць.
acquisition (эквізі.шн) здабыцьце.
acre (эй.кэр) акр (мера плошчы зямлі).
across ( экро.с) на-крыж; пасярэдзіне.
act (экт) чын; дзеяньне; закон.
act, to (экт) быць чынным; дзеяць; прадстаўляць (выступаць на сцэне). 
action (экшн) паступак; дзеянне; чын.
actor (э,ктор) артысты.
actress (э.ктріс) артыстка.
actual (э,ктюэль) фактычны, актуальны; адкрыты.
actually (э.ктюлі) цяперашні . сучасны; сяньня.
acute (экью,т) востры; востра закончаны.
adapt, to (эдэ.пт) прымерыць; наладзіць.
add, to (эд) дадаць, дакласьці.
addition (эді,шн) прырост; дадаваньне; прадмесьце.
address (эдрэ.с) адрас; прамова; пастава.
address, to ( эдрэ.с) прамаўляць..
addressee (эдрэсі,) атрымальнік (лісту).
adept (эдэ.пт) дасьведчаны; дзейны; магутны.
adequate (э.діквіт) адпаведны ( да меры).
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adherent (эдгі.рэнт) пасьледавацель, староньнік.прыхільнік.
adjacent (эджэй.сэнт) сумежны.
adjourn, to (эджэ.рн) адкласьці тэрмін.
adjust, to (эджа.ст) упарадкаваць; наладзіць.
adjustment (эджастмэнт) парадак; уладжаньне.
administer (эдмі.ністэр) даглядчык, загадчык.
administration (эдміністрэй.шн) кіраўніцтва, адміністрацыя.
administrative (эдміністрэтів) адміністрацыйны, прыналежны да 

адміністрацыі.
admiration (эдмірэй.шн) захопленьне; дзіва.
admire, to (эдмай.р) захапляцца; дзівіцца; любавацца.
admission (эдмі.шн) дапушчэньне; прыняцьце.
admit, to (эдмі,т) дапусьціць; дадаць; згадзіцца.
admittance (эдмі.тэнс) дапушчэньне; доступ; права.
admonish, to (эдмо.ніш) пераканаць; дакарыць; перасьцерагаць.
adopt, to (эдо.пт) адаптаваць, прыняць.
adore, to (эдо,р) аддаць чэсьць, славіць; шанаваць; любіць.
adult, to (эда,льт) вырасьці; паходзіць.
adulterate, to (эда.льтэрэйт) падрабіць.
advance, to (эдва.нс) прасунуць; прасоўвацца(наперад).
advance (эдва.нс) прасоўваньне (наперад).
advantage (эдвантэйдж) карысьць, выгада.
adventure (эдвэ.нтшэр) прыгода, здарэньне.
adversary (э.двэрсэрі) супраціўнік (-ца); вораг.
advertisement (эдвэ.ртісмэнт) агалошаньне ( ў газэце), рэкляма; анонс.
advertising (эдвэртай.зінГ) агалошаньнявы , рэклямавы.
advertising pillar (пі.лер) слуп для агалошаньняў.
advice (эдвай.с) рада; раеньне; вестка.
advise, to (эдвай.с) радзіць, парадзіць, (па)раіць; данесьці; падаць 

(вестку).
aerial (э.ріэль) лётніцкі; паветраны; антэна.
aeroplane (э.эроплэйн) самалет.
afar (эфа,р) далека; здалек.
affair (эфэ,р) справа, інтэрас
affect, to (эфэ,кт) мець уплыў; з ахвотаю зрабіць.
affirm, to (эфэ.рм) цьвердзіць; засьведчыць.
affix, to (эфі.кс) прымацаваць; далучыць.
afflict, to (эфлі.кт) аглушыць.
afford, to (эфо.рд) даць; пастаўляць (тавар) ; быць у стане выканаць.
afraid (эфрэй,д) (а) пытальны.
afraid, to (эфрэй.д) палохацца, баяцца.
afresh (эфрэ,ш) нанова.
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after (а.фтэр) пасьля; з-заду; тыльны.
after all (а,фтэро,ль) на канцы, напасьледак.
again (аГэй.н) зноў.
against (эГэй.нст) супроць. 
age (эйдж) век; старасьць. 
agency (эй.джэнсі) дзейнасьць; агэнтура. 
aggression (эГрэ.шн) напад, агрэсыя.
agitate, to (э.джітэйт) парушыць; усхваляваць, -цца.
ago (эГоў,) міма ; та.му назад.
agree, to (эГрі,) згадзіцца; умовіцца.
agreement (эГрі.мэнт) сузгодзьдзе; умова.
ahead (эгэ,д) наперад.
aid (эйд) помач, дапамога.
aid, to (эйд) памагаць.
aim (эйм) мэта.
air (эйр) паветра; спазор; міна.
Air Force (эйр.форс) паветраныя збройныя сілы.
airman (эй.рмэн) лётнік.
alien (эй.ліэн) чужы ;чужынец.
alive (эляй.в) жывы; ажыўлены, 
all (оль) цэлы; усё ; at (эт) - наагул. 
all at once ( ўанс) зьнічэўку.
all right ( оль райт) усё добра, усё ўпарадку. 
alliance (эляй.энс) саюз, хаўрус, альянс.
allied (эляй.д) саюзны; саюзьнік; хаўрусьнік.
allow, to (эляў,) дазволіць; даць.
allowance (эляў.энс) дазвол.
ally (эляй,) саюзьнік.
almost (о.льмост) бадай (-што). блізу.
alone (элё,(ў)н) сам, сама, само; адэін, адна, адно.
along (элёнГ) уздоўж.
aloud (эляў,д) голасна.
already (ольрэ.ді) ужо; гатова. 
also (о,льсо) гэтаксама, тожа. 
alter, to (о,льтэр) зьмяніць; перайначыць. 
alteration (ольтэрэй.шн) зьмена.
am (эм) (я) ёсьць.
amateur (э.мэтюр) аматар.
amaze, to (эмэй.з) наводзіць сумліў.
amazing (эмэй.зінГ) які задзіўляе (сабою). 
ambassador (эмбэ.сэдэр) пасол, амбасадар. 
ambition (эмбі,шн) гонар, гордасьць; самалюбства. 
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ambulance (э.мбюленс) амбулянс, палявы лазарэт.
amend, to (э.мэ.нд) палепшыць, паправіць.
amiable (эймі,эбль) сяброўскі,-прыяцельскі.
amiss (эмі,с) перакручаны ; мыльны, дрэнны, нядобры.
ammunition (эмюні.шн) амуніцыя.
among ( амо.нГ) паміж; сярод; пад.
amount (эмаў.нт) сума, колькасьць.
amount, to ( эмай.нт) злучыцца.
ample (эмпль) вялікі; далёкі.
amplify, to ( эмпліфай) расшырыць; пабольшыць.
amuse, to (эмю.з) забаўляцца; цешыць.
analyse, to (э.нэляйз) раскласьці (на часткі), аналізаваць.
ancient (э.ншэнт) старадаўны, старавечны, старажытны.
and (энд) і.
anew (энью,) нанова, (і)зноў.
anger (э.нГэр) гнеў; злосьць.
angry (э,нГрі) загневаны, злосны, злы, гнеўны.
ankle (энкль) сьцябло, ладыга.
annex, to (энэ.кс) прылучыць, далучыць.
anniversary (энівэ.рсэрі) утодкі, гадаўшчына.
announce, to (энаў,нс) агаласіць, падаць да ведама.
announcement (энаў.нсмэнт) агалошацьне. паданьне да ведама.
annoy, to (эной,) дакучаць.
annual (э.нюэль) гадавы.
another (эна.Оэр) іншы.
answer ( э.нсэр) адказ.
anxiety (энГзай.эті) страх, жах.
anxious (э.нкшэс) турботны; баязьлівы; труслівы.
any (э,ні) хто-небудзь, які-небудзь.
anybody (э.нібоді) хто-небудзь, нехта.
anyone (э.ніўан) хто-небудэь, нехта.
anyhow (эні.гаў) як-небудзь.
anywhere (э,ніў(г)эр) (г)дзе-небудзь. скуль-небудзь, куды-небудзь.
anything (э.ніОінГ) нешта, што-небудзь.
anyway (э.ніўэй) якім-небудзь спосабам, у кажным выпадку.
apart (эпа.рт) з боку, на бок.
apartment (эпа,ртм-нт) пакой.
apparatus (эпэрэй.тэс) прылада; уладжаньне.
apparent (эпэ.рэнт) відавочна; спасьцярожны.
appeal (эпі.ль) заклік.
appeal, to (эпі.ль) знайсьці сугучнасьць.
appear, to (эпі,р) паказацца, зьявіцца.
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appearance (эпі.рэнс) зьяўленьне; спазор; знадворная старана.
appetite (э,пітайт) апэтыт; прагавітасьць.
applaud, to (эплё.д) пляскаць рукамі, даваць воплескі.
applause (эплёз,) воплескі.
apple (эпль) яблыка.
application (эплікэй,шн) дадатак; затасаваньне; заява.
apply, to (эпляй,) затасаваць, занесьці, далучыць.
appoint, to (эпо.інт) акрэсьліць, распараджацца; назначыць.
appointment (эпо.інтмэнт) назначэньне; мянаваньне.
appreciate, to (эпрі,шіэйт) ацаніць.
appreciation (эпрішіэй.шн) ацэнка.
apprentice (эпрэ.нтіс) хлапец-вучань; чаляднік.
approach, to (эпроў.ч) зьбліжыцца.
approbate, to (э.пробэйт) выразіць узнаньне; згадзіцца з...; апрабаваць. 
approbation (апробэй.шн) прызнаньне, эгода; апрабата.
approve, to (эпру.в) выразіць узнаньне ; згадзіцца з...
approval ( эпру.вэль) згода; дазвол.
April (э.пріль) красавік.
apron (эй.прон) хвартух.
apt (эпт) прыдатны ; прыхільны.
arable (э.рэбль) 1. ворны; 2. ральля.
archbishop (а.рчібішэп) архіяпіскап.
architect (а.ркітэкт) будаўнічы, архітэктар.
ardent (а,рдэнт) гарачы, пальны, пякучы.
area (э,ріэ) плошча.
argue, to (а.рГью) дасьледзіць; даказаць.
argument (арГьюмэ.нт) доказ, аргумант.
arise, to (эрай.з) устаць. падняцца, вынырнуць.
arm, to (арм) узброіць.
arms (армс) зброя, аружжа.
army (а.рмі) армія, войска.
around (эраў.нд) навокал.
arrangement (эрэй.нджмэнт) умова, паразумленьне.
array, to (эрэй,) упарадкаваць, расставіць.
arrest, to (эрэ.ст) затрымаць;арыштаваць.
arrive, to (эрай,в) прыбыць, прыехаць, асягнуць.
arrival (эрай.вэль) прыбыцьце.
arrogant (э.роГэнт) араганскі, дзёрскі.
art ( арт) штука, мастацтва.
arterial (арті.ріэль) шлях (спалучэньня).
article (а.ртікль) кусок, штука; прадмет; артыкул.
artificial (артіфі.шль) штучны; падроблены.
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artillery (арті.лері) артылерыя.
as (эс) калі; бо; адносна.
ascend, to ( эссэ.нд) падняцца; улезьці; узыйсьці.
ash (эш) попел; пасьледкі; ясень.
ashamed (эшэй,мд) засаромлены, асаромлены.
aside (эсай,д) на бок.
ask, to (аск) прасіць ; вымагаць; пытаць.
asleep (эслі.п) сьплючы; to fall - (фоль) -заснуць
aspect (э.спэкт) спагляд; спазор, від.
aspire, to (эспай.эр) імкнуцца; жадаць; вымагаць.
ass (эс) асёл.
assemblage (эсэ.мбледж) зграмаджэньне.
assault (эсо,льт) атака, штурм.
assent (эсэ.нт) згода.
assent, to (эсэ.нт) згадзіцца.
assert, to (эсэ.рт) цьвердзіць, утрымліваць; бараніць.
assets (э.сэтс) стан маемасьці.
assign, to (эсай.н) паказаць, накіраваць, давесьці.
assist, to (эсі.ст) памагаць, асыставаць.
assistant (э.сістэнт) памочнік, асыстэнт.
associate (эсоў,шіэйт) суспольнік, сябра.
association (эсоўші.эйшн) аб’яднаньне, зьвяз, саюз.
assume, to ( эсью,м) прыняць; пераняць.
assumption (эса.мпшн) захоп (чужого краю).
assurance (эшю.эрэнс) абесьпячэньне; запэўненьне.
assure, to (эшюэ.р) запэўніць; абясьпечыць.
astonish, to (эсто.ніш) зьдзівіць; неспадзявана (нешта) зрабіць.
at (эт) у; да; пры; каля; блізка; на.
at all (оіь) зусім.
at last (лэст) напасьледак.
at least (ліст) у меншай меры, хоць-бы.
atrocity (этро.сіті) ганебная справа.
attach, to (этэ.ч) умацаваць; дадаць:
attack (этэ.к) атака.
attack, to (этэ,к) атакаваць.
attempt (этэ.мпт) спакуса, спакушэньне.
attempt, to (этэ.мпт) спакушаць.
attend, to (этэ.нд) правесьці ; дагледэець.
attention (этэ.ншн) увага.
attest, to (этэ.ст) сьведчыць.
attitude (э.тітьюд) паводзіны; устаўка; ухіл; трыманьне.
attentive (этэ.нтів) уважны.
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attract, to ( этра.кт) прыцягваць; зьвяртаць увагу.
attraction (этрэ.кшн) прыцягваньне; сіла прыцягваньня.
attribute (э,трібьют) свомасьць, азнака.
audacious (одэ,(й)шэс) мужны, адважны.

audience (о.діенс) слухачы, аўдыторыя.
augment (оГмэ.нт) памножыць, пабольшыць.
August (о,Гэст) жнівень.

aunt (ант) цётка.
auspice (о.спіс) папярэджаньне; абарона.
auspicious ( оспі.шэс) памысны.
author ( о,Оэр) аўтар; віноўнік.
authority (оОо,ріті) аўтарытэт; дагляд; улада; урад.
autumn (о,тэм) восень.
avail, to (эвэй.ль) быць карысным; карыстаць; памагаць.
available (эвэй.лебль) які ёсьць у распараджаньні.
avarice (э,вэріс) скупасьць.
avenue (э.вінью) шырокая вуліца, алея.
average (э,вэрідж) перакрой; сярэднасьць.
aversion (эвэ.ршн) адхіленьне; абрыдласьць.
avoid, to (эвой,д) ухіліцца.
await, to (эвэй,т) чакаць.
awake, to (эўэй,к) разбудзіць.
award, to (эўо.рд) даць (у распараджэньне); прызнаць.
away (эўэй,) прэч.
awful (о,фуль) страшны , жудасны.
awkward (о,кўэд) няспрытны; небясьпечны.
ахе (экс) сакера.
axis (э.ксіс) вось.
axle (эксль) вось.
azure (эй.жэр) блакітны, ажуравы.

в
babe (бэй,б) (грудное) дзіця.
baby (бэй.бі) (грудное) дзіця. , 
bachelor (бэ.чэлер) чаляднік; бакаляр.
back (бэк) плечы.
back, to (бэк) падперці.
backward (бэ.квэрд) назад.
bacon (бэй,кон) сала, бэкон.
bad (бэд) дрэны.
badge (бэдж) знак, прыкмета.
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baggage (бэ,Гідж) багаж, клумкі.
bake, to (бэйк) пякчы.
balance (бэ.ленс) раўнавага.
bald (больд) голы; бедны.
ball (боль) пілка(да гульні).
ballot (бэ.лет) картачка да галасаваньня.
ban (бэн) выгнаньне; перапалы.
band (бэнд) банда, хэўра; капэля.
bandage (бэ.ндідж) бандаж, апасйа.
bang (бэнГ) удыр; біцьцё.
bang, to (бэнГ) удырыць; біць.
banish, to (бэніш) выгнаць (з краю).
bank (бэнк) адкос; бераг; лаўка.
banking-house (бэ,нкінГ-гаўс) банк, банкавы дом. 
bankrupt (бэ, нкрапт) банкрот.
banquet (бэнквіт) баляваньне, банкет.
baptism ( бэптізм) хрышчэньне.
bar (бар) жэрдка; бома; патрава.
bare (бэр) наяўны; голы.
barely (бэ.рлі) адкрыты; шчыры; насілу; адно(толькі). 
bargain (ба.рГін) гандаль, торг.
bark (барк) кара.
bark, to (барк) абабраць (з лупіны); брахаць.
barley (ба.рлі) ячмень.
barn ( барн) гумно; хлеў.
barracks ( бэ.рэкс) жаўнерня.
barrel (бэ.рэль) бочка; барылка.
'barrier (бэ.ріер) перадзел; мяжа; бар’ера. 
base (бэйс) падстава , апорышча, база. 
base, to (бэйс) абаснаваць, закласьці. 
base-ball (бэй,с-боль) бэйсболь (гульня ў пілку). 
basin (бэйсн) мядніца.
basis (бэй.сіс) апорышча, база.
basket (ба.скэт) кош.
bat (бэт) забіяка.
bat, to ( бэт) біць, разьбіць.
batman (б^тмэн) ардынарац (афіцэрскі).
bath (баО) купаньне.
bathe, to (бэйО) купацца; мыцца.
battalion (бэтэ.льен) батальён.
battle (бэтль) бітва.
battle-ship (бэтль-шіп) баёвы вадаплаў.
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bay (бэй) заліў; бухта; брэх.
bawl, to (боўль) раўці.
bayonet (бэ.ёніт) штых.
bazaar (бэза.р) унівэрсальны магазын.
be, to (бі) быць.
beach (біч) (морскі) бераг.
beak (бік) дзюб; морда; рыла.
beakon (бікэн) прамежны сьветлавы сыгнал.
beam (бім) бэлька, жэрдка; касуль, прамень.
beam, to (бім) зіхацець. адбівацца праменьнямі.
bean (бін) боб.
bear (бэр) мядзьведзь.
bear, to ( бэр) несьці; зносіць.
bearing (бэ.рінГ) паводзіны; захаваньне; суадносіны; заняцьце.
bearer (бэ,рэр) насіцель; пераказчык.
beast (біст) зьвер, бэстыя.
beat, to (біт) біць, сьцёбаць.
beautiful (бію.тіфуль) прыгожы, пекны, ладны.
beautify, to (бію.тіфай) прыгожа рабіць.
beauty (бію.ті) прыгажаство, пекнасьць.
because (біко.з) бо.
become, to (біка.м) стацца.
bed (бэд) ложак, пасьцель.
bee (бі) пчала.
beech (біч) бук.
beef (біф) валовае мяса.
beef-steak (біф-штэйк) біфштэк.
beer (бір) піва.
before (біфо.р) наперадзе, на чале; перад.
beg, to (бэГ) прасіць; кленчыць.
beggar (бэ.Гэр) жабрак.
begin, to (бэГі.н) пачаць.
behalf (біга.ф) : on - of у імя...; з прычыны ; дзякуючы...
behave, to (бігэй.в) адносіцца да...; абыходзіцца з...
behaviour ( бігэ.віэр) паводзіны; паступак; адношаньне.
behead, to (бігэ.д) абезгаловіць.
behind (бігай.нд) з-заду; назад.
behold, to (бігоў.льд) глядзець на...
being (бі.інГ) быцьце; існаваньне.
believe, to (білі.в) верыць.
bell (бэль) звон.
belligerent (білі.джэрэнт) стратэг.
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bellow (бэ,лёў) крык; роў.
bellow, to (бэ.лёў) крычаць; раўці.
belly (бэлі) жывот, чэрава.
belong, to ( білё.нГ) належаць.
belongings (білё.нГінГс) манаткі, барахло.
beloved (біля.вд) любімы , каханы.
below (білёў,) унізе, зьнізу, ніжэй; пад.
belt (бэльт) пояс.
bench (бэнч) лаўка; лава; верштат.
bend (бэнд) выгіба, выхіленьне.
bend, to (бэнд) выгінаць, сагнуць.
beneath (біні.О) унізе, зьнізу, ніжэй; пад.
benefit (бэ.ніфіт) дабрадзеяньне; карысьць, выгада.
benevolence (бінэ.вэленс) дабрата; зычлівасьць.
benzene (бэнзі.н) бэнзына.
bereave, to ( бірі.в) абрабаваць.
beseech, to (бісі.ч) прасіць.
beside(s) ( бісай,д(с)) апрача таго.
besiege, to (бісі.дж) аблягаць (места).
best (бэст) лепшы.
bet, to (бэт) закладацца.
betray, to (бітрэй,) здрадзіць.
better (бэ,тэр) ляпей.
between (бітўі.н) (па)між, сярод, пасярэдзіне.
beverage (бэ.вэрідж) піцьце, напой.
beware, to (бівэ.р) высьцерагацца.
bewilder, to (біўі.льдэр) зьбіцца з панталыку; блудзіць .
beyond (біё,нд) на той старане, на другім боку.
Bible (бай,бль) Біблія, Сьвятое Пісаньне.
bicycle (ба.йсікль) веласіпэд, ровар.
bid, to (бід) прапанаваць; загадаць.
biddings (бі.дінГз) агалошаньне, запавядзі, запросіны.
biff (біф) удыр.
big (біГ) вялікі, тоўсты, аграмадны.
bill (біль) рахунак; акт; вэксаль.
bind, to (байнд) вяз'аць, злучыць.
birch (бэрч) бяроза.
bird (бврд) птушка.
birth (бэрО) нараджэньне.
biscuit (бі.скіт) сухар, бісквіт.
bishop (бі.шоп) япіскап (біскуп).
bit (біт) укус;

2 Зак. 4604
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a - крышку, трохі;
not a - ані ў якім выпадку.

bite (байт) кусаць, укусіць, грызьці, угрызьці. 
bitter (бі,тэр) горкі; разгарычаны; разжалены. 
biack (блек) чорны, цёмны.
blackberry (бле.кбэрі) чарніца; ежавіна.
blackbird (блэ.кбэрд) чорны дрозд.
blame, to (блейм) дакарыць.
blank (бленк) пусты, парожны, адкрыты.
blare, to (блер) дзьмухаць.
blast (бляст) дзьмуханьне, хуханьне.
blaze (блейз) полымя; касуль, прамень.
blaze, to (блейз) палымець.
bleed, to (блід) крывавіцца, пекчы крывёю.
blend, to (бленд) растапіць(жалеза) .
bless, to (блес) багаславіць.
blessed (блесд) багаслаўлены, сьвяты.
blessing (бле.сінГ) багаслаўленьне.
blind (6ЛЯЙНД) СЬЛЯПЫ.
blind, to (бляйнд) асьляпіць.
bliss (бліс) шчасьце.
blizzard (блізэт) (сьнежная) завея, кудаса.
block, to ( блёк) загарадзіць, блякаваць.
blond (блёнд) светлавалосы.
blood (бляд) кроў.
bloody ( бляді) крызавы; пракляты.
bloom, to (блюм) цьвісьці.
blossom (блё.сэм) цьвет.
blossom, to (блё.сэм) (рас)цьвісьці.
blot (блёт) пляма.
blow (блёў) удыр
blow, to (блёў) дзьмухаць, дуць.
blue (блю) блакітны; сіні.
bluff (бляф) ашуканства, зман.
blunder (бляндэр) памылка.
blunder, to (бляндар) груба памыліцца.
blunt (блянт) тупы; грубы.
blush, to (бляш) чырванець. , 
board ( борд) дошка; урад; рада.
boast, to (боўст) хваліцца.
boat (боўт) лодка.
body ( бо.ді) корпус(цела), цела.
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boil, to (бойль) кіпець.
bold (боўльд) адважны.
bomb (бомб) бомба; граната.
bombing-plane (бо,мбінГ-плейн) бамбавоз.
bond (бонд) том; акуцьце; зьвяз.
bone (боўн) косьць, костка.
bonfire (бо.нфайэр) сьвятачныя агні.
bonus (боў.нэс) прэмія.
book (бук) кніга, кніжка; сшыток.
book-store (бук-стор) кнігарня.
boon (бун) гасьцінец, падарунак.
boot (бут) бот.
border (бо.рдэр) мяжа, граніца.
bore, to (бор) дакучыць, быць дакучлівым.
boredom (бо.рдэм) дакука; нуда.
borrow, to (бо.роў) пазычыць.
bosom (бу.зэм) грудзі; запазуха.
boss (бос) спадар.
both (боўО) абое, абедзьве.
bother, to (бо.Оэр) дакучыць; дрэнчыць.
bottle (ботль) бутэлька, пляшка.
bottom (бо.тэм) дно; грунт; канец.
bound (баўнд) мяжа, граніца.
boundless (баў.ндлес) бязмежны.
boundary (баў.ндэрі) гранічная лінія.
bow (баў) выгіба, загіба; паклон.
bow, to (баў) выгінаць, гнуць, сагнуць, 
bowl (баўль) лупіна; пілка; куля.
box (бокс) пушка, скарбонка; скрыня; куфэрак. 

- on the ear (ір) аплявуха.
boy (бой) хлапец; юнак.
brace (брэйс) том; капэля; істужка, тасьма.
braces (брэй.сэс) шлейкі.
bracelet (брэй,сліт) бранзалета.
brain (брэйн) мазгі.
brake, to (^рэйк) тармазіць.
branch (бранч) частка; аддзел.
brand (брэнд) пажар.
brass (брас) руда; (жоўтая) медзь.
brave (бр.гйв) слаўны; добры; адважны.
brawl (брсўль) гоман, крык.
brawl, to (броўль) уздымаць гоман; крычаць.

2*
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breach (бріч) ло.м, паламаньне; сварка.
bread (брэд) хлеб.
break (брэйк) злом; перарыўд перапынак.
break, to (брэйк) (з)ла.маць; нерарваць; спыніць.
breast (брэст) грудзі.
breath (брэО) дыханьне; хухненьне.
breathe, to (бріО) дыхаць.
breed (брід) раса, парода.
breed, to (брід) вытварыць, (рас)пладзіць.
breeding (брі>дін1 ) выхаваньне.
breeze (бріз) павеў ветру, сьвежы вецярок.
brewer (бру.эр) півавар.
bribe (брайб) гасьцінец; хабар, падкуп.
brick (брік) цэгла; ладны дзяцюк.
bride (брайд) нарачоная, маладая.
bride-groom (брайд-Грум) жаніх, .малады.
bridge (брідж) мост; брыдж (гульня ў карты).
brief (бріф) кароткі.
bright (брайт) бліскучы, зіхацісты.
brightness (брай,тнэс) бліск, зіяньне, зіхаценьне.
brim (брім) бераг, рай, рант.
bring, to (брінГ) прынесьці.
Britain (брітн) Брытанія .Англія.
broad (брод) шырокі; далекі.
brook (брук) ручай,_ паток.
brother (бра.Оэр) брат.
brother-in-law (бра,зэр-ін-лёў) швагер.
brow (браў) брыва; чало, лоб.
brown (браўн) буры, брунаны, каштанавы.
bruise, to (бруз) (раз)драбіць.
brush (браш) шчотка.
brush, to (браш) (а)чысьціць шчоткаю.
bubble ( бабль) банька; пузыр; ашуканства.
buck (бак) казёл.
buckle (бакль) пражка.
buckle, to (бакль) зашпіліць на пражку.
bud (бад) бубля; зародак.
budget (ба.джіт) падлік; бюджэт.
build, to (більд) (па)будаваць.
building (бі.льдіні ) будынак, пабудова, г.мах.
bulk (бальк) нагружаньне.
bull (буль) бык.
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bulldog (бульдоГ) бульдог.
bully, to (бу,лі) напалохаць, настрашыць.
bump (бамп) удыр.
bump, to (бамп) удырыць.
bunch (банч) саюз, зьвяз; вінаградная галіна; букет.
bunch, to (банч) скласьці (ў некалькі столак).
bundle (бандль) вязка; вузялок; торба.
bundle, to (бандль) укласьці, запакаваць.
burden (бардэн) цяжар, груз, бераме; крыж.
burden, to (ба.рдэн) узваліць цяжар.
burglar (бэ.рГлер) ламака.
burgomaster (бэ.рГомастэр) галава места, бургомістр.
burial (бэ.ріэль) паховіны.
burn, to (бэрн) гарэць.
burst, to (бэрст) лопнуць, трэснуць; ламаць.
bury, to (бэ.рі) укрываць, утаіць, схаваць.
bus (бас) аўтабус, омнібус.
bush (буш) куст.
business (бі.зніс) інтэрас; справа; гэшэфт; бізніс.
busy (бі,зі) старанны; заняты.
but (бат) але, аднак-(жа), а.
butcher (бу.чэр) разьнік.
butter (батэр) масла.
button (ботн) гузік.
butty (баті) сябра, калега, таварыш.
buy, to (бай) купіць.
by ( бай) у, з; каля, побач, блізка.
bystander (бай.стэндэр) глядзельнік.
Babrujsk (бабруйск) Бабруйск.
Bielastok (беласток) Беласток.
Bielaviezskaja Forest (белавеская форэст) Белавежская пушча.

с
cab (кэб) ізвошчык.
cabin (кэ.бін) хата, хатка; кабіна.
cabinet (кэ.бінэт) кабінэт, пакой для працы, кабінэт міністраў.
cable ( кэйбль) кабэль, дрот.
cable, to (кэйбль) пераказаць вестку пры помачы кабля.
cab-man (кэб- мэн) фурман.
cackle, to (кэкль) кудахтаць ; квакаць.
caddy (кэ,ді) гарбатніца.
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cage (кэйдж) клетка.
cake (кэйк) салодкі пірог, булка.
calaboose (кэ.лебус) вастрог.
calamity (кэлей.міті) няшчасьце; нэндза.
calculate, to (кэ.лькьюлейт) вылічыць, выкалкуляваць.
calendar (кэлі.ндэр) календар.
calf (каф) цяля.
calibre (кэ.лібэр) калібар.
calico (кэ.лікоў) паркаль.
call, to (коль) клікаць, зваць.
calling (ко.ліні ) пакліканьне, прафэсыя.
calm (ка.м) 1. ЦІхі, супакойны; 2. бязветранасьць.
camp (кэмп) лягер,
campaign (кэмпэ.н) паход, кампанія.
can (кэн) конаўка, збан(ок); гаршчок.
can, to (кэн) магчы, быць у стане.
cancel (кэнсэль) перачыркнуць, уняважніць.
candle (кэндль) сьвятло; сьвечка.
candy (кэнді) лядрына.
cane (кэйн) трасьціна; чарот.
canister (кэ.ністэр) бляшаная пушка; каністар.
cannon (кэ.нэн) гар.мата.
cannot (кэ.ннот): I cannot я не магу.
cant (кэнт) ухіл; сапсутая мова.
canteen (кэнтін) палёвая бутэлька.
canvas (кэ.нвэс) канва.
cap (кэн) кепка, шапка.
capable (кэй.пэбль) здольны.
capacity (кэпэ.сіті) засяг; зьмест; здольнасьць.
cape (кэйп) каўнер; мыс.
capital (кэ.пітль) капітал; сталіца.
captain (кэ.птін) капітап.
captive (кэ.птів) палонны; пявольнік.
captivity (кэпті.віті) налон, няволя.
capture, to (кэ.пчэр) узяць ў палон; здабыць.
car (кар) воз; самаход.
caramel (кэ.рэмэль) карамеля, ляндрынка.
carcass (ка.ркэс) падла. труп.
card (кард) карта.
cardiac ( ка.рдіэк) сродак на ўз.мацненьне сэрца.
care (кэр) рунленьне; апека.
care, to (кэр) апекавацца, руніцца. 
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career (кэрі.р) арэна для спаборніцтва ў бегу.
careful (кэ.рфуль) старанны, турботны.
careless (кэ.рлес) бястурботны, абыякасны.
caretaker (кэ,ртэйкэр ) порт’е, швайцар.
cargo (ка.рГоў) вадаплаўны ладунак.
carpenter (ка.рпэнтэр) сталяр , цесьля.
carpet ( ка.рпіт) дыван; радзюжка, посьцілка.
carriage (кэ.рідж) адпраўка; перавоз; транспарт; трыманьне; перасьцера- 

ганьне.
carry, to (кэ,рі) везьці, несьці, весьці; уздымаць; адправіць.
cart (карт) воз.
carter (ка,ртэр) фурман.
cartoon (карту.н) палітычная карыкатура.
cartridge (ка.ртрідж) патрон.
case (кэйс) корпус ; футляр; выпадак (хваробы).
cash (кэш) каса.
casino (кэсі.ноў) клюб, заля танцаў, касына.
casket (каскэт) скрыначка; труна, дамавіна.
cast, to (каст) кінуць.
castle (касль) замак, палац.
casual (кэ.жуэль) прыпадкавы.
casualty (кэ.жуэльті) здарэньне; выпадак (сьмерці).
cat (кэт) кот.
catch (кэч) злавіць, схваціць; атрымаць; пераняць; выйграць.
cater, to (кэ,тэр) заспасабляць харчамі; памагаць у патрэбе.
cathedral (кэОі.дрэль) катэдра; катэдральны сабор.
cattle (кэтль) быдла.
cause (коз) прычына.
cause, to (коз) спрычыніць.
caution (кошн) асьцярожнасьць.
cautious ( кошэс) асьцярожны.
cavalry (кэ.вэльрі) кавалерыя, коньніца.
cave (кэйв) яма; прадоньне; нара.
cavern (кэ.вэрн) прадоньне; нара; яма.
cease, to (сіс) перастаць, супыніцца.
ceiling ( сі,лінГ) столь.
celebrate, to ( сэ.лібрэйт) сьвяткаваць, урачыста абыходзіць.
celebrity (сіле.бріті) слынасьць, ведамасьць.
cell ( сэль) камора; ка.мэра; ячэйка.
cellar (сэ.лер) піўніца.
cement (сімэ.нт) цэмант.
cemetery (сі.мітрі) могілкі.
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censor (сэ.нсэр) цэнзар.
census (сэ.нсэс) перапісаМьне люднасьці.
cent (сэнт) цэнт.
centre ( сэ.нтэр) асяродзьдзе, асяродак; цэнтар .
central (сэ.нтрэль) цэнтральны.
century (сэ,нтшюрі) стагодзьдзе.
certain (сэртн) пэўны; нейкі.
certificate (сэрті.фікіт) пасьведчаньне, атэстат.
certificate, to (сэртіфікіт) даць пасьведчаньне.
chain (чэйн) ланцуг.
chair (чэр) крэсла.
chalk (чок) крэйда.
challenge (чэ.ліндж) вы.маганьне; пратэнсыя.
challenge, to (чэ.ліндж) клікаць; паклікаць; выклікаць да тэлефону.
chamber (чэ.ймбер) камора, пакой.
champion (чэ.мпен) змагар; пераможнік; шампіён.
chance (чанс) магчымасьць; шанс.
chancellor (ча.нсэлер) канцлер.
change (чэйндж) дробныя грошы.
change, to (чэйндж) разьмяніць (грошы); выменіць.
channel (чэнль) карыта (ракі); канал.
chaos (кэ.йэс) безладзьдзе; хаос.
chap (чэп) раскол; ськівіца; хлапец, жэўжык.
chap, to (чэп) раскалоць.
chapel (чэпль) капліца; царква.
chaplain (чэ.плін) капэлян(вайсковы); сьвятар.
chapter (чэ.птэр) разьдзел.
character (кэ.рэктэр) прыкмета; характар; літара.
charge (чардж) нагрузка; дагляд; атака; напад.
charge, to (чардж) даручыць, вылічыць.
charity (чэ.ріті) дабрачынасьць.
charm (чарм) раздражлівасьць; чар(оўнасьць).
charming (ча.рмінг) дражлівы.
charwoman (ч/рўмэн) прыходняя хатняя дапаможніца.
charter (ча.ртэр) дакумант; грамата; акт.
chase (чэйс) паляваньне ; гнаньне.
chase, to (чэйс) паляваць; гнаць; гнацца.
chat (чэт) гутарка; чаўпня.
chatter, to (чэ.тэр) чаўнці.
cheap (чіп) танны.

to bye cheap (чіп) танна купіць.
cheat (чіт) ашуканец.
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cheat, to (чіт) ашукаць.
check (чэк) перашкода; затрымка; чэк; пераказаньне.
check, to (чэк) затрымаць.
cheek (чік) сківіца; нагласьць; нахальнасьць.
cheer, to (чір) радаваць, голасна радавацца.
cheer up (чір an) вышэй голаву !
cheese (чіз) сыр.
chemist (кэ.міст) аптэкар.
cheque (чэк) квіт.
cherish, to (чэ.ріш) далікатна кахаць.
cherry (чэрі) вішня.
chess (чэс) шахматы.
chest (чэст) скрыня.
chestnut (чэснат) каштан.
chew, to (чу) жаваць.
chewing-gum (чу^інГ-Гам) гума да жаваньня.
chief (чіф) правадыр; галоўна.
child (чайльд) дзіця.
childlike (ча.йльдляйк) дзіцячы.
children (чі.льдрэн) дзеці.
childish (чайльдіш) дзіцячы.
chill (чіль) мароз; холад.
chill, to (чіль) качанець; мерзнуць.
chimney (чі.мні) комін.
chimney-sweep(er) (чі.мні - сўіпэр) камінар.
chin (чін) падбародак.
China (чайна) Кітай.
chink (чінк) раскол.
chink, to (чінк) раскалоць.
chip (чіп) трэска; лучына.
chips (чіпс) смажаная бульба.
chocolate ( шокліт) шакалад.
choice (чо,із) выбар.
choke, to (чоўк) душыць; задыхацца.
choose, to (чуз) выбіраць.
chop (чоп) парэз; перакрой; кусок мяса.
chop, to (чоп) рассекчы.
chowder (ча.ўдер) рыбная патрава.
Christ (крайст) Хрыстос.
chubby (ча.бі) тоўсты, кароткі дамскі парасоль.
chuckle (чакль) хіхатаньне.
chuckle, to (чакль) хіхатаць.
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chtim (чам) сябра, таварыш.
church (чэрч) царква.
church-yard (чэрч-ярд) могілкі.
cider (са.йдер) яблыкавы сідар.
cigar (сіГар) цыгара.
cigarette (сі.Гарэт) цыгарэта.
cinema (сі,нэма) кіна.
cipher (са.йфэр) цыфра.
circle (сэркль) кола.
circle, to (сэркль) закрыць; заперці.
circuit (сэ.ркіт) абег; цыркуляцыя; лук; выгіба.
circular (сэ.ркюлер) 1. абежнік; 2. у форме кола.
circulate, to (сэ,ркюлейт) абегчы.
circulation (сэркюле.йшн) абег; цыркуляцыя.
circus (сэ.ркэс) цырк; круглы пляц.
citation (сітэйшн) пакліканьне (у суд).
cite, to (сайт) паклікаць.
citizen (сі.тізн) грамадзянін.
city (сі,ті) места, горад.
civil (сі.віль) грамадзкі; цывільны.
civilian (сіві.ліен) цывільная асоба.
claim (клейм) вымаганьне.
claim, to (клейм) вымагаць.
clan (клен) род; клян.
clank (кленк) брэнчаньне.
clank, to (кленк) брэнчаць.
clap (клеп) удыр.
clap, to (клеп) удырыць.
clash (клеш) гром; роў.
clash, to (клеш) трашчаць; зьвінець (ланцуга.мі).
clasp (клясп) скоба; прабой.
clasp, to (клясп) заперці; ахапіць.
class (кляс) к?.яса; стан.
clear (клір) сьветлы, ясны; празрысты.
clear, to (кл^р) праясьніцца; разьясьніць; чысьціць.
clearing (клірінг) разладаваньне; прагаліна; разьлічэньне; справаздача.
clergy (кле.рджі) духавенства.
clerk (клярк) урадовец, пісар.
clever (кле.вэр) разумны.
click, to (клік) удырыць; стукаць; цік-такаць.
client (кляйэнт) кліянтэля.
cliff (кліф) скала; падводная скала.
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climax (кляймэкс) кульмінацыйны пункт.
climb, to (кляйм) уздрапацца, узьлезьці(на дрэва). 
cling (клінГ) прычапіцца.
cloak (клёўк) пальто.
cloak, to (клёўк) схаваць; утаіць.
clock (клёк) звон.
clog (клёГ) перашкода; тормаз.
clog, to (клёГ) перашкаджаць; абцяжваць.
close (клёўз) І.заканчэньне ; 2.вузкі, цесны, блізкі. 
close, to (клёўз) закрыць; закончыць.
closet (клё.зіт) клязэт.
cloth (клёО) сукно.
clothes (клёўз) вопратка.
clothing (клё.ўОінГ) вопратка. 
cloud (кляўд) хмара , воблака. 
cloud, to (кляўд) захмурыцца. 
club (кляб) клюб.
clumsy (кля.мзі) няўмелы, няспрытны.
cluster, to (кля.стэр) скурчыцца.
clutch (кляч) хапаньне; рукаятка.
clutch, to (кляч) схапіць; брацца за...
coal (коўль) вугаль(ле).
coarse (корс) грубы; сыры.
coast (коўст) морскае ўзьбярэжжа.
coat (коўт) сурдут; верхняя спадніца.
cock (кок) певень.
cocoa (коўкоў) какао.
co-ed (ко.ўэд) вучаніца (коэдукацыйнае школы).
coffee (ко.фі) кава.
coffin, (ко.фін) труна.
coil ( койль) блытаніца; сумяціца; шпулька.
coil, to (койль) наматаць, навіць.
coin (коін) манэта.
cold (коўльд) 1. халодны; 2. холад.
collapse (кэлепс) заламаньне; катастрофа.
collapse, to (кэлепс) надламацца; заваліцца.
collar (ко.лер) каўнер.
collect, to (кэлект) зьбіраць.
college (ко.лідж) вышэйшая школа; унівэрсітэт.
collide, to ( кэляйд) судырыцца.
collision (кэлі.жн) судыраньне; колізія.
colonel (кэ.нль) палкоўнік.
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colour (ка.лер) колер; хварба.
column (ко,лем) калюмна; шпальта; калёна.
comb (коўм) грэбень.
comb, to (коўм) часаць.
combat (ко,мбэт) бой.
combat, to (ко.мбэт) біцца.
combination (комбінэ,йшн) сувязь; злучэньне; аб’яднаньне.
combine, to (комба.йн) злучыць.
come, to (кам) прыходзіць; прыбыць.
comfort (ка.мфэт) пацяшэньне, патоля.
comfort, to (ка.мфэт) цешыць, пацяшаць, несьці патолю.
comic ( ко.мік) сьмешны , пацешны.
command (кэма,нд) загад.
command, to (кэма,нд) загадваць.
commandant (ко.мэндэнт) камандант; галоўнака.мандуючы.
commence, to (кэмэ,нс) пачаць.
comment (комэ.нт) заўвага; крытыка.
comment, to (комэ,нт) выясьніць.
commerce (ко.мэрс) гандаль.
commission (кэмі.шн) даручэньне; камісія.
commit, to (кэмі,т) пераказаць; выканаць.
common (ко,мэн) агульны; звычайны.
commodity (кэмо.діті) тавар.
communication (кэмюнікэ.йшн) паведамленьне.
community (кэмю.ніті) супольнасьць; зграмаджэньне (рэлігійнае).
communicate, to ( кэмю.нікэйт) пераказаць (вестку).
compact (кэмпэ.кт) шчыльны; цьвёрды.
compact (ко,мпэкт) умова.
companion (кэ.мпэ.нен) сябра; суспольнік.
company (ка.мпэні) суполка, таварыства.
compare, to (кэмпэ,йр) параўнаць.
comparison (кэмпэ.різн) параўнаньне.
compartment (кэмпа.тмэнт) перадзел(купе) у вагоне.
compensate, to (компэнсэйт) узнагародзіць за....; пакрыць страту.
compete, to (кэмпіт) шукаць; дабівацца.
competition (компэті.шн) канкурэнцыя; спаборніцтва.
complain, to (кэмпле.йн) шкадаваць; аплакваць; абцяжыць.
complete (кэмплі.т) поўны; камплетны.
complex (ко.мплекс) запутаны; замешаны.
complicated (ко.мплікэйтід) запутаны; ска.мплікаваны.
compliment (ко.мплімэнт) паважаньне.
comply, to (кэмпля.й) злучыцца; зьвязацца.
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compose, to (кэмпо.ўз) скласьці.
comprise, to ( кэмпрайэ) заперці; зьмяшчаць (у сабе).
compromise, to (ко,мпромайз) параўнаньне.
compulsion (кэ.мпа.льшн) прымус; абавязак.
comrade (ко.мрід) сябра, таварыш.
conceal, to (кэнсі,ль) укрыць; утаіць.
conceit (кэнсіт) абвал; думка; спасьцярога.
conceive, to (кэнсі.в) сьцяміць; выдумаць.
concentrate, to (ко,нсэнтрэйт) сьцесьніць, сьціснуць, зграмадзіць; скан- 

цэнтраваць.
conception (кэнсэ.пшн) паняцьце; зразуменьне; ідэя.
concern (консэ.рн) суадггосіны.
concern, to (консэ.рн) датычыць.
concerning (кэнсэ.рнінГ) які адносіцца да...
concert (ко.нсэрт) угода, суэгодзьдзе.
concession (кэнсэ.шн) дазвол; канцэсія.
conciliate, to (кэнсі.ліэйт) мірыць; яднаць.
concise (кэнса.йз) кароткі, абавязкавы; пераконваючы.
conclude, to (кэнклю,д) закончыць.
conclusion (кэнклю.зн) заканчэньне; канклюзія.
concord (ко.нкорд) сузгодзьдзе.
concur, to ( кэнкэ.р) сузгодзіць; адказваць.
condemn, to (кэндэ,м) асудзіць; выдаць апінію.
condition (кэнді.шн) умовіны.
conduct (ко.ндэкт) кіраваньне; трыманьне; перасьцераганьне.
conduct, to (кэнда.кт) весьці; кіраваць.
confectioner (кэнфэ.кшэнэр) цукернік.
confederation (кэнфэдэрэ.йшн) зьвязь; аб яднаньне.
confess, to (кэнфэ.с) прызнацца; пакутаваць.
confession (кэнфэ.шн) прызнаньне; вызнаньне; пакута.
confidence (ко.нфідэнс) давер.
confide, to (кэнфайд) даверыць.
confine, to (кэнфайн) абмежаваць.
confirm, to (кэнфэ.рм) пацьвярдзіць, сьцьвердзіць.
confiscate, to (ко.нфіскэйт) уцягнуць, зацягнуць; сканфіскаваць.
conflict (ко.нфлікт) спрэчка; канфлікт.
conform , to (кэнфо.рм) сузгодніць; адказваць.
confound, to (кэнфаўнд) заблытаць.
confront, to (кэнфра.нт) супроцьпаставіць.
confuse, to (кэнфю.з) заблытаць.
confusion (кэнфю.зн) блытаніца; паблытаньне.
congratulate, to (кэнГрэ.тьюлейт) павіншаваць; выразіць пажаданьні. 
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congress (ко.ні рэс) кангрэс.
congruous (ко.нГруэс) адпаведны; датарнаваны.
connect, to (кэнэ.кт) злучыць.

connection (кэнэ.кшн) сувязь; злучэньне.
conquer, to (ко.нкэр) здабыць, перамагчы; паканаць.
conquest (ко,нквэст) здабыцьцё.
conscience (ко.ншэнс) сумленьне.
conscious (ко.ншэс) сьведамы; дасьведчаны.
consent (кэнсэ.нт) згода.
consequence (ко,нсіквэнс) наступства.
consider, to (кэнсі.дэр) разважаць; мець увагу на.
consist, to (кэнсі.ст) існаваць; мець; вытрымаць; дасьведчыць; трываць.
consolidation (кэнсолідэ.йшн) умацаваньне.
conspicuous (кэнспі.кьюэс) выразны; відавочны.
constant (ко.нстэнт) сталы; умацаваны; бесперапынны.
constitution (кэнстітыо.шн) канстытуцыя.
construct, to (кэнстра.кт) узьнесьці (будынак); адбудаваць; набудаваць.
consult, to ( кэнса.льт) раіць, параіць.
consume, to (кэнс ю,м) зужываць.
contact (ко.нтэкт) датыканьне; кантакт.
contagion ( кэнтэ.йджн) зараза; заражэнь.че.
contain, to (кэнтэ.йн) зь.мяшчаць (у сабе).
contemporaneous (кэнтэмпэрэ.йн’ес) сучасны.
contempt (кэнтэ.мпт) пагарда.
contend, to (кэнтэ.нд) сварыцца.
content (кэнтэ.нт) здаволены.
contents (кэнтэ.нтс) зьмест.
contest, to (кэнтэ,ст) біцца ; спрачацца.
contest (ко.нтэст) бой.
continual (кэнті.н юэль) бесперапынны.
continue, to (кэнті.н ю) далей весьці (падаваць).
contract (ко.нтрэкт) умова, кантракт.
contradiction (контрэді.кшн) супярэчаньне; запярэчаньне.
contrary (ко.нтрэрі) супроцьлежны; супярэчны.
contrast, to (кэнтрэ.ст) супроцыіаставіць.
contrast (ко.нтраст) супроцьпастаўленьне; кантраст.
contribute, to (кэнтрі.бьют) унесьці; дадаць; спрычыніцца.
contribution (кэнтрібью.шн) унясэньне; даданьне.
contrivance (кэнтра.йвэнс) вынахад; уладжаньне.
control (кэнтро.ўль) дагляд; кантроля.
control, to (кэнтро.ўль) даглядаць; кантраляваць.
convenience (кэнві.ньенс) выгада; утульнасьць.
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convention (кэнвэ.ншн) умова; угода; зграмаджэньне.
converse, to (кэнвэ.рс) гутарыць.
convert, to (кэнвэ.рт) навярнуцца (на веру).
convey, to (кэнвэ>й) адаслаць; пераказаць.
convict, to (кэнві.кт) перавесьці; перавезьці.
convict (ко.нвікт) праступнік; арыштант.
conviction (кэнві,кшн) асуджаньне; засуджаньне; перакананьне.
convince, to ( кэнві.нс) пераканаць; пераканацца.
convulsion (кэнва.льшн) судрыганьне; устрос; канвульсія.
cook (кук) кухар; кухарка.
cool (куль) халодны.
cool, to (куль) ахаладзіць, астудзіць.
coolth (кульО) холад, сьцюжа.
coon (кун) негр, мурын.
cooperate, to (коо.пэрэйт) супрацоўнічаць; узьдзеяць.
co-ordinate (коўо.дінэйт) залічыць; сузгоднены.
copious (ко.ўпіэс) багаты; поўны.
copper (ко.пэр) медзь.
copy (ко,пі) адпісаньне; копія.
copy, to (ко,пі) перапісаць; скап’яваць.
cord (корд) вяроўка, канат.
cord, to (корд) зашнураваць.
cordial (ко.рдіаль) сэрдэчны; шчыры.
cork (корк) корак.
cork, to (корк) закаркаваць.
corn (корн) збожжа; какаруэа.
corner (ко.рнэр) кут; рог.
corporation (корпорэ.йшн) аб’еднаньне, карнарацыя.
corpse ( корпс) труп, (мертвае) цела.
corps (кор) корпус; карпарацыя.
correct (кэрэ.кт) дакладны; правідловы.
correct, to (кэрэ.кт) паправіць.

correspondent (коріспо.ндэнт) 1. адпаведны, адказваючы; 2.карэспан- 
дэнт.

corresponding (коріспо.ндіні ) адпаведны.
corridor (ко.рідор) (пра)ход.
corridor-train ( -трэйн) хуткі цягнік.

corrupt (кора.пт) папсуты.
corrupt, to (кора.пт) псуцца.
cost, to (кост) каштаваць.
costume (ко.стьюм) строй; касьцюм.
cosy (ко.ўзі) утульны; прыемны.
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cottage (ко.тідж) хата.
cotton (котн) бавоўна.
couch (каўч) софа.
couch, to (каўч) класьціся; легчы.
council (каўнсль) рада.
cough, to (коф) кашляць.
counsel (ка.ўнсэль) нарада; абаронца.
count, to (каўнт) рахаваць. лічыць.
counter (каўнтэр) супроць. на спатканьне.
counterfeit (ка.ўнтэрфіт) насьлядаваць; пераняць; прыкідвацца.
counting (ка.ўнтінГ) лічэньне, шчытаньне.
countrified (кэ.нтріфайд) сельскі, вясковы.
country (кэ.нтрі) краіна, зя.мля; веска; бацькаўшчына; правінцыя.
countryman (кэ.нтрімэн) суродзіч; селянін.
countrywoman (кэнтріўумэн) суродзічка; селянка.
courier (ку.ріер) кур'ер, адумысны пасыльны.
course (ко.орс) цёк, цячэньне, ход ; бег.
court (ко,орт) двор.
courtly (ко.ортлі) далікатны; элеганцкі.
cousin (кэзн) дваюрадны брат.
covenant (кэ.вінэнт) кантракт, умова; канвэнт; ліга ; запавет.
covent (ковэнт) манастыр.
cover (кэ,вэр) крышка, закрыўка; коўдра.
cover, to (кэ.вэр) (за)крыць , прыкрыць, пакрыць; схаваць; утаіць.
cow (каў) карова.
cowboy (ка.ўбой) пастушок, пастух.
cow, to (каў) палохаць; уціхамірыць.
coward (ка.ўэрд) трус; шкчэмнік.
cowardice (ка.ўэрдіс) баязлівасьць, трусьлівасьць.
cowardliness (ка.ўэрдлінэс) баязьлівасьць, трусьлівасьць.
co-work, to ( ко-ўо,рк) супрацоўнічаць.
co-worker (ко-ўо,ркэр) супрацоўнік.
соу (кой) скромны; саромлівы; сустрыманы.
crack, to (крэк) (па)трэскацца; лопацца.
craft (крафт) спрыт(насьць), здольнасьць. штука.
cram, to (крэм) напоўніць, пераіюўніць.
crash (крэш) трэск.
crash, to (крэш) ламаць; разбіць на кускі.
cream (крім) сьмятанка.
create, to (кріэйт) тварыць.
creation (кріэ.йшн) твор; стварэньне.
Creator (кріэ.йтор) Тварзц, Бог.



33

creature (крі,чур) стварэньне; падабенства; твар; чалавек, асоба.
creed (крід) веравызнаньне; вера; перакананьне.
creep, to (кріп) поўзаць; валачыцца.
criminal (крі.мінал) праступны; супроцьзаконны.
critic (крі.тік) крытык, рэцэнзэнт.
critic, to (крі.тік) крытыкаваць.
critical (крі,тікэль) крытычны; вымагальны.
criticize , to (крі.тісайз) крытыкаваць;*судзіць; разьбіраць.
criticism (крі.тісізм) крытыка(ваньне).
crook (крук) загіба, выгінаньне.
cross (крос) крыж.
cross (крос) папярэчны; у форме крыжа.
crow (кроў) варона.
crowd (краўд) натоўп; мноства; народ; сход.
crown (краўн) карона; трон; дзя(укава.
crown, to ( краўн) каранаваць; нагародзіць.
cruel (кру.эль) люты, сіберны, жорсткі,.
crash (крэш) судыраньне; трэск.
cry, to (край) крычаць; клікаць.
cry ( край) крык; плач; агалошаньне.
cubic, cubical (кью.бік, кью.бікэль) кубічны.
cultivation (кэлтівэ.йшн) гараньне; абробка (зямлі); культура(раслін). 
cup (кэп) кубак) чаш(к)а, шклянка.
curb (кэб) ланцужок; аброць.
cure (кьюр) лячэньне; лякарства.
curious (кью.ріэс) сваеасаблівы, цікавы.
curtain (кэ.ртін) занавеска ; заслона.
curve, to (кэрв) гнуць, згінаць; выгінаць.
custom (кастэм) звычай; прывычка.
customable (ка.стэмэбль) згодны з звычаем.
customer (к^стэмэр) пакупшчык.
cut, to (кат) рэзаць, кроіць; рассекчы.
cut (кат) кроеньне , рэзаньне; рассячэньне.
cutlet (ка.тлет) катлет.
cutting (ка.тінГ) рэзаньне, кроеньне; рассячэньне.

D

dab, to (дэб) пляснуць; сьперці; лавіць’ вудачкаю рыбу.
dabble, to (дэбль) запырскаць балотам; плюскацца.
dabbler (дэ.блер) брыцька, дылетант.
d.v! ,ddy (дэд, дэ,ді) тата.
3 Зак. 4604
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dagger, to (дэ.Гэр) забіць, закалоць кінжала.м. 
dam, to (дэм) запрудзіць, затрымаць ваду гацьцю. 
dame (дэм) спадарыня. гаспадыня, дАма. 
dampness (дэ^мпнэс) вільгаць , сырасьць. 
dance, to (дэнс) танцаваць, скакаць. 
dance (дэнс) танец, скокі.
dancing (дэ.нсінГ) танцаваньне; танцавальны.
danger (дэ.нджэр) небясьпека, пагроза.
dangerous (дэ.нджэрэс) небясыіечны, пагражальны.
dare, to (дэр) адважна (з пагардаю сьмерці) наступаць. 
dark (дарк) цёмны, пануры; цемра, поцемкі.
darken, to (даркн) зацемніць.
darkness (да.ркнэс) цемра, поцемкі.
darling (да.рлінГ) любы, дарагі, каханы, золатца, любка.
data (дэ.та) дадзеныя.
date (дэт) дата, дзень(месяца, году).
daughter (до.тэр) дачка.
dawn (доўн) золак; зачатак.
dawn, to (доўн) займацца на золак, днець.
day (дэй) дзень.
deacon (дікн) дзіякан (дыякан).
deaconess (ді.кнэс) дыяканіса. t
dead (дэд) памершы, мёртвы.
deaden, to (дэдн) аслабіць; патушыць; заглушыць.
deadening (дэ.днінГ) заглушэньне.
deadish (дэді.ш) цьмяны, матавы; сумны.
deaf (дэф, діф) глухі.
deafen, to (дэфн, діфн) аглушыць.
deal (діль) частка; колькасьць.
deal, to (діль) аддзяліць, (рас)падзяліць.
dealing (ді.лінГ) гандаль, торг; гандлёвыя справы.
dear (дір) дарагі, мілы, даражэнькі.
death ( дэО) сьмерць.
deathful (дэ.Офуль) сьмяротны.
debark, to (діба,рк) выгрузіць; высадзіць (з вадаплаву). 
debt (дэт) доўг.
decant, to (дікэ,нт) пераліць, сцадзіць.
December (дісэ.мбэр) сьнежань.
decentralize, to (дісэнтрэля.йз) рассяродзіць, дэцэнтралізаваць. 
decide, to (діса,йд) пастанавіць, (вы)рашыць; судзіць.
decided (дісай,дэд) вырашаны; закончаны.
decision (дісі,жн) пастанова, вырашэньне; рашучасьць.
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deck (дэк) паверх вадаплаву, дэк.
declamation (дэклемэ.йшн) дэклямацыя.
deed (дід) дзеяньне, справа; чын.
deedless (дідлес) бяздзейны.
deep (діп) глыбокі; глыбіня, глыбокасьць.
deep (діп) глыбока; вельмі; шмат.
deepen, to (діпн) зглыбіць, паглыбіць; - цца.
deepness (ді.пнэс) глыбіня.
deer (дір) красны зьвер; ланя, алень.
defeat (діфі.т) пабіцьцё, разбіцьцё (войска).
defect (діфэ.кт) недахоп, брак.
defence (діфэ,нс) абарона.
defenseless (діфэ.нслес) безабаронны.
defenselessness (діфэ.нслеснэс) безабаронасьць.
deficient (діфі.шэнт) недастатковы; недасканалы.
definition (діфіні,шн) акрэсленьне, дэфініцыя.
deform, to (діфо.рм) абясформіць; сапсаваць.
deft (дэфт) прыгожы; слаўны; спрытны.
deglutinate, to (діГльютінэйт) адклеіць, расклеіць, 
degree (діГрі,) ступеня.
deity (ді.іті) Бог; бог; бажаство.
delapse, to (діле.пс) апусьціцца, выпасьці.
delay, to (діля.й) адкласьці; марудзіць.
delibate, to (дэлібэйт) каштаваць, смакаваць.
delicious (дэлі.шэс) салодкі, прыемны, раскошны.
delight, to (діля.йт) радаваць.
delirium (ділі.ріем) гаворка ў гарачцы; гарачка.
deluding (ділью.дінГ) ашуканьне, ашуканства.
democracy (дімо.красі) дэмакрацыя.
democratic, democratical (дэмокрэ.тік, - эль) дэмакратычны.
demon (ді.мон) дэман, чорт.
demonstration (дэмонстрэ.йшн) доказ; дэманстрацыя.
denomination (діномінэ.йшн) назоў, імя; дэнамінацыя.
dentist (дэ.нтіст) лекар зубных хваробаў, дэнтысты.
deny, to (діна.й) запярэчыць; ня прызнаць.
dependent (діпэндэнт) падпарадкаваны; падуладны; залежна.
depose, to (діпо.з) асесьці; асядаць.
deposit (діпо.зіт) асад; адстой, уклад(ка).
depressed (діпрэ.ст) нахілены; прыгнечаны.
deputy (дэ.пьюті) прадстаўнік, пасол, дэпутаваны.
derogation (дэроГэ.йшн) зламаньне, нарушэньне.
describe, to (діскра.йб) апісаць.

3*
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descry, to (діскра.й) адкрыць; убачыць; прыкмеціць.
desert (дэ.зэрт) пустыня, адлюднае месца.
design, to (діза.йн) абрысаваць; апісаць.
designed ( діза.йнд) спадумны, здагадны, спадзяваны.
desire (діза.йр) жаданьне, хаценьне.
desk (дэск) пульпіт, столік.
despair (діспэ.р) адчай, безнадзейнасьць.
desperate (дэ.спэрэт) абезнадзеяны, безнадзейны.
despot (дэспот) дэспат, тыран.
detect, to (дітэ.кт) адкрыць, выкрыць.
determine (дітэ.рмін) пастанавіць, судзіць; акрэсьліць.
detonation (дэтонэ.йшн) выбух, дэтанацыя.
develop, to (дівэ.лёп) разьвіць, разгарнуць.
development (дівэ,лёпмэнт) разьвіцьце; выкрыцьце.
devil (дэвль) дыявал, чорт, злыдух.
devotion (діво.шн) пабожнасьць.
devotional (діво.шэнэль) пабожны.
dew (дью) раса.
diamond (да,амэнд) брыльянт.
did (дід) pret. ад to do.
die, to (дай) памерці; здохнуць; акачанець.
difference (ді.фэрэнс) розьніца.
difference, to (ді.фэрэнс) адрозьніць.
difficult (ді.фіколт) трудны, цяжкі.
difficulty (ді.фікольті) труднарьць, цяжкасьць.
dig, to (діГ) капаць.
digression (діГрэ,шн) адхіленьне, адступленьне.
dine, to (дайн) абедаць, палуднаваць.
dining (дай.нінГ) палуднаваньне, абеданьне.
dinner (ді,нэр) абед, палудзень.
dip, to (діп) акунуцца, занурыцца (ў ваду).
direct (дірэкт) просты; беспасярэдні.
direct, to (дірэ.кт) кіраваць.
director (дірэ.ктор) кіраўнік, дырэктар.
dirty (дэ.рті) брудны, карэлы, запэцканы; засьмечаны.
dirty , to (дэ,рті) брудзіць, пэцкаць.
disappear, to (діс’эпі.р) шчэзнуць, прапасьці, зьнікнуць.
disappearance (діс’эпі.рэнс) шчазаньне, зьніканьне.
discernible (діззэ.рнібль) спасьцярожны, відны, прыкметны.
discharge (дісча.рдж) разгружаньне.
discharge, to (дісча,рдж) выгрузіць, разгрузіць.
dischurch, to (дісчэ.рч) пазбавіць (лішыць) права называцца царквою.
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disciple (дісса.йпль) вучань, гадунец.
disciple, to (дісса,йпль) вучыць; выхаваць, узгадаваць.
discipline (ді.сіплін) дысцыпліна, правіла, парадак.
discomfort, to (діскэ.мфэрт) трывожыць, засмуціць.
discord (ді.скорд) нязгода, разладзьдзе, сварка.
discover, to ( діскэ.вэр) раскрыць, адкрыць.
discussion (діскэ,шн) агаворка, дыскусыя.
disesteem (дісэсті.м) непашана; зьнявага.
disgrace, to (дісГрэ.с) абясчэсьціць, асароміць; панізіць.
disgrace (дісГрэ,с) абясчэшчаньне, асаромленьне, паніжэньне.
dish (діш) патрава; пасуда.
dishonor, dishonour (дізо.нэр) ганьба, сорам, абясчэшчаньне.
dismission (дісмі.шн) звальненьне.
disorder, to (дісо.рдэр) давесьці да бязладзьдзя.
displace (діспле,йс) перастанавіць; перамясьціць, забраць (зьнять) з 

месца
distance (ді.стэнс) адлегласьць.
distaste (дістэ.ст) агіда; нездаволеньне.
distribute, to (дістрі,бьют) раздаць, раздзяліць, аддзяліць.
ditch (діч) роў, канава.
do, to (ду) (з)рабіць, выканаць; тварыць.
do (ду) гоман, крык, гвалт.
doctor (до,ктэр) лекар, доктар.
doctrine (до.ктрін) веда, навука.
doe (до) ланя.
dog (доГ) сабака.
dogma ( до.Гма) дагмат; навука.
dogmatic (доГмэ.тік) дагматычны.
dogmatical (доГмэ,тікаль) дагматычны.
doing ( ду.інГ) чыненьне; дакананьне; чын.
doll (доль) лялька.
doom (дум) прысуд; абвінавачаньне.
door (дор) дзьверы.
dor (дор) чмель, труцень.
dose (дос) доза, порцыя; колькасьць.
double (дэбль) падвойны.
down (даўн) уніз, унізе; у.
drag, to (дрэГ) цягнуць, валакчы.
drama (дра,ма, дрэ.ма) драма ; драматычны твор.
draw, to (дро) цягнуць, валакчы.
dread (дрэд) жудасны, страшны, жахлівы; грозны.
dreadful (дрэ.дфуль) жудасны, страшны, жахлівы, грозны.
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dream (дрім) сон; лятуценьне.
dreamer (дрі.мэр) той, хто сніць (або мроіць).
dreaming (дрі.мінГ) сон, лятуценьне, мроя.
dress (дрэс) вопратка; строй.
dress, to (дрэс) апранаць, адзець.
drill, to (дріль) (пра)сьвідраваць.
drink, to (дрінк) (вы)піць, надпіць.
drink (дрінк) піцьцё.
drive, to ( драйв) весьці, кіраваць.
drop (дроп) капля.
drop, to (дроп) капаць.
drum (дрэм) барабан.
drummer (дрэ,мэр) барабаншчык.
dry (драй) сухі.
duck (дак) качка.
dumb (дам) нямы, безгалосны.
dun (дан) дакучлівы.
duration (дьюрэ.йшн) час, працяг (бег) часу.
dust (даст) пыл; прах.
dust, to (даст) (вы)чысціць ад пылу.
dutiful (дью,тіфуль) паслухмяны.
dutifulness (дью.тіфульнэс) паслухмянасьць.
duty (дью,ті) абавязак.
dwarf (дўорф) карузьлік.
dwell, to (дўэль) жыць, кватаравацца; знаходзіцца. 
dwine, to (дўайн) слабнуць, чахнуць, сохнуць, вянуць. 
dying (да.йінГ) паміраньне, сьмерць, канец.
dynamic (дайнэ,мік, дінэ,мік) дынамічны.
dynasty (дайнэ.сті, дінэ.сті) дынастыя, пакаленьне, род.

Е

each (іч) кажны, усякі.
eagle (іГль) арол.
ear (ір) вуха; слух.
earing (і,рінГ) гараньне, апрацоўка зямлі.
early (э,рлі) раньні, перадчасны, хуткасьпелы.
earnestly (э.рнэстлі) старанна, уважна, паважна; горача.
earth (эрО) зямля, ральля; зя.мная куля, сьвет.
earthen (эрОн) зямны, земляны, гліняны.
earthly (э.рОлі) зямны; сьвецкі.
ease, to (із) аблягчыць; супакоіць; асвабадзіць.
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easily (і,зілі) лёгка; выгадна; супакойна.
east (іст) усход; усходні.
Easter (і.стэр) Вялікдзень.
easy (і.зі) лёгкі; выгадны.
eat, to (іт) есьці; харчавацца.
eatable (і.тэбль) прыдатны да ежы.
eating (і.тінГ) яда.
ecclesiastic (экклізіэ.стік) царкоўны, духоўны.
echo (э,ко) рэха.
economic (іконо.мік) эканамічны, гаспадарчы.
economy (іко.номі) эканомія; ашчаднасьць.
ecstasy (э,кстэсі) захопленьне, экстаза.
edit, to (э,діт) выдаць ( кнігу).
edition (іді.шн) выданьне.
editor (э.дітэр) выдавец, рэдактар.
editorial (эдіто,ріэль) выдавецкі, рэдактарскі.
editorship (эді.торшіп) выдавецтва, рэдактарства.
education (эдьюкэ.йшн) выхаваньне, асьвета.
educational (эдьюкэ.йшэнэль) выхавальны, асьветавы.
eel ( іль) вугор.
effect (эфэ.кт) дзеяньне; паслядоўнасьць; вынік, рэзультат.
effort (э.фэрт) натуга, напружаньне; старанасьць.
egg (эГ) яйцо.
egg, to (эГ) пабудзіць, падбухторыць, падгаварыць.
egoism (і,Гоізм) самалюбства, эгоізм.
egoistic (і.Гоістік) самалюбны, агаістычны.
eight (эйт) восем.
eighteen (э.йтін) васемнаццаць.
eightieth (э.йтіО) васемдзесяты.
eighty (э,йті) восемдзесят.
elastic (іле.стік) пругкі, элястычны.
eldership (э.льдэршіп) старшынства; тытул.
eldest (э.льдэст) старшы.
elect (іле.кт) выбраны.
elect, to (іле,кт) выбіраць.
electric (іле,ктрік) электрычны.
electricity (іліктрі ,сіті) электрычнасьць.
electrification (іліктріфікэ.йшн) электрызацыя; элекТрыфікацыя.
electrify, to (іле.ктріфай) электрызаваць.
elementary (элімэ.нтэрі) просты; аснаўны; элементарны.
elephant (э.ліфэнт) слон.
elevate, to (э.лівэйт) падымаць; узвышаць, павышаць.
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emancipation (імэнсіпэ.йшн) асвабаджэньне.
embalm, to (эмба.м) бальзамаваць.
embalmment (эмба.мэнт) бальза.маваньне.
embarrass, to (эмбэ,рэс) мяшаць, замінаць.
embassy (э.мбэсі) пасольства, а.мбасада.
emblem (э.мблем) эмблема.
emigrant (э,міГрэнт) эмігрант, перасяленец.
eminent (э.мінэнт) высокі, асаблівы.
emission ( імі.шн) выданьне, выііушчаньне; распаўсюджваньне. 
emit, to (імі,т) выдаць; выпусьціць, распаўсюдзіць.
e'mpire (э,мпайр)'улада, магутнасьць; імперыя.
employ, to (эмплё.й) даць працу; выкарыстаць.
employer (эмплё.йэр) працадаўца; гаспадар.
empty, to (э,мпті) апаражніць, пусьцець, апусьцець.
empty (э.мпті) пусты, парожны.
emptying (э.мптінГ) апаражненьне.
encounter (энка.ўнтэр) спатычка, спрэчка.
end (энд) канец, заканчэньне.
end, to (энд) (за)кончыць, давесьці да канца.
endeavor (эндэ.вэр) натуга, высілак.
endless (э.ндлес) бясконцы, бязмежны; вечны.
endlessness (э.ндлеснэс) бесканечнасьць, бязьмежнасьць.
endlong (э.ндлёнГ) проста, уздоўж
endure (эндью.р) перанесьці, зьнесьці,(пера)цярпець.
enemy (э.німі) вораг.
energetic (энэрджэ.тік) энэргічны , дзейны.
enforce, to (энфо.рс) дадаваць сілы. падмацаваць.
engine (э.нджін) машына; прылада; інструмант.
engineer (энджіні.р) інжынер.
engineering (энджіні.рінГ) інжынерства.
England (і.нГленд) Англія.
English (і.нГліш) ангельскі, англійскі.
enjoy, to (энджо.й) задавольвацца. карыстаіша; цешыцца.
enmity (э.нміті) варожасьць; злосьць.
enter, to (э.нтэр) увайсьці, увесьці.
entire (энта.йр) цэлы, поўны.
entry (э.нтрі) уваход, уступленьне.
episode (э.пісод) здарэны+е, эпізод.
epoch (э,нок) эпоха.
equipment (ікуі.п.мэнт) заспасабленьне.
equivalence (ікуі.вэленс) роўнацэнасьць, роўнаважнасьць, 

зраўнаважаны.
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equivalent (ікуі.вэлент) роўпаважны; роўны.
era (і.ра) »ра.
erect, to (ірэ.кт) (па)будавапь. узьнесвпі.
escaping (эскз.йпіні ) уцяканыіе. пабег. уцекі.
essay (э.сэй) снроба.
essential (эсэ.ншэль) істотны. сутны . свомы.
establishment (эстэ.блішмэнт) абаснаваньне, залажэпьне. устапова.
ethic (э.Оік) этычны.
European (юроні.эн) эўрапэйскі.
evangel (івэ.нджэль) Эвашельле.
evangelic (івэнджв.лік) эвангельскі.
evangelist (інэ.пджэліст) эвашелісты.
evangelization (івэнджэлізэ.йшіі) чвангелізацыя
evanishmenl (івэ.ніпімэнт) шчазаныіе. зьнікапвне.
evaporate, to (івэ.порэйт) выйспі ііараю. вынарыпца; вьідыхнуппа
even (івн) нават; роўпа.
evening (і.віііні ) вечар.
evenly (і.вэнтлі) роўна. гладка.
ever (э.вэр) заўсёды.
everlasting (эвэрлястіні ) вечпы; несьмяротны.
every (э.вэрі) кажны , усякі.
everyday (э.верідэй) штодзённы; штод зеппа.
everything (э.вэріОін! ) усё.
everyway (э.вэріўэй) у кажным выпадку.
everywhere (э.вэріўэр) усюды.
evidence (э.відэнс) выразпа даказаць. сьвсдчыць.
evil (івль) злосны, злы; дрэнны.
exact (эГээ.кт) дакладны, акуратны.
exactly (эГзэ.ктлі) дакладна.
exalt, to (экзо.льт) узвняць, паднесьці.
examination (эі зэмінэ.йшн) экзамін. існыт.
examine, to (зГзз.мін) экзамінаваць, іспытацв.
except (эксепт) анрача.
exception (эксз.пшн) вынятак.
exchange (эксчэ.йндж) мена; разьмена; біржа.
exchange, to мяпаць (грошы).
exclaim, to (экскле.йм) клікаць. крычаць.
exclamation (эксклемэ.йіпн) ускрыквапыіе. крык, зпак клічу.
excuse (зкскью.з) выбачэнвне. прабачзпыіе.
excuse, to (зкскью.з) прасіцв выбачэпыія. выбачыць.
execution (зкзікью.шіі) выкананын
exercise (э.ксэрсайз) практыкаваііьне; навука. задача.
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exercise, to практыкавацца, рабіць лекцыі; вучыцца.
exhibition (эксгібі.шн) выстаўленьне , паказаньне.
expend, to (экспэ.нд) траціць, выдапь(грошы).
expenseless (экспэ.нслес) бяз выдаткаў, дзяшовы, танны.
expire, to (экспа.йр) выдыхаць; выдапь, аддапь, памерці.

F

fable (фэбль) казка, басьня.
fabric (фэ.брік) фабрыка, уладжаньне.
fabricate, to (фэ.брікэйт) вырабіць, тварыць, фабрыкаваць. будавапь.
face (фэйс) твар; від, спазор.
fact (фэкт) рэчаістасьць. факт.
factious (фэ.кшэс) бунтарны.
faculty (фэ.кэльті) здольнасьць, таленавітасьць; прывілегія; факультэт.
fading (фэ.дінГ) (за)вяласьпь; заніканьне.
failure (фэ.льюр) недахоп; адсутнасьпь.
fair (фэр) прыгожы, „екны; чысты, ясны; прыгожа; нроста; чыста.
faith (фэйО) вера.
faithful (фэ.йОфуль) поўны веры; верны, чэсны.
faithfulness (фэй.Офульнэс) вернасьць; нраўда.
faithless (фэ.йОлес) няверны, бязбожны; бяз веры.
fall (фоль) упадак, паданьне.
fall, to (фоль) падаць, упасьці.
falling ( фо.лінГ) паданьне, упадак.
falser (фо.льсэр) ашуканец.
familiar (фэмі.льер) сямейны, хатні; блізкі.
fanaticism (фэнэ.тісізм) фанатыз.м.
fancy, to (фэ.нсі) лятуценець; мроіць, прадстаўляпь сабе.
far (фар) далёка; вельмі; шмат; далёкі; адлеглы.
farm (фар.м) сельская гаспадарка, фэрма.
farrow (фэ.рроў) парася.
farther (фа.рОэр) далей, апрача таго; пасьля.
fashion, to (фэшн) апрайавапь, абрабіць.
fast, to (фаст) пасьйіць.
fast (фаст) іюст.
father (фа.Оэр) бацька, тіта, айцец, alien.
fatty (фэ.ті) тлусты, пакрыты тлушчам^тоўшчам .
favor (фэ.йвор) зычлівасьць; міласьць; знак.
fawn, to (фон) віляць хвастом.
fear, to (фір) баяцца, палохацца.
fearlessness (фі.рлеснэс) бясстрашнасьііь.
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feather (фэ,Оэр) пяро; упрыгожаньне.
February (фэ.бруэрі) люты.
federal (фэ,дэраль) саюзны, фэдэральны.
federation (фэдэрэ,йшн) саюэ, умова, фэдэрацыя.
feed, to (фід) кар.міць, харчаваць.
fellow (фэ,лёў) сябра, калега, таварыш.
fellowly (фэлёўлі) па-сяброўску.
fen (фэн) балота, гразь.
festival (фэ,стівэль) сьвята, урачыстасьць; фэсціваль.
fetch, to (фэч) паслаць (па каго), пайсці (па каго).
few (фію) некалькі, трохі, ня шмат.
field (фільд) поле; луг; раўніна.
fierce (фірс) злосны, рдзьюшаны.
fifteen (фі.фтін) пятнаццаць.
fifteenth (фі,фтінО) пятнаццаты.
fifth (фіфО) пяты; пятая частка.
fiftieth (фі.фтіэО) пяцідзесяты.
fifty (фі,фті) пяцьдзесят.
fight, to (файт) ваяваць, біцца.
figure (фі,Гьюр) від, спазор; твар, воблік; фігура.
film (фільм) перапонка, блона; фільм.
finale (фіна,ль) канец, фінал.
find, to (файнд) знайсьці.
fine (файн) прыгожы, пекны.
finely ( фай.нлі) добра; далікатна.
finger (фі,нГэр) палец.
finish (фі.ніш) канец, фініш.
fire (файр) агонь, пажар; полыме.
firm (фэрм) цьвярды, моцны; шчыльны.
first (фэрст) першы; папярэдні.
fish (фіш) рыба.
fist (фіст) кулак.
five (файв) пяць; пяцера.
fix, to (фікс) умацаваць, устанавіць; абаснаваць, залажыць.
flag (флеГ) сьцяг, фляга.
flat (флет) плоскі, гладкі, роўны.
flea (флі) блаха, скочка.
fleck, to (флек) пляміць; накрапляць.
flee, to (флі) бегчы; радавацца.
fleet (фліт) флёта.
flesh (флеш) мяса; цела.
flight (фляйт) бег; уцёкі.



44

float, to (флёт) плысьці, насіцца па вадзе.
flock (флёк) стада, гурт.
flog, to (флёГ) секчы, сьцёбаць (бізуном).
flour (фляўр) мука.
flourish (флё.ріш) цьвісьці.
flow (флёў) цёк; струмень; прыліў.
flower (фля.ўэр) кветка; цьвет.
flush (флёш) хуткі даплыў (вады) ; прыліў; поўны жыцьця; сьвежы, 

багаты.
fly (фляй) муха.
fly, to (фляй) лётаць, ляцець.
foe (фо) вораг.
fog (фоГ) імгла.
foggy (фо,Гі) імглісты.
fold, to (фольд) загнаць( авечкі).
follow, to (фо,лёў) сьледаваць за..., ісьці за....
food (фуд) яда, харчы; корм.
foodless (фу.длес) беспажыўны, бясплодны.
fool (фуль) дурань, глупы.
foot (фут) нага, ножка.
footless (фу.тлес) бязногі.
for (фор) для, лзеля, паводля, з прычыны, затым; бо.
foramen (форэ.мэн) дзірка, шчыліна; адкрыцьцё.
forbearance (форбэ.рэнс) паўстрыманасьць, устрымка.
force (форс) сіла.моц; гвалт.
ford (форд) брод; хваля.
fore (фор) пррэдні, перадавы; папярэдні.
foreign (фо.рін) замежны, чужаземны, чужы.
foreman (фо,рмэн) старшыня, галава.
forest (фо.рэст) пушча, лес.
forge (фордж) кавалда; горн; кузьня.
fork (форк) вілы, сахор; відэлец.
form (форм) від, спазор; форма.
formal (фо,р.мэль) дакладны; фор.менны; фармальны.
former (фо.рмэр) папярэдні, (да)нядаўны; першы.
fort (форт) крэпасьць, умацаваньне, форт.
forth (форО) наперад; далей.
fortnight (фо.ртнайт) два тыдні.
fortune (фо,рчюн) лёс, прыпадкавасьць; шчасьце.
forty (фо.рті) сорак.
forum (фо,рэ.м) форум, пляц.
forward(s) (фо,рўэд(с)) наперад.
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foul (фаўль) брудны, ванючы, (з)гнілы.
four (фор) чатыры.
fox (фокс) ліса.
frank (фрэнк) шчыры, адкрыты.
fraternity (фрэтэ.рніті) брацтва, братэрства.
fray (фрэй) сварка, гоман.
free, to (фрі) асвабадзіць, пусьціць на волю.
free (фрі) вольны, на волі, свабодны.
freedom (фрі.дэм) воля, вольнасьць, свабода.
freely (фрі,лі) вольна, свабодна.
French (фрэнч) францускі.
fresh (фрэш) сьвежы.
friend (фрэнд) сябра, калега, прыяцель, таварыш.
fright, to (фрайт) палохаць, страшыць.
fro (фро) назад.
frog (фроГ) жаба, скакун.
front, to (фронт) спаткаць; стануць тварам у твар.
frost (фрост) мароз.
fruit (фрут) плод, агародніна, фрукт.
fuel (фью.эль) апал, дровы.
full (фуль) поўны, напоўнены, напханы.
full (фуль) паўната, поўнасьць; дасканаласьць.
fume (фьюм) дым, копаць; курава.
fund (фэнд) фонд, капітал, запас грошай.
funeral (фьюні.ріэль) хаўтурны, жалобны.
furniture (фэ.рнічюр) мэбля, хатняе прыладзьдзе.
furrow (фэ,роў) баразна; змаршчына; хвалда.
future (фью.чур) будучыня, прышласьць; будучы, прышлы. 
futurity (фьючю.ріті) будучыня, прышласьць.

G

gable (Гэбль) чаўпня.
gage (Гэйдж) заклад, застава.
gain (Гэн) даход; выйграньне; выгада.
gain, to (Гэн) выйграць; здабыць; атрымаць.
gale (Гэль) лёгкі вецер, падзьмух ветру; сільны вецер.
galley (Гэ,лі) галера; ссылка, сасланьне на цяжкія работы. 
gallows (Гэ.лес) шыбяніца.
game (Гэйм) гульня, забава.
game, to гуляць, забаўляцца.
gang (ГэнГ) натоўп хэўра; гурба; куча.
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gaol (джэль) васторг. вязьніца.
gape, to (Гэйп) зяваць, пазяхаць.
garment (Гармэнт) вопратка.
garnishment (Гарнішмэнт) упрыгожаныіе; строй.
garrison (Гэ.рісн) гарнізон.
gas (Гэс) газ.
gale (Гэйт) брама, вароты; дзьверы.
gather, to (Га.Оэр) зьбіраць. набіраць.
gather (Га.Оэр) зьбіраньне, зборка.
gathering (Га.ОэрінГ) зьбіраньне. зборка.
gearing (ГірінГ) збруя; пераказнае ўладжаньне.
gelatine (джэ.летін) жэлятына. студніна.
gendarme (жэнда.рм) жандар.м.
general (джэ.нэрэль) агульны; грамадзкі; гэнэральны.
generalissimo (джэнэралі.сімо) гэнэралісімус.
generally (джэ.нэрэлі) наагул, звычайна.
generation (джэнэрэ.йшн) нараджэньне; запачаткаваньне; гэнэрацыя.
generosity (джэнэро.сіті) шляхэтнасьць, чэснасьць.
gentle (джэнтль) шляхэтны, чэсны; выхаваны; далікатны.
gentleman (джэ.нтльмэн) шляхэтны (выхаваны) чалавек; спадар. 

джэнтльмэн.
gentry (джэ.нтрі) адукаваныя і добра выхаваныя людзі.
geographic (джіоГрэ.фік) гэаграфічны.
geology (джіо.лёджі) гэолёгія.
geometry (джіо.мітрі) гэомэтрыя.
germ (джэрм) завязь, пачатак; зародак.
German (джэ.рмэн) немец; ня.мецкі.
Germanic (джэрмэ.нік) гэрманскі, нямецкі.
get, to (Гэт) атрымаць, здабыць, дастаць, асягнуць.
ghost (Гост) дух; душа; здань.
giant (джа.йэнт) волат.
gift, to (Гіфт) надарыць, падараваць.
giraffe (джірэ.ф) жырафа.
give, to (Гів) даць, даваць, аддаць.
giving (ГівінГ) даваньне. дар.
glad (Глед) рады, вясёлы, здаволены.
gladness (Гледнэс) здаволеньне. радасьць.
glance (Гленс) бліск, глянс; нрамень; касуль.
glass (Глес) шкло;шклянка; чарка.
gleam (Глім) прамень, касуль; сьвятло.
gleaming (Глі.мінГ) сьвятло; прамень. касуль.
gloom (Глюм) цемра.
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glorify, lo (Глёріфай) славіць, аддаць пашану (чэсьць).
glorious (Глё.ріэс) слаўны, ведамы.
glory (Глё.рі) слава, пашана, чэсьць.
glorying (Ілё.ріінГ) адданьне пашаны (чэсьці), праслаўленьне.
glow (Ілёў) жар, распаленасьць.
go, to (1 о) ісьці, хадзіць, ехаць.
go (Го) ход (хада) , бег.
goal (Голь) мэта, мяжа.
goat (Гот) казёл, каза.
God (Гад) Бог; god бог.
godfather (ГадфаОэр) хрышчоны бацька, кум.
godhead (ГадГэд) боскасьць, бажаство.
godless (Іа.длес) бязбожны.
godliness (Га.длінэс) пабожнасьць.
godly (Га.длі) пабожны.
godmother (Га.дмоОэр) хрышчоная маці, кума.
godsmith (Іа.дсміО) чалавек, які вырабляе балванаў.
going ( Го.інГ) хаджэньне, ход (хада).
gold (Гольд) золата.
golden (Го.льдн) залаты, залацісты.
goldsmith (Го.льдсміО) залатар.
good (Гуд) добры; добра, балазе; дабро, карысьць; памыснасьць.
godness (Гу.днэс) дабрыня; карысьць.
goose (Гус) гусь.
gorge (Гордж) горла; вольле.
gospel (Го.спэль) Эвангельле; эвангельскі.
government (Гэ.вэрнмэнт) урад, кіраўніцтва; панаваньне.
governmental (Гэвэрнмэ.нталь) урадавы.
grace (Ірэйс) ласка; дараваньне; міласьць, міласэрдзьдзе.
graceful (Грэ.йсфуль) прыемны, ласкавы; элеганцкі.
gracefully (Грэ.йсфулі) прыемна, ласкава.
graceless (Грэ.йслес) няпрыемны.
gracious (Грэ.йшэс) ласкавы; міласэрдны; літасьцівы; далікатны.
grain (Грэйн) зярно, збожжа; семя.
grammar (Грэ.мэр) граматыка.
gramophone (Грэ,мофон) грамафон.
grand (Гранд) аграмадны, вялікі.
grandfather (Грэ,ндфаОэр) дзед.
grandmother (Грэ,ндмоОэр) баба.
grape (Грэйп) вінаград, вінаградная лаза.
grass, to (Грас) пасьвіць.
grass (Грас) трава.
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gratuity (Грэтью.іті) дар, ахвяра; узнагарода.
gratulation (Грэтьюле.йшн) павіншаваньне, прывітаньне.
grave (Грэйв) магіла.
gray (Грэй) шэры, сівы.
graze, to (Грэйз) пасьвіць, карміць (жывёлу).
Great Lithuanian White Russian State (Грэт літуэ.ніэн гўа,йт ра.шіэн 

стэйт) Вялікае Літоўска-Беларускае Княжства.
greediness (Грі.дінэс) прагавітасьць.
greedy (Грі,ді) прагавіты.
Greek (Грік) грэцкі; грэк.
green (Грін) зялёны; зялёны колер, эелень.
greet, to (Гріт) вітаць, прывітаць, кланяцца.
greeting (Грі.тінГ) (пры)вітаньне.
grief (Гріф) гора, сум.
groan, to (Грон) стагнаць, енчыць.
grocer (Гро.сэр) гандлёвец (гандляр) спажывецкімі таварамі.
groom (Грум) хлапец, юнак, жэўжык; слуга.
grotesque (Гротэ.ск) сьмешны, забаўны.
ground (Граўнд) зямля, ральля, поле.
grow, to (Гроў) расьці; прыбываць.
guard, to (Гард) берагчы, сьцерагчы; бараніць; весьці (пад канвоем).
guard (Гард) варта, старожжа; гвардыя.
guide, to (Гайд) паказаць дарогу, праводзіць, весьці.
gun (Ган) стрэльба, ружжо; гармата; пісталет: агнястрэльная прылада.
gurgle, to (ГэрГіль) бульбатаць; журчаць.
guttie, to (Гэтль) каўтаць, глытаць, жраць, напхаць чэрава.
gymnasium (джімнэ.зіэм) гімназія, сярэдняя школа.
gymnastic (джімнэ,стік) гімнастычны.
gypsum (джі.псэм) гіпс.
gyve, to (джайв) скаваць, закаваць.

н
hack, to (гэк) секчы.
hail (гэль) град; прывітаньне.
hair (гэйр) волас, валасы; шчаціна, воўна; хіб, грыва.
half (гаф) палова, палавіна.
hall (голь) заля, галя.
hallow, to (гэ.лёў) асьвяціць , пасьвяціць.
halve, to (гэв) раэьдзяліць на дзьве паловы.
ham (гэм) акорак, шынка.
hamlet (гэ.млет) невялікая вёска.
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hammer, to (гэ.мэр) біць малатком, каваць.
hammer малаток.
hand (гэнд) рука.
handle (гэндль) ручка.
hang, to (гэнГ) вешаць, павесіць.
hanging (гэ.нГінГ) вешаньне, павешаньне.
hank (гэнк) клубок, маток.
happen, to (гэпн) здарыцца.
happily (гэ.пілі) шчасьліва.
happy (гэ,пі) шчасьлівы.
hard (гард) цьвёрды; чэрствы; непахісны; моцна.
hardness (га.рднэс) цьвёрдасьць, моц(насьць); шчыльнасьць;

труднасьць.
hardy (га.рді) адважны.
hare (гэйр) заяц.
harmonic (гармонік) сузгодны, стройны, гарманійны.
harmonium (гармо.ніэм) гармоніюм.
harrow (гэ,роў) барана.
harvest (га.рвэст) жніва.
harvest, to жаць, зьбіраць з поля.
haste (гэйст) сыіяшацца.
hat (гэт) капялюш.
haul, to (голь) цягнуць, валакчы; затрымліваць.
have, to (гэв) мець.
hawk (гоўк) сокал; коршык, шуляк, каршун.
hay (гэй) сена.
he (гі) ён.
head (гэд) галава; кіраўнік. старшыня.
hear, to (rip) слухаць; уважаць; чуць.
heart (гарт) сэрца.
hearth (гарО) агніва; печ; вогнішча.
hearty (га.рті) сардэчны, шчыры.
heat (гіт) жар, гарачыня, упал , сьпякота.
heave, to (гів) падняць; уздымаць.
hedge (гэдж) (жыва)плот.
heel (гіль) пята; абцас.
hell (гэль) пекла.
helmet (гэ.льмэт) гэлм, шышак, шлем.
help, to (гэльп) памагчы; услужыць.
helper (гэ.лыіэр) памочнік.
hemp (гэмп) каноплі, пенька.
hen (гэн) курыца; саміца (ў птушак).
4 Зак. 4604
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hence (гэнс) затым, дзеля гэтага; з гэтуль, з гэтага.
her (гэр) яе.ёй.
herd (гэрд) стада, гурт, табун.
hereby (гірба.й) гэтым (у заявах); праз гэта; гэткім спосабам.
hero (гі,ро) гярой.
herring (гэ.рінГ) селядзец.
hide (гайд) шкура.
high (гай) высокі, вялікі; вышыня, узвышша.
hill (гіль) узгорак, горка.
him (гім) яго, яму.
himself (гімсэ.льф) ён са.м, сам адзін; (самога) сябе.
hold, to (гольд) трымаць, утры.маць, затрымаць.
holiday (голідэй) сьвята(чны дзень); сьвятачны.
holy (го,лі) сьвяты.
home (гом) дом, сям’я; вогнішча, родны кут.
Homie! (гомель) Гомель.
honey (гэ,ні) мёд.
honor (о,нэр) гонар, чэсьць, слава, пашана.
hook (гук) крук, кручок.
hopeful (го.пфуль) поўны спадзеі.
horn (горн) рог.
horse (rope) конь.
hot (гот) гарачы, палкі, агністы.
hour (аўр) гадзіна.
house (гаўс) хата, до.м; памешканьне, будынак.
how (гаў) як.
hum, to (гам) жужаць; гудзець; бурчаць.
hunger (га,нГэр) голад; прагавітасьць.
hungry (га.нГрі) галодны.
hunt, to (гант) паляваць (на дзіч).
hunter (га,нтэр) паляўнічы.
hurry, to (га,рі) панукаць (да хуткага дзеяньне), падганяць.
hydra (га.йдра) гыдра.
hymn (гім) гымн (гімн), рэлігійная песьня, песьня.
hypocrite (гіпо,кріт) крывадушнік, гіпакрыт(ы).
hypotheca (гайпоОі.ка) гіпатэка.
hyrse (rape) пшано, проса.

I

I (ай) я.
ісе (айс) лёд.
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icon (а.йкон) абраз, ікона.
icy (а.йсі) ледзяны, халодны.
idea (айді,а) ідэя, паняцьце.
identify, to (айдэ.нтіфай) устанавіць тоеснасьць (аднолькавасьць);

давесьці, даказаць.
identity (айдэ.нтіті) тоеснасьць, аднолькавасьцв.
ideological (айдіолё.джікаль) ідэалягічны.
ideology (айдіо.лёджі) ідэалёгія.
idiot (і.діот) ідыёт, дурны, глупы.
idle, to (айдль) лянавацца.
if (іф) калі.
ignore, to (іГно,р) ня ведаць; ня сьцьвердзіпь.
ill (іль) дрэнны, нядобры, злы, злосны; дрэнна, нядобра. злосна; зло. 

няшчасьце, гора, бяда. хворы.
illegal (ілі.гэль) бяспраўны, нелсгальны.
illiterate (ілі.тэрэйт) неадукаваны, цёмны. беснрасьветны.
illogical (ілё.джікэль) пелягічны.
I’m = I am (ай.эм) я ёсьць.
image (і.мэйдж) падабенства, уяўленыіе, вобраз; малюнак.
imitate (і.мітэйт) наслядавапь. падрабіць. кап'яваць.
imitation (імітэ.йшн) насьлядаваньне, кап яваныіе, імітацыя.
immense (імэ.нс) бязьлікі, бязмерны. аграмадпы. вялічэзны.
impact, to (імнэ.кт) націскаць. сьціскаць.
imperative (імпэ.рэтів) загадны.
imperfect (і.мііэ.рфэкт) ііедасканалы. недаста, >вы.
imperial (імпі,ріэль) імпэрскі, імпэратарскі; д жаўны.
impertinent (імпэ.ртінэнт) бязглузды, пусты.
importance (і.мпо.ртэнс) значэньне. важнасьць.
important (імпо.ртэнт) важны, значны.
importation (імнортэ.йшн) увоз. і.мпарт.
impress (імпрэ.с) адбіць друкам. выдрукавацв, адпіснуць.
imprison (імпрі.зн) пасадзіць у вастроі . заключыць у вязыіь.
in (ін) у.
incapable (інкэ.йпэбль) няздолыіы. няпрыдатпы.
incarnate, to (інка.рнэйт) уцелясьніцца; загаіцца, зарасвпі.
incident (і.нсідэнт) прыпадкавы, звычайны; свомы.
income (і.нкэм) даход, прыход.
incompetent (інко.мпітэнт) некамііэтэнтны.
increase (інкрі.с) павялічаньне, наболыпаньпе.
independence (індіпэ.ндэнс) незалежнасьць. самастойпасьць.
independent (індіпэ.ндэнт) незалежны, са.мастойны.
index (і.ндэкс) пакашчык; зьмест; індэкс.
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indifference (інді.фэрэнс) абыякаснасьць, усяроўнасьць. 
indifferent (інді.фэрэнт) абыякасны, халодны, індыфэрэнтны. 
infame, to (інфэ.йм) (а)бясславіць, абясчэсьціць.
infancy (і.нфэнсі) дзіцячасьць; дзяцінства; непаўналетнасьць. 
infant (і.нфант) дзіця.
infanthood (і.нфэнтгуд) дзяцінства, дзяцінасьць.
infantry (і.нфэнтрі) пяхота.
infernal (інфэ.рналь) пякельны, пеклавы.
inflate (інфле.йт) апухнуць, набрыняць, уздуць.
influence (і.нфлюэнс) уплыў, узьдзеяньне.
influencive (інфлюэ.нсів) уплывовы.
inform, to (інфо.рм) ажывіць; надаць форму; падаць да івдама, 

інфармаваць.
information (інформэ.йшн) вестка, паведамленьне.
inhabitancy (інгэ.бітэнсі) жыльлё;месца прабываньня.
inhabitant (інгэ.бітэнт) жыхар.
initial (іні.шэль) пачаткавы, першы.
initiative (іні.шіэтів) пачатак, зачатак, ініцыятыва 
injure, to (і.нджюр) (па)псаваць; зьняважыць. 
ink (інк) атрамаят, чарніла.
inland (і.нленд) унутраны.
inn (ін) гатэль, карчма, начлежны дом.
іппосепсу (і,носэнсі) нявінасьць, наіўнасьць.
innocent (і.носэнт) нявінны, наіўны.
inquisition (інкуізі.шн) збадань.че, разгледжаньне; інквізыцыя. 
inscribe, to (інскра.йб) запісаць, упісаць, напісаць.
inside (інса.йд) унутраняя прастора, унутранасьць
inspect, to (інспэ.кт) назіраць, даглядаць; сачыць, дасьледзіць. 
instead (інстэд) замест.
institute (і.нстітыот) установа, інстытут; пастанова.
instruct, to (інстра.кт) (на)вучыць, даць інструкцыю. 
instrument (і.нструмэнт) прылада, снасьць, інструмант. 
insular (і.нсьюлер) жыхар абтокі, вастравец, востраўскі. 
intelligent (інтэ.ліджэнт) разумны, кемны, інтэлігентны. 
interest (і.нтэрэст) зацікаўленасьць; карнасьць; удзел, частка. 
interesting (і.нтрэстінГ) цікавы.
into (інту) у; на.
intonation (інтонэ.йшн) сьпеў, пяяньне; інтанацыя.
intrant (інтрэнт) паступальны, праніклівы, пранікальны.
introit (інтро.іт) уступная (царкоўная) песьня (гымн).
intrude, to (інтру.д) залезьці, украсьціся, уперціся, зашыцца.
invasion (інвэ.жн) наплыў, наход, напад; захапленьне
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inventer (інвэ.нтэр) вынайсьці, выдумаць.
invention (інвэ,ншн) вынахад.
invisibility (інвізібі,літі) неспасьцярожнасьць.
invisible (інві.зібль) неспасьцярожны.
invocation (інвокэ.йшн) заклік; зварот.
ire (айр) гнеў, злосьць, лютасьць.
ireful (а,йрфуль) поўны злосьці, разьюшаны, азьвярэлы.
iron (а,йэн) жалеза; жалязяка; жалезны.
irony (а.йроні) (г)іронія; кепікі.
is (іс) ёсьць.
island (а.йленд) абтока, востраў.
isle (айль) востраў, абтока; крыло (царквы).
isolate, to (і.солейт) аддзяліць, выдзяліць, ізаляваць.
it (іт) гэта; ён, яна, яно (у аднясеньні да няжывых прадметаў, 

і да дзіцяуі).
itch (іч) сьверб, кароста.
iterant (ітэрэнт) паўторна.
ivory (а.йвэрі) слонавая косьць.
ivy (а,йві) плюшч.

J

часам

jacent (джэ,сэнт) ляжачы, распасьцерты.
jackal (джэ,кэль) шакаль.
jackdaw (джэ,кдоў) галка.
jacket (джэ,кэт) жакет, куртка.
jaculate , to (джэ,кьюлейт) кінуць, пусьціць.
jade (джэд) кляча, кабыла; распусьніца; шэльма.
jakes (джэкс) нужнік, адходжае месца.
jam (дп^эм) натоўм; сьцьск? мармэлада, канфітуры.
jam, to (джэм) душыць, зжымаць, (сь)ціснуць.
jantiness (джа.нтінэс) вясёласьць, лёгкасьць; далікатнасьць.
janty (джанті) вясёлы, жывы, лёгкі, далікатны.
Japan (джэпэ.н) Японія.
Japanese (джэпэні,з) японскі; японец.
jar (джар) дрыжэньне, хістаньне.
jar, to дрыжэць, хістацца, трасьціся.
jargon (джарГон) гаворка, жаргон.
jasmin (джэ.зьмін) жасьмін.
jaw (джо) сківіца.
jaw, to крычаць, раўці.
jawy (джоўі) сківіцавы.
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jeer, to (джір) сьмяяцца (з каго), насьмяхацца; эьдзеквацца. 
jelly (джэ,лі) жыльлё, галярэта.
jenny (джэ,ні) прадзільная машына. 
jerk, to (джэрк) кінуць, пусьціць. 
jest (джэст) жарт, даўціп.
Jesuitic(джэзыoi,тiк) езуіцкі.
Jesuitism (джэ.зьюітізм) езуітызм.
Jesus (джі,зэс) Ісус, Збаўца, Спас.
Jew (джю) жыд, ізраэліта.
jewel (джюэль) строй з дарагіх каменьняў; дарагі' камень, цэнасьць. 
jewel, to упрыгожыць дарагімі каменьнямі.
Jewess (джю.эс) жыдоўка, ізраэлітка.
Jewish (джю.іш) жыдоўскі, ізраэліцкі. 
job (джоб) праца, работа; справа. 
job, to ударыць востраю прыладаю, джыгануць. 
jog, to (джоГ) штурхаць; трасьці; хвалявацца. 
joint, to (джойнт) злучыць, скласьці. 
joiner (джо,йнэр) злучэньне, аб яднаньне; сталяр. 
joinery (джо,йнэрі) сталярства, сталярская праца. 
joining (джо.йнінГ) злучэньне. 
joker (джо,кэр) штукар; джокэр. 
journal (джэ.рнэль) дзёньнік; журнал. 
journalism (джэ.рнэлізм) журналістыка.
journalist (джэ.рнэліст) журналісты, рэдактар, выдавец. 
journey (джэ.рнэй) падарожжа.
jowl (джоўль) шчака.
joy (джой) радасьць, здавальненьне; шчасьце. 
joyful (джо,йфуль) поўны радасьці, радасны, вясёлы. 
joyfulness (джо.йфульнэс) радасьць, вясёласьць. 
joyous (джо,йэс) радасны, вясёлы.
jubilee (джю.білі) юбілей, урачыстасьць, сьвята. 
judge (джядж) судзьдзя.
judger (джя.джэр) судзьдзя.
judgment (джя.джмэнт) (судовы) прысуд, пастанова. 
judicial (джюді.шэль) судовы; каральны; законны. 
jug (джоГ) конаўка, кубак, збан(ок).
July (джюля.й) ліпень. 
jump, to (джамп) скакаць. 
jury (джю.рі) суд прысяжных. 
just (джаст) справядлівы; вось так, дакладна, менавіта, толькі вось. 
justice (джя,стіс) справядлівасьць; суд; пакараньне. 
justificatory (джя,стіфікэйторі) апраўдальны.
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justle, to (джэстль) судырыцца, наткнуцца. 
juvenescent (джювінэсэнт) малады, юнацкі. 
juvenile (джювініль) малады, юнацкі.
juvenility (джювіні.літі) маладыя годы.

к
kaleidoscope (каля.йдоскоп) калейдаскоп.
keel (кіль) кіль.
keen (кін) востры, рэзкі, шорсткі.
keen, to (кін) тачыць, вастрыць.
keeness (кінэс) вострасьць.
keep, to (кіп) трымаць; мець.
keep (кіп) трыманьне.
keepership (кі.пэршіп) абавязкі даглядчыка.
keeping (кі.пінГ) абераганьне, дагляд, утрыманьне.
keepsake (кі,псэйк) падарунак на памятку.
kepi (кэ,пі) кепка.
kerchief (кэ,чів) хустка на голаву.
kernel (кэ,рнэль) костка(ад сьлівы); зярно.
kernelly (кэ.рнэлі) зярністы; у форме зярна.
kerosene (кэ.росін) газа, нафта.
kettle (кэтль) кацёл.
key (кій) узьбярэжная;ключ; засаўка; клін.
kick, to (кік) удырыць, удырыць ногцам; брыкаць.
kid, to (кід) ашукаць; сьмяяцца(з каго).
kill, to (кіль) забіць; рэзаць, зарэзаць (карову).
killer (кі.лер) забойца.
kilogram (кі,лёгрэм) кіляграм.
kilometer (кі.лёмітэр) кілямэтар.
kin (кін) суродзіч, крэўны.
kind (кайнд) род, гатунак, сорт.
kind добры, прыемны, ветлівы, ласкавы, мілы.
kindle, to (кіндль) запаліць.
kindless (ка,йндлес) бязьлітасны, жорсткі, нядобры. 
king (кінГ) кароль.
kingdom (кі.нГдэ.м) каралеўства.
kinglet (кі.нГлет) каралёк. царок.
kingly (кі.нГлі) каралеўскі.
kingship (кі.нГшіп) каралеўскі тытул.
kiosk (кіо.ск) кіоск; альтана.
kiss, to (кіс) цалаваць; цалавацца.
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kissing (кі.сінГ) цалаваньне, пацалаваньне.
kit (кіт) бутля; вядро; кадка, дзежка, дзяжа.
kitchen (кі,тчэн) кухня.
kite (кайт) коршык, шуляк.
kleptomania (клептомэ.нія) клептаманія.
knack (нэк) цацка. забаўка.
knead, to (нід) мясіць, мянтусіць.
knee (ні) калена.
knickerbockers (ні.кэрбокэрз) кароткія порткі, нікэрбокэрс. 
knife (найф) нож(ык).
knight (найт) рыцар.
knighthood (на.йтгуд) рыцарства; годнасьць.
knightly (най.тлі) рыцарскі.
knock (нок) стук, стуканьне, удыр.
knock, to (нок) стукаць, пастукаць (у дзьверы).
knot (hot) вузёл.
knot, to (hot) завязаць на вузёл.
know, to (ноў) ведаць, знаць, пазнаць.
knowledge (но.ледж) веда, пазнаньне.
known (ноўн) веда.мы.
knuckle (нэкль) сустаў; смык.

L

label (лэ,йбэль) білет, картка; плёмба, сыгнатура.
labor (ле.йбор) праца, работа.
labour (ле.йбор) праца, работа.
labor, labour, to працаваць, рабіць, выканаць.
laborless (ле.йборлес) лёгкі, лёгка асягальны, 
labyrinth (ле.бірінО) лябірынт.
Іас(са) (ле,к(а)) ляк.
lack (лек) нэндза, недахоп.
lack, to (лек) нехапаць, мець патрэбу, адчуваць недахоп, 
iaconize, to (ле,конайз) ляканічна выражацца.
lacteal (ле.ктіэль) малочны; малочны сос. 
lad (лед) юнак, дзяцюк, малады чалавек. 
lade, to (лед) (на)грузіць.
lading (ле.дінГ) нагружаньне; груз.
lady (лей,ді) спадарыня, да.ма.
ladyship (ле,дішіп) (Вашая) Міласьць.
lag, to (леі ) пазьніцца; адставаць; валачыць (ногі).
lake (лейк) возера.
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laky (ле,йкі) возёрны.
lamb (лем) ягнё.
lame (лейм) кулыавы, увечаны.
lamentation (лемэнтэ.йшн) плач; заводжваныіе, лямант.
lamp (лемп) лямпа.
land (ленд) зямля.
landscape (ле.ндскэйп) спазор. від.
language (ле.ні уэйдж) мова, язык,
lantern (ле.нтэрн) ліхтарня.
lap (леп) іюлы. хвалды, складкі.
large (лярдж) вялікі, прасторны, аграмадны.
lasso (ле.со) аркан, нятля.
last (ляст) апошні; аканчалыіы.
last (ляст) канец, бераг. край.
last, to (ляст) трываць.
lasting (ля.стіні ) трываласьпь.
latent (ле.тэнт) натаёмны. няяўны.
laugh, to (ляф) сьмяяцца, хахатаць.
launch, to (лянч) кінуць . кінуіша; пусьціць.
law (лё) закон, нрава.
lawful (лё.фуль) праўны, закопны.
lawlessness (лё.леснэс) бяспраўнасьць.
lawyer (лё.йэр) праўнік, адвакат.
lay (лей) сьвецкі, ляік.
lay (лей) пласт; рад.
lay, to (лей) класьці, палажыць.
lazaret (лезэрэ.т) лязарэт, шнігаль.
lazily (ле.йзілі) гультайна, ляніва.
laziness (ле.йзінэс) гультайства. лянівасьць.
lazy (ле.йзі) лянівы. гультайны.
lead (лед) волава.
lead, to ( лід) весьці; кіраваць.
leader (лідэр) кіраўнік, правадыр, старпіыня, галава.
leadership (лі.дэршіп) кіраўніцтва.
leaf (ліф,) ліст;, аркуш, бачына. балона.
leafy ^лііфі) пакрыты AicTatfi.
leaning (лі.ніні ) пахіл.
leap, to (лін) скакаць.
leaping (лі.піні ) скаканыіе.
learn, to (лерн) вучыць; вучыцца.
learning (ле.рніні ) навука; вучэньне
leave, to (лів) пакіпуць; адаліцна адыйсьці.
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lecture (ле.кчюр) лекцыя; мова; пропаведзь.
ledge (ледж) пласт, рад.
Іее (лі) аседкі, фус; дрожджы.
left (лефт) левы.
leg (леі ) нага; лапа; ножка.
legal (лі,І эль) праўны. легальны.
legendary (ле.джэндэрі) казачны, лягэндарны; лягэнда, казкі.
legion (лі.джэн) лягіён; натоўп, множства.
length (лені О) даўжыня.
less (лес) меншы.
lesson (лесн) лекцыя; навука.
let, to (лет) дапусьціць, дазволіць.
letter (ле.тэр) літара; шрыфт; нісь.мо. ліст.
level (ле.вэль) узровень; плошча.
libel (ля.йбэль) сатыра; заява.
liberalism (лі.бэрэлізм) лібэральнасьць. лібэраліз.м.
liberality (лібэрэ.літі) лібэральнасьць; шчодрасьць.
lick, to (лік) лізаць, хляптаць.
lie (ляй) хлусьня. махлярства, няпраўда.
lie, to (ляй) легчы; супачываць.
life (ляйф) жыцьцё.
lift, to (ліфт) падняць; падняцца.
light (ляйт) сьвятло; зіяньне; зіхаценьне; свегльі, ясны; лёгкі.
light, to (ляйт) асьветліць. запаліць.
lightly (ля.йтлі) лёгка, чуць-чуць.
lights (ляйтс) лёгкія; кусок сапсутага мяса.
like (ляйк) падобны, аднолькавы, роўпы; магчымы; любасьць. 

склонасьць.
like,to (ляйк) любіць.
likeness (ля.йкнэс) падабенства.
lime (ляйм) клей.
line (ляйн) лінія.
lion (ля.йэн) леў.
lip ( ліп) губа.
liquid (лі.куід) цяко.міна, цеча.
little (літль) малы.
litlliness (лі.тльнэс) маласьць, малаважнасьць.
live, to (лів) жыць, існаваць.
load, to (лёд) грузіць, накласьці.
lock (лёк) замок.
lock, to (лёк) заперці (на замок). замкнуць.
log (лёГ) бервяно, калода, палена.
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logic (ле.джік) легіка.
logical (лё.джікэль) лягічны.
lonely (лё.іілі) са.мотны. адлюдпы.
long (лёні ) доўгі.
long, to (лёнГ) мепь жаданьне. адчуваць тугу.
look, to (люк) глядзець.
look-out (люк-аўт) пункт гледжаныія.
lord (лёрд) снадар, пан.
Lord (лерд) 1 оснад, Бог.
lot (лёт) лёс; доля.
louse (ляўс) нош.
love (лян) любоў.
love, to (лян) любіць; кахаць.
lovely (лё.нлі) любімы, каханы. мілы.
low (лёў) нізкі, ніжні; нізка; глыбока.
lower, to (лё.ўэр) ііанізіць; папізіцца; снусьціць; анусьціць.
luck (лёк) шчасьпе. доля,. намьіснасьпь.
lucky (лё.кі) шчасьліны. памысны.
lump (лямн) кусок. каналак.
lunch (лёпч) другое сыіеданьне.
lurch, to (лерч) ухіліцца; выкруціцца.
Lutheran (лыо.Оэрэн) лютаранін.
lyceium (ляйсі.эм) ліпэй; школа.

м
machine (мэші.н) машына; мэханізм.
machinist (мэші.ніст) машыністы; мэханік.
mad (мэд) псыхічна хворы. шалены, дурны.
madam (мэ.дэм) спадарыня. мадам.
magazine (мэі энін) магазын; склад; клець; журнал, літаратурны 

зборііік.
magic (мэ.джік) магічны. таёмны. чароўпы.
magnet (мэ.1 нэт) магніт.
maid (мэд) дзеўка. паненка.
main (мэйн) галоўны.
majestic (мэджэ.стік) пысокі. міласьцівы.
make, to (мэйк) робіць. тварьшь. чыніць. імкнуцца; ісьці.
make (мэйк) від, сназор, хворма. крой; рост, стан.
maker (мэйкер) тварэц. стварыцель; фабрыкант, майстра.
making (мэ.йкіні ) робленыіе. стнарэпыіе.
male (мізйль) мужчынскі, мужчынскага полу; самец; мужчына. шруба. 
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mall (моль) малаток, молат; стук малатком.
mallow (мэ.лёў) мальва.
mam (мэм) мама, мамачка.
mamma (мама) мама, мамачка.
man (мэн) чалавек, мужчына; асоба.
manager (мэ.нэджэр) кіраўнік, загадчык.
mancipation (мэнсіпэ.йшн) нявольніцтва.
manful (мэ.нфуль) мужны, адважны.
manner (мэ.нэр) манера, фасон.
manual (мэ.ньюэль) ручны.
manufacture (мэньюфэ.кчур) мануфактура; вытворчасьць (фабрычная).
many (мэ.ні) шмат(лікі); мноства, маса, натоўп.
map (мэп) гэографічная карта.
marble (марбль) мра.мар; кулькі для гульні.
March (мэрч) сакавік.
march, to (марч) маршыраваць.
mark (марк) знак, прыкмета.
market (ма.ркэт) рынак; кірмаш, торг; пляц.
marriage (мэ.рідж) шлюб, сужэнства.
married (мэ,рід) жанаты, замужняя, шлюбны.
marry, to (мэ,рі) злучыць шлюбам; павенчаць, жаніць, выдаць за.муж.
marsh (.марш.) балота.
mask (маск) маска.
mass (мас) маса.
mast (маст) машта.
master (ма.стэр) (га)спадар, уласьнік, собсьнік; майстра.
match (мэч) запалка, кнот. шлюб.
mate (мэйт) сябра, калега, таварыш.
material (мэті.ріэль) матэрыяльны, рэч(ыв)авы.
materialist (мэті.ріэліст) матэрыялісты.
mathematic (мэОімэ.тік) матэматычньі.
mathematics (мэОі.мэ.тікс) матэ.матыка.
matter (мэ.тэр) рэчыва, матэрыя.
mature (мэтью.р) сьпелы.
.maw (мо) чэрава, жывот.
May (мэй) травень.
may, to (.мэй) магчы, быць дазволеным, быць у стане.
me (мі) мяне, мне.
meadow (мэ.доў) луг, паша.
meal (міль) яда, страва; стол.
mean (мін) сярэдзіна.
mean, to (мін) думаць, мець пагляд; хацець, жадаць. 



61

measure (мэ.жьюр) мера.
measure, to мерыць.
meat (міт) мяса.
median (мі,діэн) е.ярэдзінавы, сярэдні.
medical (мэ.дікэль) мэдыцынскі.
medicine (мэ.дісін) мэдыцына; лякарства.
meet (міт) зборка, зграмаджэньне; месца зборкі.
meeting (мі.тінГ) сход, зборка, зграмаджэньне, спатканьне, мітынг.
melancholic (мэ.ленколік) мэлянхольны, сумны.
mellow (мэ,лёў) сыіелы, сочны.
melt, to (мэльт) (рас)тапіць, распусьціць.
member (мэ.мбэр) сябра, член.
membership (мэ,мбэршіп) сяброўства.
memory (мэ.морі) памяць, памятка, успамін.
men (мен) .рі. ад man.
merchant (мэ.рчэнт) гандляр, купец.
merciful (мэ.рсіфуль) міласэрдны, ласкавы, літасьцівы, спаўчувальны.
mercy (мэ.рсі) міласэрдзьдзе, ласка, літасьць, спаўчуваньне.
merry (мэ,рі) вясёлы.
mess (мэс) страва, патрава, яда.
Messiah (мэса.йа) Мэсія, Збаўца, Спас, Памазанік.
metal (мэ.тэль) мэталь.
Methodism (мэ.Оодізм) мэтодызм (веравызнаньне)
Methodist (мэ.Оодіст) мэтадысты.
mew (мью) чайка.
mid (.мід) сярэдні.
middle (мідль) сярэдзіна, асяродак.
Miensk (менск) Менск.
Miensk District (ме,нск дістрікт) Менская акруга.
mighty (ма,йті) магутны, сільнЬі, моцны.
milch (мільч) малочны. дойны.
mild (майльд) лагодны, прые.мны, ласкавы, мягкі.
mile (майль) міля.
milk (мільк) малако.
mill (міль) мльін, мельніца.
mind (майнд) розум, разуменьне.
mind, to (майнд) заце.міць ; назіраць, зьвярнуць увагу.
minister (мі.ністэр) міністар; пастар, сьвятар.
minor (ма.йнэр) меньшы, малы, маленькі.
minster (мі,нстэр) манастыр; катэдра(льны сабор).
minus (маа,йнэс) мінус.
minute (мі,ніт) мінюта.
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miracle (мі.рэкль) цуд.
mirror (мі.рор) люстэрка, люстра.
mischief (мі.счіф) зло.
miss (міс) спадарыня, паненка, міс.
miss, to (міс) ня трапіць у мэту, прамахнуцца.
mission (мішн) місыя , пасольства.
mistake (містэ.йк) памылка.
mistily (мі.стілі) імгліста; цёмна.
mistress (мі.стрэс) спадарыня, гаспадыня, дама.
misty (мі.сті) імглісты.
mob (моб) натоўп. голь.
mode (мод) абраз, від, спазор; хворма.
molest, to (моле.ст) не даваць супакою, трывожыць, дакучаць, 

дрэнчыць.
moment (мо.мэнт) .мамэнт, хвіліна, мінютка.
monarch (мо.нарк) манарх; вышэйшы.
monastic (монэ.стік) манастырскі.
Monday (ма.ндэй) панядзелак.
money (ма.нэй) грошы, дробныя грошы.
monk (монк) манах.
monkey (мо.нкі) малпа.
monster (.мо.нстэр) стоашыдла, страх; смок.
month (монО) месяц
monthly (мо,нОлі) месячны.
mood (муд) (унутрані) настрой.
moon (мун) месяц (плянэта).
moor (мур) мурын, негр; паганін.
moorish (.му.ріш) мурынскі; балоцісты, балотны.
moory (.му.рі) балоцісты.
morning (мо.рнінГ) раніца.
mortal (мо.ртэль) сьмяротны.
most (мост) большасьць, большая частка; большы, найболыны.
moth (моО) моль, цьма.
mother (мо,Оэр) маці, матка.
motherly (мо.Оэрлі) матчын.
motion (мошн) рух.
mountain (ма.ўнтін) гара.
mournful (му.рнфуль) плачлівы. жалобны, сумны.
mouse (маўс) мыш.
mouth (маўО) рот, вусны.
move (мув) рух, ход (хада).
move , to рухаць, увесьці ў рух; рухацца, кратацца.
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much (мач) шмат.
muck (мак) гной. кал, памёт.
mud (мад) балота, гразь.
muddiiy (маділі) гразка, балоціста. 
museum (мьюзі.эм) музэй.
mushroom (ма.шру.м) грыб.
music (мью.зік) музыка.
musical (мью.зікэль) музыкальны. 
myrtle (міртль) мірта.
mystery (мі.стэрі), таямніца. 
myth (міО) міт.
mythology (міОо.лёджі) міталёгія.

nail (нэйль) гвозд. цьвек.
nail, to (нэйль) прыбіць, абабіць гваздамі.
nailed (нэйльд) прыбіты, абабіты гвазда.мі.
naked (нэ.йкэд) голы.
nakedness (нэ.кэднэс) голасьць.
name (нэйм) імя, прозьвішча.
name, to (на)зваць.
named (нэймд) названы.
nameless (нэ.ймлес) бязіменны, безназоўны, няведа.мы.
narcotic (нарко.тік) наркатычны, наркатычны сродак.
паге (нэйр) ноздра.
narration (нарэ.йшн) апавяданьне.
narrative (нэ.рэтів) апавяданьне.
narrow (па.рроў) вузкі, цесны.
narrowly (на.рроўлі) вузка, цесна.
narrowness (нарроўнэс) вузкасьць , цеснасьць, агранічанасьць.
nation (нэйшн) народ, нацыя.
national (нэ.шэнэль) народны, нацыянальны.
nationally (нэ.шінэлі) народна, нацыянальна.
nationalism (нэ.шэнэлізм) народнасьць , нацыянальнасьць, 

нацыяналізм.
nationality (нэшэнэ,літі) пароднасьць, нацыянальнасьць.
nationalize, to (нэ.шэнэляйз) зрабіць народным, (з)нацыяналізаваць.
native (нэй.тів) тутэйшы чалавек; прыродны, натуральны.
natural (нэ.чьюраль) нрыродпы, натуральны.
nature (нэ.чьюр) прырода. натура.
naval (нэ.йвэль) морскі, ваданлаўны.
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navel (нэйвль) пуп(ок).
navew (нэ.вью) бручка.
navigability (нэвіі эбі.літі) вадаплаўнасьць.
navy (нэ.йві) флёта.
near (нір) блізка. недалёка; каля; бадай-ШТО, блізу; недалёкі, суседні.
nearly (ні.рлі) блізка, блізу , каля.
neat (ніт) чысты. анратны, ахайны, прыгожа апрануты.
necessary ( нэ.сэсэрі) патрэбны, неабходны.
neck (нэк) шыя.
nectar (нэ.ктэр) нэктар.
need (нід) патрэба.
need, to (нід) мець патрэбу (неабходнасьць)
needfulness (ні.дфульнэс) патрэбнасьць, неабходнасьць.
negation (nil э.йшн) ад.моўнасьць-
negatory (нэ, 1 эйтОрі) адмоўны.
neglect, to (неі ле.кт) ня дбаць, ня рупіцца.
negro ( ni.lpo) негр. мурын.
neighbor (нэ.йбор) сусед, суседка.
neighboring (нэ.йборіпі ) суседцкі, суседні.
neither (на.йОэр) ні, аш.
nerve (нэрв) нэрв.
nerveless (нэ.рвлес) бяз пэрваў, бясьсільпы.
nervous (нэ.рвэс) нярвовы.
nest (нэст) гняздо.
net (нэт) сець, сетка.
neutral (ныо.трэль) неўтральны, бесстаронны; той, хто перасьцерагае 

пэўтральпасьць.
neutrality (ныотрэ.лггі) нэўтралітэт, бесстароннасьць.
never (нэ.вер) ніколі.
new (пью) новы: зноў, нанова.
newly (ныо.лі) нядаўна: зноу. нанова.
news (ныоз) вестка, новасьць.
newspaper (ныо.зпэйпэр) газэта.
next (пзкст) наступпы.
nigh (най) блізкі, бліжш.
night (пайт) ноч.
nine (найн) дзевяць; дзявятка.
nineteen (на.йнтін) дзевятпацпапь.
nineteenth (на.йнтінО) дзевягнанцаты.
ninetieth (на.йнтіО) дзевяпосты.
ninety (па.йнті) дзевяносга.
Nioman (нёман) Нёман (рака).
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nip, lo (ніп) шчыпаць, адшчыннуць, адкусіць. 
no (но) не.
nobility (нсбі.літі) шляхэнтва, шляхэтнасьць.
noble (нобль) шляхэцкі.
nobody (но.боді) ніхто; нішто. 
nod (нод) кіўненьне (галавою) 
поі^е (нойз) шум; гоман; трэск 
noiseful (но.йзфуль) шумны. 
noisy (но.йзі) шумны.
nominal (но.мінэль) назоўны, названы. намінальны.
nonce (нонс) намер; мэта.
none (нон) ніякі; ані адзін; ніхто, нішто.
nonsense (но.нсэнс) бессэнсоўнасьць, бязглузьдзіца, нонсэнс. 
noon (нун) поўдзень; сярэдзіна.
normal (но.рмаль) нармальны.
north (норО) ноўнач.
northern (но.рОэрн) наўночны.
nose (ноз) нос.
nose, to (ноз) нюхаць, чуць(носам).
not ( hot) не.
note (hot) знак; нрыкмета; запемкі.
nothing Оно.ОінІ ) нічога.
notice (но, тіс) заўвага.
notice, to (но.тіс) зьвярнуць увагу, заўважыць 
notion (но,шн) уяўленьне. думка, паняцьце. 
now (наў) цянер.
number (на.мбэр) нумар; колькасьнь.
numeral (нью.мэрэль) колькасны, лікавы, нумаравы. 
numerous (ньюмэрэс) шматлікі.
nurse (нарс) нянька. 
nut (нат) гарэх.

oak (ок) дуб.
oat (от) авёс.
oath (оО) клятва, прысяга.
obedience (обі.діенс) паслухмянасьць. пакора.
obey, to (обэ,й) слухацца. накарынца.
object (о.бжэкт) іірадмет, рэч; мэта.аб ект. 
object, to (обжэ.кт) пярэчыць . дакарьшь.
obligate (о.бліГэйт) абавязваць 

5 Зак. 4604
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obligation (обліГэ^йшн) заабавязаньне. абавязак.
obligatorily (облі.Гэторілі) абавязкава.
oblige, to (обля.йдж) абавязваць, накласьці абавязак.
obscure, to (обскью.р) зацемніць; укрываць.
obscure (обскью.р) цё.мны, няясны, незразумелы.
obscureness (обскью.рнэс) цемра; няяснасьць.
observance (обзэ.рвэнс) перасьцераганьне. выкананьне. 
observant (обзэ.рвэнт) назіральны, выканальны, уважны. 
observe, to (обзэ.рв) назіраць, прыкмеціць; нерасьцерагчы. 
observer (обзэ.рвэр) назіральнік, абсэрватар; выканаўца.
obtain, to (обтэ.йн) атрымаць; дастаць; асягнуць.
obtainable (обтэ.йнэйбль) асягальны.
obtaining (обтэ.йніні ) атрыманьне; асягненьне.
occasion (окэ.жэн) нагода.
occupy, to (о.кьюпай) заняць; заўладаць; карыстацца.
ocean (о.шэн) акіян.
o’clock (о-клёк) ск. ад of the clock ; what - is it? каторая гадзіна? 
October (окто.бэр) кастрычнік.
oculary (о.кьюлері^ вочны.
of (ов) прыйм. кіруе родным склонам: the duly of White Russian 

абавязак беларуса.
off (оф) ад; на адлегласьці.
offense (офэ.нс) крыўда ; зьнявага; праступак.
offer, to (о.фэр) прапанаваць , ахвяраваць.
offer (о.фэр) прапазыка, прапанова.
office (о.фіс) абавязак; становішча. установа. канцылярыя.
officer (о.фісэр) урадовец; афіцэр.
oil (ойль) аліва. алей
oil, to (ойль) алівіць. наалівіць.
оііегу (о.йлері) алеярня.
old (ольд) стары.
olive (о,лів) аліва. аліўкавае дрэва.
on (он) на. нры. у.
once (ўа.нс) аднойчы. адзін раз.
one (ўа.н) адзін; адзіны; нехта.
only (о.нлі) толькі; адзінны; сваеасаблівы.
onset (о.нсэт) напад; атака; пачатак.
onward (онўэ.рд) наперад.
open, to (о.нэн) адкрыць, раскрыць; адкрыцца.
open (о.пэн) адкрыты, раскрыты.
opening (о.пэніні ) адкрыцьце; шчыліна.
openly (о.пэнлі) адкрыта.яўна; шчыра.
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opera (о.пэра) опэра.
operation (опэрэ.йшн) дзеяньне; выкананьне; апэрацыя.
opinion (опі.нйон) пагляд, думка; апінія.
opium (о.піэм) опіюм.
opposite (о.позіт) супроцьлежны; супраціўны.
opposition (опозі.шн) супроцьлежнасьць, апазыцыя.
oppress, to (опрэ.с) уціскаць; ціснуць.
optic (о.птік) аптычны.
optimism (о.пті.мізм) аптымізм.
optimistic (оптімі.стік) аптымістычны.
or (op) або; ці.
orange (о.рэндж) памаранча.
oration (орэ.йшн) (пра)мова; слова.
orator (о.рэтэр) моўца, аратар; прашэльнік.
orb (орб) куля; сфэра; нябеснае цела.
orchestra (о.ркэстэр) аркестра.
order, to (о,рдэр) (у)парадкаваць, даць загад; загадваць.
order (о.рдэр) лад; парадак, прыказ.
orderless (о.рдэрлес) бязладны.
orderly (о.рдэлі) парадкавы, мэтадычны, правільны.
ordinary (о.рдінэрі) звычайны; просты.
ordination (ордінэ.йшн) назначэньне; рукапалажэньне, ардынацыя.
ore (op) руда ; мэталь.
orient (о.ріент) усход; раніца.
ornament (о.рна.мэнт) упрыгожаньне; краса; строй.
orphan (о,рфэн) сірата.
orphanage (о.рфэйнэдж) сіроцтва.
Orthodox (о.рОодокс) праваслаўны.
orthodoxness (о.рОодокснэс) праваслаўе.
orthographic (орОоГрэ.фік) правапісны, артаграфічны.
orthography (о.рОо.Грофі) правапіс, артаграфія.
other (а,Оэр) іншы; другі.
ought (оўт) нешта, што-небудзь.
ought, to (оўт) мець абавязак (павінасьць).
our (а,ўр) наш.
ours (а,ўрс) наш, нашы(я).
ourselves (аўрсэ.льф) мы самі, нас самых; самых сябе.
out (а,ўт) з, із, на вонкі, знадворку, за.
outdoor (аўтдо.р) знадворныя дзьверы.
outer (а.ўтэр) знадворны, вонкавы.
outlaw (а.ўтлё) выгнаньнік; забойца.
outlook, to (а,ўтлюк) глядзець уважна і ўнікліва. 
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outside (а.ўтсайд) знадворная старана; вонкавасьць.
outward (а.ўтўэрд) знадворны, вонкавы; цялесны.
ovation (овэ.йшн) (пры)вітаньне, авацыя.
oven (овн) печ.
over (о.вэр) над, зьверху, звьіш, па, па. за.
overcome, to (о.вэркэм) асіліць, пакапаць, перамагчы.
overcover, to (овэрко.вэр) накрыць, прыкрыць.
overlook, to (овэрлю.к) назіраць за...... сачыць за...... глядзець зь 

верху.
overpay, to (овэрпэ.й) пераплаціць.
overreach, to (овэррі.ч) перавысіць, быць вышэй; перагнаць.
overrule, to (овэрру.ль) панаваць, кіраваць.
overthrow, to (овэрОро.ў) перакінуць.
overthrow (о.вэрОўорт) супроцьлежны. супраціўны.
owe, to (о,ў) быць павінным, мець абавязак.
own (о,ўн) свой, уласны, собскі.
owned (о.ўнд) прыналежны, які творыць уласпасьць.
ох (окс) вол, бык.

pace, to (пэс) хадзіць, выступіць.
pacific (пэсіфік) ціхі, спакойны, міралюбны.
pacify, to (пэ.сіфай) устанавіць мір; уціхамірыць; заспакоіць (голад).
packet (пэ.кет) пачка; вузёл; пакунак.
paddle, to (ііэдль) вяславаць; плюскацца (ў вадзе).
paddle (пэдль) вясло.
pagan (пэ.І эн) паганін, паганскі.
paganic (пэіэ.нік) наганскі
page (пэйдж) бачына, балона.
pain (пэйн) боль ; кара, накараньне.
painful (пэ.йнфуль) поўны болю; хворы, хваравіты; сумны.
pair (пэйр) пара.
palate (пэ.лэйт) паднябепьне.
pale (нэйль) бледны.
pale паля, кол, слуіі.
palm (пам) далонь; пальма.
palmic (пэ.льмік) пальмавы.
pan (пэн) міска; скаварада
panic (пэ.нік) паіііка.
panorama (нэнора.ма) панарама, спазор, від.
papa (папа.) тата(чка).
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paper (пэ,пэр) папера; папяровы.
par (nap) маладыя, пара (маладых).
parade (пэ.рэд) паказ, парад.
paradise (пэ.рэдайз) рай.
paradox (пэ.радокс) парадокс.
paragraph (пэ.раГраф) параграф.
parasite (пэ.рэсайт) чужаед.
parasitic (пэрэсі.тік) чужаедны.
parcel (па,рсэль) пачка; вязка; вузёл; дзялянка.
pardon (па.рдэн) прабачэньне.
parent (пэ.рэнт) радзіцель, бацькі.
parish (пэ,ріш) прыход, парахвія; зграмаджэньне.
park (парк) парк; зьвярынец.
part (парт) частка, доля.
part, to (парт) (разь)дзяліць; дзяліцца.
parting (па.ртіцГ) (разь)дзяленьне; аддзяленьне.
partly (па.ртлі) часткава.
party (па.рті) партыя, зьвяз, саюз.
pass, to (пэс) прайсьці, праехаць.
passport (па.спорт) пашпарт.
paste (пэст) цеста.
pasture (па.стшюр) паша, выган.
path (пэО) сьцежка, дарожка.
patient (пэ.шэнт) хворы, пацыент.
patriarch (пэ.тріарк) натрыярх.
patriot (пэ.тріот) патрыёта.
patriotic (пэтріо.тік) патрыятычны.
patron (пэ.трэн) абаронца, заступнік.
pavement (пэвмэнт) брук, ходнік.
pay, to (пэй) плаціць. заплаціць.
pay (пэй) плата, заплата.
payment (пэ.ймэнт) плата, заплата, зарплата, узнагарода.
peace (піс) мір, супакой.
peaceful (пі.сфуль) ціхі, мірны, супакойны.
pearl (пэрль) пэрла.
peg (пэГ) дзеравяны гвозд.
pen (пэн) пяро.
pension (пэншн) пэнсыя; пэнсыён.
Pentecost (пэ.нтікост) Пяцідзесятніца, Сёмуха, Тройца.
people (піпль) народ, нацыя; людзі.
perfect (пэ.рфэкт) дасканалы; закончаны.
perfection (пэрфэ.кшн) дасканаласьць.
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perfectly (пэ.рфэктлі) дасканала; зусім.
perform, to (пэрформ) выканаць, учыніць, зрабіць.
performance (пэрфо.рмэнс) выкананьне, учыненьне.
period (пі.ріэд) пэрыяд.
permanent (пэ.р.мэнэнт) трывалы, сталы, пэрманэнтны.
permit, to ( пэрмі.т) дазволіць.
Persian (пэ.ршэн) пэрскі.
person (пэрсн) асоба, чалавек.
perspective (пэрспэ.ктів) пэрспэктыва; спазор.
pest (пэст) зараза, мор.
pestilent (пэ.стілент) заразны.
pharisaism (фэ.різэізм) крывадушніцтва.
philosopher (філё.софэр) думаньнік, філёзаф.
philosophist (філёсофіст) філязафісты.
philosophy (філё.софі) філязофія.
phosphor (фо.сфэр) фосфар.
physic (фі.зік) лякарства; мэдыцына.
physical (фізікэль) фізычны, мэдыцынскі.
physician (фізі.шэн) лекар, доктар.
piano (піа.но) фартапьян, піяніна.
pica (пайка) сарока.
picket (пі.кэт) (завостраны) кол, слуп.
pictorial (пікто.ріэль) маляўнічы, ілюстраваны.
picture (пі.ктшьюр) вобраз, малюнак, партрэт.
picturesque (піктшьюрэ.ск) маляўнічы, вобразны.
ріе (пай) пірог, торт; ііаштэт.
piece (піс) кусок, кавалак, частка.
pig (піГ) сьвіньня, парася.
pig, to (піГ) парасіцца, апарасіцца.
pile, to (пайль) скласьці, сабраць у гурбу.
pin (пін) шпілька; дробязь.
pirate (па.йрэт) пірат, карсар.
piss (піс) моч, урына.
pitch, to (піч) (а)смаліць, пасмаліць, абсмаліць.
pitch смала, дзёгаць.
place, to (плейс) памясьціць, зьмясьціць; паставіць.
place месца, пляц.
plain (плейн) раўніна, плошча, поле бітвы.
plan (плен) плян.
plash (плеш) лужа.
plastic (пле.стік) плястычны.
play, to (плей) забаўляцца, гуляць; іграць.
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play забава, гульня; ігра.
player (пле.йэр) ігрок; музыка(нты).
please, to ( пліз) падабацца, быць у ласцы.
pleasure (пле.жюр) прыемнасьць, радасьць.
plentiful (пле.нтіфуль) багаты, поўны, пладародны, ураджайны.
plough, to (пляў) гараць.
plough плуг, саха.
pluck (пляк) патрахі.
plum (плям) сьліва.
plunge (пляндж) занурэньне, апушчэньне (ў воду).
ply, to (пляй) гараваць, цяжка працаваць, налегчы.
pocket (по.кэт) кішэня.
poet (по.эт) паэта.
poetry (по.этрі) паэзія; верш.
point (поінт) пункт.
pointed (по.йнтэд) завостраны, востры.
poison (пойзн) атрута.
poke (пок) торба; кішэня.
Polacak (по.ляцак) Полацак.
polar (по.лер) палярны.
Pole (поль) паляк, полька.
pole (поль) жэрдка, шост, кол.
police (полі.с) паліцыя, міліцыя.
policeman (полі.смэн) паліцыянт, міліцыянер.
policy (по.лісі) палітыка.
polish (по.ліш) глянс; глянсавы, бліскучы.
Polish (по.ліш) польскі.
politic (по.літік) палітычны.
poor (пур) бедны.
pope (non) папеж; non.
pork (порк) сьвініна, сьвінячыка.
port (порт) порт.
portion (поршн) частка, доля, порцыя.
pose (поз) поза.
position (позі.шн) палажэньне, пазыцыя.
positive (по.зітів) пазытыўны, дадатні.
possess, to (посэ.з) валодаць (чым), мець, заўладаць; стацца 

ўласьнікам.
possesion (поссэ.шн) маёмасьць, уласнасьць.
possible (по.сібль) магчымы.
possibly (по.сіблі) магчыма, ях-небудзь.
postage (по.стэйдж) паштовая аплата.
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postal (по.стэль) паштовы.
postman (по.стмэн) разношчык пісем (лістоў), паштальён.
pot (пот) чыгунчык, гаршчок, кацялок.
pour, to (поўр) ліць, выліць, надліць.
powder (па.ўдэр) парашок, пудра.
power (паўэр) сіла, магутнасьць, улада.
practical (прэ.ктікэль) дасьведчаны, практычны.
practice (прэ.ктіс) дасьведчаньне, практыка; затасаваньне.
praise (прэйз) хвала, чэсьць, пашана.
pray, to (прэй) прасіць, маліць; маліцца.
prayer (прэ,йэр)- малітва.
praying (прэ.йнГ) малітва, маленьне.
preach, to (пріч) казаць, прапаведваць.
preacher (прі.чэр) прапаведнік; вучыцель.
preaching (прі,чінГ) прапаведваньне, пропаведзь.
precious (прэшіэс) дарагацэнны, дарагі.
precious (прісі.жэн) дакладнасьць, акуратнасьць; прэцызія.
preface (прэ.фэс) прадмова, уступ.
prefer, to (пріфэ.р) болей хацець.
prehistoric (прігісто.рік) прадгістарычны.
preparation (прэпэрэ.йшн) прыгатаўленьне; прэпарат.
Presbyterianism (прэзбіті.ріэніз.м) прэзбітэрыянства; прэзбітэрыялізм.
presence (прэ.зэнс) прысутнасьць.
present (прэ.зэнт) гасьцінец, дар, падарунак.
preservative (прізэ,рвэтів) папераджальны; аберагальны.
president (прэ.зідэнт) прэзыдэнт; старшыня.
press, to (прэс) (сь)ціснуць.
press (прэс) сьціск; прэс.
prevent, to (прівэ.нт) перасьцерагчы, папярэдзіць, перашкодзіць.
ргеу( прэй) здабыча.
price (прайс) цана.
prime (прайм) першабытны; пачатак; паходжаньне.
prince (прінс) князь, прынц.
princess (прі.нсэс) княжна, прынцэса.
principle (прі.нсіпль) прынцып; пачатак; прычына; аснова.
print, to (прінт) друкаваць, адбіць, адціснуць.
printing (прі.нтінГ) друк(аваньне); друкарня.
prison (прізн) вастрог, вязьніца.
private (прайвэт) асабісты; прыватны; уласны.
privilege (прі.віледж) прывілегія.
probable (про.бэбль) праўдападобны.
problem (про.блем) праблема, пытаньне.
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proceed, to (просі.д) весьці далей, працягваць.
process (про.сэс) працэс; рух.
proclaim, to (прокле.йм) апавясьціць. падаць да ведама, праклямаваць.
produce, to (продыо.с) тварыць, выпрацаваць. прадукаваць.
production (прода,кшн) вытворчасьць; прадукт; твор.
profession (профэ.шн) вызнаньне; выражэньне.
profit (про.фіт) даход, карысьць, барыш.
progress (про.Грэс) прагрэс, рух наперад.
prohibit, to (прогі,біт) забараніць, перашкодзіць.
prohibition (прогібі.шн) забарона; перашкода.
project (про,джэкт) замер, загад; праект
proletarian (пролітэ.ріэн) пралетарскі.
promptly (про.мтлі) хутка, скора, жыва.
proof (пруф) доказ, давад.
properly (про.пэрлі) уласьціва, гэткім спосаба.м.
property (про.пэрті) свомасьць, уласнасьць.
prophesy, to (про,фісай) праракаваць.
prophet (про,фэт) прарок.
proportion (пропо.ршн) суразьмернасьць, прапорцыя.
prose (проз) проза.
prosperity (проспэ.ріті) памыснасьць.
prosy (про.зі) празаічны, у прозе, прозаю.
piotest, to (протэ.ст) урачыста (публічна) падаваць да ведама.
protestant (про,тэстант) пратэстант; пратэстанцкі.
proud (нраўд) горды.
prove, to (прув) прабаваць; дасьведчыць; давесьці.
proverb (про,вэрб) пагаворка; прыказка, прыповесьць.
provide, to (прова.йд) заспасобіць.
prudence (пру.дэнс) раэумнасьць; асьцярожнасьць.
Ргуріас (пры.пяць) Прыпяць
psalm (сам) псальм.
public (па,блік) грамацкі, народны, публічны.
publicist (па.блісіст) публіцысты.
publicity (паблі.сіті) грамадзкасьць, публічнасьць.
pudding (пу.дінГ) пудінг.
puff, to (паф) дзьмухаць, дуцца; сапці; задыхацца.
pull, to (пуль) цягнуць, дзёргаць; цягнуцца.
pulse (пальс) пульс.
pun (пан) ігра слоў.
punish, to (па,ніш) караць, штрафаваць.
punishment (па.нішмэнт) кара, пакараньне, штраф.
pure (пьюр) чысты.
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purely (пьюрлі) чыста.
purgatory (па.рГэтэрі) чысьцец.
purge, to (пардж) чысьціць.
purify, to (пыо.ріфай) ачысьціць; ачысьціцца.
Puritanism (пью.рітэнізм) пурытанізм.
purpose (па.рпос) намер, мэта.
purse (nape) капшук, партманэтка.
push, to (пуш) штурхаць, папіхаць.
put, to (пут) класьці, ставіць, палажыць, апрануць; прадставіць; 

давесьці.
putrefy, to (пью.тріфай) гнаіць, гніць.
pythoness (пі.Оонэс) знахарка, чараўніца, ведзьма.

Q

quack (квэк) цырульнік; энахар-лекар.
quadrangle (кво.дрэнГль) чатырохкутнік; двор.
quaggy (квэ.Гі) балотны, гразкі.
quaint (квэйнт) рэдкі; дзіўны.
quake, to (квэйк) трасьціся.
qualification (кволіфікэ.йшн) здольнасьць, свомасьць, аб.межаваньне.
qualify, to (кво.ліфай) чыніць здольным; аб.межаваць.
quality (кво.літі) якасьць, свомасьць.
quantity (кво,нтіті) колькасьць.
quarrel (кво.рэль) спрэчка.
quarrel, to спрачацца.
quarter (кво.ртэр) чэцьверць; квартал; кварта; пашана, ласка.
quarter дзяліць на чатыры.
quay (кі) каі, узьбярэжная.
queen (квін) каралева.
queer (квір) рэдкі; дзіўны; нездаровы.
quench, to (квэнш) патушыць; уціхамірыць; ахаладзіць.
querulous (квэ.рулес) прыдзірлівы; недазволены.
quest (квэст) шуканьне.
quest, to шукаць ; дасьледваць, бадаць, дацекаць.
question (квэстшн) пытаньне.
question, to (квэстшн) пытаць; пытацца.
queue (кью) рад устаноўленых людзей.
queue, to станавіцца ў рад.
quick (квік) ажыўлены; хуткі.
quiet (ква.йэт) ціша; ціхі.
quilt (квільт) пікаваная коўдра.
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quit (kbit) пакінуты, адпушчаны, вольны.
quitter (кві.тэр) (а.м.) чалавек кволага здароўя.
quite (квайт) цэлы; зусім.
quiz (квіз) дражненьне.
quiz, to усьцягнуць.
quotation (квоўтэ.йшн) кірдваньне; цытата.
quotation-marks двукоссье.
quote (квоўт) прывесьці, падаць, лічыць.
quotidian (квоті.діэн) штодзённы.

R

rabbet, to (рэ.бэт) датарнаваць; рабіць шпунт.
rabbi (рэ,бі) рабін.
race (рэйс) бег; спаборніцтва ў бегу, перагонкі, коннае спаборніцтва.
race, to хутка бегчы.
racket (рэ.кэт) шум, гоман, грукат, гвалт.
radical (рэ.дікэль) аснаўны; істотны, радыкальны.
rag (рэГ) гануча, лахман; ласкут.
rail, to (рэйль) абгарадзіць, абнесьці плотам.
rain (рэйн) дождж.
raise, to (рэйз) падняць, паднесьці.
rake (рэйк) граблі.
rake, to (рэйк) (з)грэбці; скрэбці.
range (рэйндж) рад, сэрыя. чарга.
rank (рэнк) рад.
rape (рэйп) пакража, забраньне гвалта.м, рабунак, грабежа,
rarely (рэ.рлі) рэдка.
rareness (рэ.рнэс) рэдкасьць; сваеасаблівасьць.
rat (рэт) пацук.
rational (рэ.шэнэль) разумны, рацыянальны.
rattle, to (рэтль) трашчаць, ірымець; выць, завываць.
raw (роў) сыры.
ray (рэй) касуль. прамень.
razor (рэй.зор) брытва.
reach, to (річ) распасьцерці; асягнуць, дасягнуць; дагнаць.
read, to (рід) ( нра)чь1таць, вычытаць.
reading (рі.діні ) (пра)чытаньне.
ready (рз.ді) хуткі; гатовы.
really (рі.элі) фактычна, запраўды.
reason (різн) разважнасьць, роэум, кемнасьць.
reasonable (рі.знэбль) разумны. кемны, разважны, талковы.
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rebus (рі.бэс) загадка, здагадка, рэбус.
recall (ріко.ль) водклік, водгук, рэха; адкліканьне; адмена.
receipt (рісі,пт) атрыманьне; прыняцьцё; рэцэпта.
receive, to (рісі.в) атрымаць, прыняць; схаваць.
recent (рі,сэнт) нядаўны; новы, сьвежы.
reckon, to (рэкн) лічыць, аблічыць, злічыць, вылічыць.
recognition (рэкоі ні,шн) прызнаньне, узнаньне, распазнаньне; разгляд. 
recognize, to (рэ.коі найз) прызнаць, узнаць; даііусьціць, разглядзець.
record, to (ріко.рд) запісаць (у кнігу), занесьці (ў сьпіс).
recover, to (ріко.вэр) вярнуць, атры.маць назад.
recruit (рікру,т) падмацаваньне; рэкрут.
recure (рікью.р) паправа; вярненьне (здароўя).
red (рэд) чырвоны.
redeem, to (ріді.м) выкупіць, адкупіць; звольніць.
redemption (рідэ.мпшн) адкупленьне, выкупленьне, выбаўленьне.
reduce, to (рідью.с) прывесьці; давесьці, абярнуць.
reed (рід) трысьціна, чарот.
reef (ріф) рыф.
refer, to (ріфэ.р) пераслаць (справу), пераказаць.
reference (рэ.фэрэнс) пераказаньне, адасланьне.
reflect, to (ріфле.кт) адбіць; адбіцца (аб сьвятле); падаць.
reform, to (ріфо.рм) зьмяніць; паправіць; рэфармаваць.
reformation (рэформэ.йшн) рэфармацыя, рэформа.
refrain (ріфрэ.н) прыпеў(ка), рэфрэн.
refreshment (ріфрэ.шмэнт) асьвяжэньне; падмацаваньне.
refuge (рэфью.дж) сховішча.
regard (ріГа.рд) узгляд, пашана; увага.
regent (рі.джэнт) рэгэнт, кіраўнік.
register (рэ.джістэр) рэгістар; кніга.
rejoice, to (ріджо,йс) радавацца, цешыцца.
rejoicing (ріджо.йсіні ) радасьць ; радасны, вясёлы.
relate, to (ріле.йт) апавядаць, расказваць.
relief (рілі.ф) палёгка, помач, запамога, дапамога; супакой.
relieve, to (рілі.в) несьці палёгку, памагчы; цешыць.
religion (рілі.джн) рэлігія, вера(вызнаньне).
religious (рэлі,джэс) рэлігійны, пабожны, веруючы.
relish, to (рэ.ліш) дадаць смаку, зрабіць смачным.
remain, to (рімэ.йн) астацца; быць, знаходзіцца.
remarkable (ріма.ркэбль) годны ўвагі, прыкметны.
remedy (рэ.міді) лякарства.
remembrance (рімэ.мбрэнс) памятка, успаміны.
remission (рімі.шн) дараваньне, уласкаўленьне.
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remove, to (рімув) перасунуць, пераставіць; зрушыць.
renaissance (рінэ.сэнс) адраджэньне.
rent (рэнт) шчыліна, трэшчына.
repair, to (ріпэ.р) падчыніць, паправіць, направіць; ра.мантаваць. 
reparative (ріпэ.рэтів) узнагароджаньне; здавальненьне.
replace, to (ріпле.йс) пакінуць на папярэднім месцы; пераставіць. 
report (ріпо,рт) даклад, рапарт; вестка, апавяданьне, справаздача. 
report, to даць справаздачу, апавядаць, пераказаць.
repulse, to (ріпа.льс) адпіхнуць, адкінуць, адбіць.
request (рікўэ.ст) вы.маганьне; просьба; стараньне.
require, to (рікўа.йр) вымагаць; прасіць, мець патрэбу.
rescue (рэ.скью) асвабаджэньне; выбаўленьне; ратунак.
research, to (рісэ,рч) дасьледзіць; адшукаць
resemble, to (різэ.мбль) быць падобным, мець падабенства.
reservation (рэзэрвэ.йшн) зьберажэньне; паўстры.манасьць; 

асьцярожнасьць.
reserve, to (різэ,рв) аберагчы; ашчаджаць; утрымліваць.
residency (рэ.зідэнсі) рэзыдэнцыя.
resolute (рэ.зольют) рашучы, адважны.
resolution (рэзолью,шн) пастанова, вырашэньне, рэзалюцыя.
respect (ріспэ.кт) пашана, увага.
respond, to (ріспо,нд) адказваць, несьці адказнасьць, адпавядаць. 
responsibility (ріспонсібі,літі) адказнасьць.
rest (рэст) супачынак, адпачынак.
restless (рэстлес) несупакойны; бяссонны, неўгамонны.
restlessness (рэ.стлеснэс) несуп^лой; трывога ; бяссоннасьць.
result (різа.льт) адбіцьцё; пасьледкі; адскакваньне; вынік, рэзультат. 
retain, to (рітэ.йн) трымаць; перахаваць; затрымаць.
retire, to (ріта,йр) адыйсьці, адступіць; шчэзнуць.
retrose (рітро,с) загнуты (назад)
return, to (ріта.рн) вяртацца.
return паварот; прыбыцьцё назад; адкрыцьцё.
revelation (рэвіле,йшн) адкрыцьцё, раскрыцьцё.
revendication (рівэндікэ.йшн) зьвярненьне назад, вымаганьне звароту 
reverse, to (рівэ.рс) перакінуць, скінуць, паваліць.
revive, to (ріва,йв) ускрасіць; ажывіць; узнавіць.
revolter (ріво.льтэр) бунтар.
revolution (рэволью.шн) рэалюцыя, пераварот; зьмена.
reward, to (ріўо.рд) (уз)нагародзіць, (ад)плаціць.
rheumatism (ру.мэтіз.м) рэў.матызм.
rhythm (ріОм) рытм.
rib (ріб) рабро.
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ribbon (рі,бэн) істужка, тасьма, тасёмка.
ride, to (райд) ехаць конна.
rider (ра.йдэр) коньнік, той, хто едзе вярхом на кані.
riding (ра.йдінГ) яэда вярхом на кані.
right (райт) правы; проста; просты; напрасткі, добра, пекна.
rightly (ра.йтлі) добра, годна, справядліва.
rim (рім) край, узьбярэжжа, поле, прабел.
ring (рінГ) кола, пярсцёнак, абрончка.
riot (ра,йэт) бунт, паўстаньне; несупакой.
rip, to (pin) раздзерці, зьдзерці, разарваць, сарваць, адарваць.
rise, to (райз) устаць; ускрэснуць.
ritual (рі,тьюэль) абрадны, парадкавы, рытуальны.
river (рі.вэр) рака, рэчка.
rivulet (рі,вьюлет) рэчка, рэчачка.
roar, to (pop) раўці, крычаць; мычаць.
rock (рок) скала.
rocky (ро,кі) скалісты.
roll, to (роль) качаць; скруціць; каціць; зьвіць.
rolling (ро.лінГ) качаньне; скручваць.
rook (рук) грач.
room (рум) прастора, месца, пакой.
root (рут) карэнь, карэньне.
rose (роз) ружа.
rotten (рбтн) гнілы, папсуты.
rough (роф) храпаваты, грубы, няроўны.
round (ра.ўнд) круглы, кола; куля; навокал.
rounding (ра.ўндінГ) закругленьне.
rover (ро,вэр) бадзяка, ветрагон.
royality (ро.йэліті) каралеўская годнасьць.
rub, to (раб) церці, выцерці.
rubbing (ра,бінГ) цярэньне, націраньне.
ruin (ру,ін) развал(еньне); загуба; зьніжтажэньне; руіна.
run, to (ран) бегчы, бегаць.
running (ра.нінГ) бег; аддяленьне; бягучы; чарговы.
rusk (раск) сухар.
ruth (руО) міласэрдзьдзе, літасьць.
rye (рай) жыта.
ryot (ра.йот) уласьнік зямлі, гаспадар. селянін.

S

sacking (сэ.кінГ) разграбленьне; дзяруга.
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Sacrament (сэ.крэмэнт) тайніца; прычасьце.
sacrifice (сэ.кріфайз) ахвяра, ахвяраваньне.
sad (сэд) сумны, эабіты горам, сумрачны.
sadly (сэ.длі) сумна; няшчасна; дрэна; нядобра.
sadness (сэ.днэс) гора, сум, бяда, туга.
safe (сэйф) цэлы, непашкоджаны, здаровы; бясьпечны; цяшкодны.
safety (сэ.йфті) бясьпечнасьць, бясьпека; ратунак; непашкоджанасьць. 
sail (сэйль) вятруга. ,
sail, to (сэйль) вятружыць, плысьці пад вятругай.
sailing (сэйлінГ) вятружаньне, плыцьцё пад вятругай.
saint (сэйнт) сьвяты.
sake (сэйк) мета; прычына, замер.
salad (сэ.лед) салата.
salary (са.лярі) пэнсія.
sale, to (сэль) продаж; збыт.
salive (сэ.лів) сьліна.
salmon (сэ.мэн) ласось.
salt (сольт) соль.
salt, to (сольт) саліць.
saltly (со.льтлі) салёна.
salute (сэлыо.т) прывітаньне; салют; пацалунак.
salvation (сэльвэ.йшн) збаўленьне, ратунак.
same (сэйм) самы, гэты самы; тоесны.
sanctified (сэ.нктіфайд) пасьвенчаны, асьвечаны.
sanctify, to (сэ.нктіфай) (па)сьвяцьіць; асьвяціць.
sand (сэнд) пясок.
sanitary (сэ.нітэрі) санітарны.
sap (сэп) сок; сьлімазара.
sapless (сэ.плес) бяссочны, сухі.
satan (сэ.тэн) шатан, чорт.
satisfaction (сэтісфэ.кшн) здаволеньне, сатысфакцыя.
satisfactory (сэтісфэ.кторі) здавальняючы, дастатковы; паважны.
satisfy, to (сэ.тісфай) здаволіць, дагадзіць.
Saturday (сэ.тшюрдэй) субота.
sauce (сос) поліўка, сос.
save, to (сэйв) ратаваць; збавіць.
saving (сэ.йвінГ) збаўленьне; выратаваньне; адлажэньне ;

заашчаджаньне.
savior (сэ.віор) збаўца; ратаўнік.
Savior (сэ.віор) Збаўца, Спас.
saw (соў) піл(к)а.
sawing (со.ўінГ) пілаваньне.
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say, to (сэй) гаварыць, гутарыць, (с)казаць.
saying (сэ.йінГ) гутарка, гаворка, слова; мова; нагаворка.
scab (скэб) струп; кароста; парх.
scale (скэль) чаіпка; талерка (вагі).
scandal (скэ.ндэль) скандал.
scape (скэйіі) уцёкі, бег.
scarce (скэрс) рэдкі, дрэны, недастатковы; насілу, бадай.
scarcely (скэ.рслі) насілу, бадай.
scene (сін) сцвна.
scent (сзнт) пах . арамат.
scholar (ско.лер) вучань, школьнік.
school(cKyAb) школа.
scissors (сі.зорс) ножніцы.
scold, to (скольд) лаяць, крычаць.
Scot ( скот) шкот; доля, частка.
screw (скру) шруба.
Scripture (скрі.птчюр) Св. Пісаньне, Біблія.
sea (сі) мора.
seal (сіль) ііячатка, пячаць.
scaling (сі.лінГ) прылажаньне пячаткі; друкаваньне; адбіцьцё.
seaman (сі.мэн) матрос.
search, to (сэрч) шукаць.
searching (сэ.рчіні ) праніклівы.
season (сізн) пара году; сэзон.
seat, to (сіт) (па) садзіць; памясьціць.
seating (сі.тінГ) сядзеныіе; саджаньне.
second (сэ.кэнд) другі; наступны.
secondary (сэ.кэндэрі) другарадны.
secret (еі.крэт) сэкрэтны, патаёмны.
secretary (сэ.крітэрі) сакратар.
section (сэкшн) разрэз, раскрой; разбор на часткі.
secure, to (сікыо.р) абясыіечыць; ратаваць, бараніць.
security (сікью.ріті) бясыіека; абарона.
seduction (сідэ.кшн) спакуса.
see, to (сі) глядзець. бачыць; назіраць.
seed (сід) семя, зярно.
seem, to (сім) здавацца; прыкінуцца.
seldom (сэ.льдэм) рэдка, час-ад-часу.
seldomness (сэ.льдэмнэс) асаблівасьць.
selection (сіле.кшн) выбар, выбары; селекцыя.
seif (сэльф) сам, сябе; асабіста.
sell, to (сэль) прадава_іь.
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semester (сімэ.стэр) сэмэстр; паўгодзьдзе.
seminary (сэ.мінэрі) школа, сэ.мінарыя.
semitism (сэ.мітізм) сэмітызм.
send, to (сэнд) паслаць.
sense (сэнс) розум, расудак; (па)чуцьцё.
senseless (сэ.нслес) беспачуцьцёвы; бяспрытомны.
sentinel (сэ.нтінэль) вартаўнік.
September (сэптэ.мбэр) верасень.
serene (сірі.н) сьветлы, пагодны, ясны, ціхамірны.
sergeant (сарджэнт) падафіцэр; сяржант.
serpent (сэ.рпэнт) гадзюка, вужака.
servant (сэ.рвэнт) слуга.
serve, to (сэрв) служыць; адправіць Божую службу.
service (сэ.рвіс) служба, служэньне
serving (сэ.рвінГ) служачы.
session (сэшн) (па)седжаньне; зграмаджэньне; сэсыя.
set, to (сэт) памяшчаць, ставіць, устанавіць.
set (сэт) устаноўлены, акрэсьлены.
settlement (сэ.тльмэнт) устанаўленьне; аселішча; асад.
seven (сэвн) сем.
sevennight (сэ.вннайт) тыдзень.
seventeen (сэ,внтін) сямнаццаць.
seventeenth (сэ,вэнтінО) сямнаццаты.
seventh (сэ.внО) сёмы.
seventhly (сэ.вэнтлі) па-сёмае.
seventieth (сэ.внтіэО) сямідзесяты.
seventy (сэ.внті) семдзесят.
several (сэ.вэрэль) Шматлікія, розныя, некаторыя.
sewing (со.ўінГ) шыцьцё.
shadow (ша.доў) цень, цянёк.
shady (шэ,ді) цяністы.
shake, to (шэйк) трасьці, патрэсьці.
shall, to (шэль) мець маральны абавязак; мець патрэбу.
shallow (шалёў) плыткі.
shame (шэйм) сорам.
sharp (шарп) востры, востра закончаны.
sharpen, to (шарпн) вастрыць.
she (ші) яна.
sheep (шіп) авечка., баран.
shell (шэль) лупіна.
shell, to (шэль) абіраць лупіну; бамбардаваць.
shepherd (шэ.пэрд) пастух.
6 Зак. 4604
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shine, to (шайн) зіхацець, блішчэць.
ship (шіп) вадаплаў.
shirt (шэрт) кашуля (мужчынская).
shock (шок) сутрасеньне; шок.
shoe (шу) чаравік.
shoot, to (шут) стрэліць; кінуць.
shooting (шу,тінГ) страляньне ; стрэл.
shortly (шо,ртлі) коратка.
shortness (шо.ртнэс) кароткасьць.
shoulder (шо.льдэр) плячо, лапатка; падпора.
show (шоў) знадворнасьць, вонкавая старана, від.
shower (ша.ўэр) кароткі густы дождж , лівень.
shuffle, to (шафль) мяшаць, перамяшаць.
shut, to (шат) закрыць, заперці.
shy (шай) саромлівы; адлюдны.
sick (сік) хворы, нездаровы.
sickishness (сі.кішнэс) хваравітасьць; абрыдласьць.
side (сайд) бок, старана.
siege (сідж) аблога.
sight (сайт) зрок, вочы.
sign (сайн) знак, прыкмета.
silence (са.йленс) цішыня; маўчаньне.
silent (са.йлент) ціхі, супакойны, маўклівы.
silk (сільк) ядваб.
silly (сі,лі) глупы, глупаваты.
silver (сі.львэр) серабро.
silvery (сі.львэрі) сярэбраны.
simplify, to (сі,мпліфай) упрасьціць.
sin (сін) грэх.
since (сінс) з, ад, з тае пары; з таго часу; бо.
sinfulness (сі.нфульнэс) грэшнасьць, грахоўнасьць.
sing, to (сінГ) пяяць.
singing (сі,нГінГ) пяяньне, сыіеў.
singular (сі,нГьюлер) асобны, адзіны; паадзіночны лік.
sinking (сі,нкінГ) апушчэньне; патаненьне, пагружэньне.
sinlessness (сі.нлеснэс) бязгрэшнасьць.
sir ( сэр) спадар, яго міласьць.
sister (сі,стэр) сястра.
sit, to (сіт) сядзець, сесьці.
sitting (сі.тінГ) сядзеньне; месца.
situation (сітьюэ.йшн) палажэньне, стан; месцазнаходжаньне;

сытуацыя. 
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six (сікс) шэсць; шасцёрка.
sixteen (сі.кстін) шаснаццаць.
sixtteenth (сікстінО) шаснаццаты; шаснаццатая (частка).
sixth (сіксО) шосты.
sixtieth (сікстіэО) шэсьцьдзесяты.
sketch (скэч) абрыс(оўка), скэч.
skin (скін) шкура.
sky (скай) неба, нябёсы.
slave (слейв) нявольнік.
slavish (сле.віш) нявольніцкі.
sledge (следж) сан(к)і.
sleep (сліп) сон, спаньне.
sleep, to (сліп) спаць.
sleepful (слі.пфуль) сонны, сьпячны.
sleeping (слі.пінГ) спаньне, сон; прадназначаны да спаньня (вагон).
slight (сляйт) пагарда; няўвага.
slight (сляйт) лёгкі; празрачысты; кволы, слабы, хілы.
sling (слінГ) прашча.
slit, to (сліт) расшчапіць, раскалоць.
Slonim (слё.нім) Слонім.
Slucak (слю.цак) Слуцак.
Smalensk (смаленск) Смаленск.
small (смоль) малы, маленькі.
smith (сміО) каваль.
smithery (сміОэрі) кузьня.
smithing (смі.ОінГ) каваньне.
smithy (смі.Оі) кузьня.
smoke, to (смок) курыць; дыміць; дыміцца; курэньне.
smoking (смо.кінГ) курачы.
smooth (смуО) гладкі, роўны; глянсаваты.
smoothly (с.му.Олі) гладка, роўна; спакойна.
snail (снэйль) сьлімак.
snake (снэйк) гадзюка, гадзіна, вужака.
snob ( сноб) нікчэмны, нізкі, вульгарны.
snow (сноў) сьнег.
snow, to (сноў) падаць (аб сьнезе).
snowy (сноў,і) сьнежны, белы, як сьнег.
so (co) так, але^, гэткім спосабам, значыцца.
soap (con) мыла.
soap, to (con) мыліць, намы(д)ліць.
social (со,шэль) грамадзкі, сацыяльны.
socialism (со.шэлізм) сацыялізм.
6*
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socialist (со,шэліст) сацыялістычны.
sociality (сошіэ.літі) грамадзкасьць; сузгоднасьць.
society (соса.йэті) таварыства; хаўрус, згра.маджэ.чьне, брацтва.
soft (софт) мяккі, далік'атны; прыемны.
softly (со,фтлі) мякка, далікатна.
softness (со,фтнэс) мяккасьць, далікатнасьць.
soldier (со,льджір) ваяр, жаўнер.
sole (соль) падошва.
solemn(n)ess (солемнэс) урачыстасьць, цэрэмонія.
soleness (со.льнэс) адзінота, адлюднасьць.
solid (со.лід) (цьвёрдае ) цела.
solution (солью,шн) разьвязаньне, разьвязка, вырашэньне.
some (com) нейкі , які-небудзь; крышку, трохі.
somebody (со.мбоді) нехга, хто-небудзь.
somehow (со.мгаў) як-небудзь, якім-небудзь спосабам.
something (со.мОінГ) нешта, што-небудзь.
sometimes (со.мтаймз) часамі, час ад часу.
somewhat (со.мўгат) нешта, што-небудзь; некалькі; трохі, крышку.
somewhere (со.мгуэр) недзе, негдзе, дзе-небудзь.
somewhile (со.мгуайль) нейкі час, хвіліна.
somewhither (со.мгуайОэр) куды-небудзь.
song (сонГ) песьня; пяяньне; сьпеў.
soon (сун) хутка, скора.
sorrow (со.роў) турбота, гора, сум, клопат.
sorrowful (со.роўфуль) турботны, сумны, поўны гора.
sorry (co,pi) шкадуючы.
sort (сорт) гатунак, сорт, род.
soul (соўль) душа; дух.
sound (саўнд) гук, голас, звон.
sound, to гучэць, зьвінець, разыходзіцца (рэхам).
soundless (са,ўндлес) бязгучны, -безгалосы; беспардонны.
source (сорс) крыніца, вытока.
south (саўО) поўдзень; паўдэённы.
southern (са,ўОэрн) паўдзённы.
sovereign (со.вэрін) манарх, уладар; манархічны; самастойны, 

сувэрэны.
sow, to (соў) сеяць, пасеяць.
sower (со,ўэр) сяўбіт.
Sozh (сож) Сож (рака).
Spanish (спэ,ніш) гішпанскі; гішпанская мова.
spark (спарк) іскра.
sparrow (спэ.роў) верабей.
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speak, lo (спік) гаварыць, казаць.
speaker (спі,кэр) той, хто прамаўляе (гаворыць), спікер, аратар.
spectator (спэктэй,тор) глядзельнік.
speculation (спакьле.йшн) разважаньне, назіраньне; спэкуляцыя.
speechify, to (спі.чіфай) гаварыць, сказаць прамову
speed (спід) хуткасьць.
speed, to хутка ісьці ; сыіяшацца.
spell, to (спэль) чытаць па складох; ііравідлова пісаць.
spend, to ( спэнд) трацінь(гроійы), растраціць, змарнаваць, прагуляць.
spew, to (спью) бляваць, рваць
sphere (сфір) сфэра.
spindle (сііііідль) верацяно.
spinning (сні.ніні ) прадзеныіе
spirit (спі.ріт) дух; паветра; дзьмуханыіе
spirituality (сііірітьюэ.літі) духоўнасьць; беспрадметнасьць
spite (спайт) злосьць; зайздрасьць.
splendid (спле.ндід) цудоўны, пышны, раскоіпны.
split, to (спліт) рашчапіць, (рас)калоць.
sponge (спандж) губка.
spool (спуль) ішіулька.
spoon (спуп) лыжка
sport ( спорт) гульня, забава, спорт.
sportsman (сіюртсмэн) спартовец, спортсмэн.
spread, to (спрэд) распаўсюдзіць, -цца; пашырыць, -цца.
spreading (спрэ.діні ) раснаўсюджваныіе; разьвіцьцё.
spring (спріні ) вясна; крыніца; сдрунжына.
spundge (спандж) губка
square (скўэр) чатырохкутнік; чатырохкутны.
stain (стэйн) пляма, балота.
stand (стэнд) месца.
stand, to (стэнд) стаяць, знаходзіцца.
standard (стэ.ндэрд) сьцяг, пітандар, фляга.
star (стар) зорка.
start (старт) сутрасеньне; спалох; скок; разгон, старт.
start, to здрыгануцца; спалохаць; змусіць скочыць; стартаваць
starve, to (старв) галадаць; памерці з голаду.
state (стэйт) палажэныіе, стан; гаспадарства, дзяржава, край. штат.
stay (стэй) прабываньне, стаянка, месца знаходжаньня
stay, to (стэй) знаходзіцца, быць.
steal, to (стіль) красьці.
steam (стім) пара.
steel (стіль) сталь.
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step (стэп) крок, шаг.
stew (стью) сажалка; лазьня; тушанае мяса.
stomach (сто.мэк) жалудак, жывот.
stone (стон) камень; костка.
stony (сто,ні) каменны.
stop (стоп) затрымка.
stop, to ( стоп) затрымаць, перашкодзіць.
storm ( сторм) бура, буралом, шторм.
story (сто.рі) казка, апавяданьне, гісторыя,
strange (стрэндж) дзіўны, асаблівы.
straw (стро) салома, саломіна.
stream (стрім) паток, ручай, рэчка.
street (стріт) вуліца.
strike, to (страйк) удырыць; біць; пакараць, караць; рабіць уражаньне; 

наткнуцца; страйкаваць.
string (стрінГ) вяроўка, шнур.
stroke (строк) удыр.
strong (стронГ) моцны, сільны, магутны; вялікі.
structure (страктшюр) пабудова, будынак, гмах; уладжаньпе.
struggle, to (страгль) натужыцца, старацца, змагацца; біцца, 

барукацца.
student (стью.дэнт) студэнт.
stylistic (стайлі.стік) стылістычны.
subject (са.бджэкт) падпарадкаваны; паддадзены.
submission (сабмі.шн) ціхамірнасьць, паслухмянасьць.
subvention (сабвэшн) зьява, урадавая запа.мога, субвэпцыя.
successful (саксэ.сфуль) пасьпяховы. памысны.
such (сач) гэтакі , такі, падобны, наступны.
suck, to (сак) сасаць, смактаць; убіраць (у сябе).
sufficient (сафі.шэнт) дастатковы. адпаведны.
suffix (са.фікс) прыстаўка, суфікс.
suffocation (сафокэ.йшн) удушэньне, (за)душэньне.
sugar (шу.Гэр) цукер.
sum (сам) сума, агульны лік.
sun (can) сонца.
sunbeam (са.нбім) сонечны прамень (касуль).
Sunday (са.ндэй) нядзеля; нядзельны.
sundown (са.ндаўн) захад сонца.
sunless (са.нлес) без сонца, цяшсты.
sunny (са,ні) сонечны, пагодны. бліскучы.
sunrise (са.нрайз) усход сонца.
sunset (са.нсэт) захад сонца.
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sunshine (са.ншайн) сонцасьвет; зіяньне.
superintendent (сьюпэрінтэ.ндэнт) даглядчык; супэрінтэндэнт.
supply, to (сапля.й) заспасобіць; здаволіць.
supplying (сапля.йнГ) заспасабленьне; здавольненьне.
suppose (сапо.з) думаць, меркаваць.
survey (са.рвэй) агляд; дасьлед.
sustain, to (састэ.йн) падтрымаць; падперці.
Svislach (сві.слач) Сьвіслач (рака).
swallow (сўо.лёў) ластаўка; корма; коўцік; бяздоньне.
swallow, to (сўо.лёў) глытаць , каўтаць; праглынуць.
swarm (сўор.м) рой; натоўп.
sweet (сўіт) салодкі.
sweetheart (сўі.тГарт) мілы, каханы, золатца.
swell, to (сўэль) (на)пухнуць.
swift (сўіфт) хуткі, быстры.
swiftness (сўі,фнэс) хуткасьць.
swim, to (сўім) плысьці.
sword (сўорд) меч; шабля.
syndic (сі.ндік) старшыня. сындык.
sythe (сайО) каса.

т
tabefy, to (тэ.біфай) сохнуць, худзець.
table (тэбль) стол; яда, харчы.
taboo (та,бу) табу; забарона.
tact (тэкт) такт.
tactic (тэ.ктік) тактычны.
tactless (тэ.ктлес) нетактычны, без такту.
tail (тэль) хвост; бунчук.
tailor (тэ.йлёр) кравец.
take, to (тэйк) узяць, браць; трымаць.
tale (тэйль) апавяданьне; казка.
talent (тэ.лент) дар, здольнасьць, талянт.
talk, to (ток) гаварыць, апавядаць.
talking (то.кінГ) гутарка, мова, апавяданьне.
tambour (тэ.мбур) барабан.
tan, to (тэн) вырабіць шкуру, гарбаваць.
tank (тэнк) вадазьбёр; танк.
tare (тэйр) куколь; ліхазельле.
tarry, to (тэ,рі) прабыць, пражыць, астацца на нейкі час.
task (тэск) задача, заданьне, лекцыя; праца. 
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taste (тэйст) с.мак; смакаваньне.
taste, to смакаваць, (с)прабаваць; мець смак.
tasteful (тэ.йстфуль) с.мачны.
tasteless (тэ.йстлес) нясмачны, пазбаўлены смаку.
thx (тэкс) цана; ацэнка.
tea (ті) гарбата.
teach, to (тіч) вучыць, прапаведаваць.
teacher (ті.чэр) вучыцель; прапаведнік.
teaching (ті.чінГ) навука; вучэньне, прапаведвапыіе.
team (тім) запраг.
ted, to (тэд) варочаць (сена).
teem (тім) радзіць, спладзіць; выіірадукаваць.
teeth (тіО) (рі. ад tooth) зубы.
tell, to ( тэль) апавядаЦь, гаварыць, казаць.
temper (тэ.мпэр) тэмпэрамэнт, характар; зь.мяшапьне.
temple (тэмпль) сьвятыня, царква.
temptation (тэмнтэ.йшн), спакушэныіе, спакуса.
temse (тэмс) сіта.
ten (тэн) дзесяць.
tend, to (тэнд) сьцераічы, пільнаваць; даглядаць.
tendence (тэ.ндэнс) тэндэнцыя.
tendency (тэ.ндэнсі) тэндэнцыя.
tennis (тэ.ніс) тэніс.
lent (тэнт) палатка.
tenth (тэнО) дзесятая частка, (адна) дзесятая.
term, to (тэр.м) назваць, даць імя.
terminology (тэрміно.лёджі) тэрміналёгія.
territory (тэ.ріторі) зямля; акруга; тэрыторыя.
terror (тэ,рор) жах. страх, тэрор.
testament (тэ.стэ.мэнт) запавет, тастамапт; Новы Запавет.
testimony (тэ.стімоні) сьведчаньне; доказ, довад.
thank, to (Оэнк) дзякаваць.
thank (Оэнк) удзячнасьць, падзяка.
thankful (Оэнкфуль) удзячны.
thankfulness (Оэ.нкфульнэс) удзячнасьць.
thankless (Оэ.нклес) няўдзячны.
thanklessness (Оэ.нклеснэс) няўдзячнасьць.
thanksgiving (Оэнксі і.віні ) удзячнасьць. выражэньпе удзячнасьці.
that (Оэт) той, тая, тое; гэты, гэтая, гэтае; які, якая, якое; хто, што; 

каб.
thatch (Оэч) салома.
thaw (Оаў) адліга; абярненыіе ў цякоміну.
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the (Оы) (слова, артыкул), неперакладальнае на бел.мову: the sun 
сонца ;

the boy хлапец.
theater (Оі,этэр) тэатр.
theatral (Оі,этрэль) тэатральны.
thee (Оі) уст. цябе, табе.
theme (Оім) тэма; рэч.
themselves (Оэ.мсэ.львз) самыя, яны самі; сябе.
then (Оэн) тады, пасьля; у гэткім выпадку; значыцца.
thence (Оэнс) ад таго часу, з тае пары.
theologic (Оіолё.джік) тэалягічны.
theology (Оіо.лёджі) тэалёгія.
there (Оэр) там(ака), туды, у сярэдзіне.
thermal (Оэ,р.маль) цёплы.
these (Оіз) (рі.ад this) гэтыя.
they (Оэй) яны.
thick (Оік) тоўсты, густы; густа. шчыльна; гушчыня, таўшчыня, 

(самая) сярэдзіна.
thicken, to (Оікн) гусьцець, таўсьцець.
thickness (Оі.кнэс) гушчыня, шчыльнасьць; таўшчыня.
thin (Оін) тонкі; рэдкі; худы.
thing (ОінГ) рэч, прадмет; справа.
think, to (Оінк) думаць; разважаць.
thinker (Оі.нкэр) думаньнік, філёзаф.
third (Оірд) трэйці.
thirdly (Оі.рдлі) па-трэцяе.
thirst (Оэрст) смага; прагненьне.
thirstly (Оэ.рстлі) прагавіта.
this (Оіс) гэты, гэтая, гэтае.
thorn (Оорн) цернь, шып, калючка.
thorough (Оэ,роў) праз; навылят.
thoroughly (Оэ.ролі) навылят; зусім.
though (Оо) хоць; калі-б; аднак; ня гледзячы.
thought (Оот) думка; разважаньне; пагляд.
thoughtless (Оотлес) бястурботны; неразважны; расьцярушаны.
thread (Орэд) нітка.
three (Орі) тры; тройка.
thrift (Оріфт) даход; выгада; заработак.
throat (Орот) горла.
throne (Орон) трон.
through (Ору) праз, цераз; навылят.
throw, to (Ороў) кінуць, скінуць, накінуць.
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thrush (Ораш) дрозд.
thumb (Оэмб) вялікі палец.
thunder (Оа.ндэр) гром, пярун.
thus (Оас) гэтак, гэткім спосабам.
thy (Оай) уст. твой, твая, тваё.
ticket (ті,кэт) білет.
tickle, to (тікль) слакатаць.
tide (тайд) час; частка году.
tide, to ( тайд) гнаць, несьці (вадою); плысьці; насіцца (па хвалях).
tidy (та.йді) апратны, чысты; спрытны.
tiger (та.йгэр) тыгр(а).
tight (тайт) тугі, туга нацягнуты.
till (тіль) да.
timber (ті.мбэр) будулеп (дзерава), будаўлянае дзерава.
time (тайм) час.
timoneer (тімоні.р) стырнічы.
tin (тін) волава; бляха.
tip (тіп) кончык; ерх.
tiptop (тіп.топ) самае лепшае.
tire, to (тайр) змучыць; дакучыць.
tired (тайрд) змучаны, спрацаваны, зняможаны.
titan (тай.тэн) волат, Тытан.
tithe (тайО) (адна) дзясятая; дзясятая частка.
title (тайтль) тытул, назоў.
to (ту) да, на, па, для, з.
toad (тоўд) жаба.
tobacco (тобэ.ко) тытун.
toe (то) палец (на назе).
toga (то,Га) тога.
toil (тойль) праца; натуга.
tolerant (то,лерэнт) церпялівы, талеранцыйны.
tomato (томэ.то) памідор.
to-morrow (ту-мо,роў) заўтра.
tone (тон) гук, тон; голас.
tongue (тонГ) язык, мова.
tooth (туО) зуб.
top (топ) верх, вяршына; узвышша.
topful (то.пфуль) поўны да верху.
torch (торч) сьветач, факел.
total (то,тэль) усё, цэлае; татальны; сума.
touch, to (точ) дакрануць, -цца, датыкацца.
tourist (ту.ріст) турысты.
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toward(s) (то,ўэрд(с)) y напрамку, да.
tower (та.ўэр) вежа.
town (таўн) места, горад.
toy (той) цацка, забаўка.
tract (трэкт) плошча, абшар, прастора, адрэзак; паласа.
trade (трэд) гандаль.
trading (трэ.дін! ) гандлёвы.
train, to (трэйн) цягнуць, валакчы.
tramp, to (трэмп) таптаць; хадэіць.
tramper (трэ,мпэр) бадзяка, валацуга.
tramway (трэ,мўэй) трамвай.
trance (трэнс) захопленьне.
transcription (трэнскрі.пшн) перапісаньне.
transfer (трэ.нсфэр) перанос, перанясеньне; пераказаньне.
transformation (трэнсформэ.йшн) пераістачэньне; абярненьне; 

пераапрацаваньне, перарабленьне.
translate, to (трэнслейт) перанесьці, пераставіць; узьнесьці; 

перакласьці.
translation (трэнсле.йшн) перанясеньне; пераклад.
translator (транслей.тор) перакладчык.
transmit, to (трэнсмі,т) пераказаць, перадаць; пераслаць.
transport, to (трэнспо.рт) перанесьці, перавезьці; транспартаваць.
travel, to (тра.вэль) падарожнічаць, ехаць.
traveler (тра.вэлер) падарожнік.
traverse, to (трэ.вэрс) пераехаць, аб’ехаць; перайсыді.
tread, to (трэд) ступіць; таптаць, крочыць.
tread (трэд) крок, шаг; ступаньне (нагою).
treasure (трэ.жюр) скарб, клад.
tree (трі) дрэва, дзерава; бервяно
tress (трэс) каса (з валос), лёкан.
trial (тра.йэль) дасьведчаньне, спроба.
tribunal (трайбью.нэль) суд, трыбунал.
trick (трік) ашуканства, хітрыка, хітрасьць, спрытнасьць; трык.
trim, to (трі.м) абшыць, абрабіць, упрыгожыць.
Trinity (трі.ніті) Тройца, Сёмуха.
triumph (тра,йэмф) трыумф, перамога; урачыстасьць.
triumphal (трайэ,мфэль) трыумфальны, урачысты.
troll, to (троль) круціць, абяртаць, каціць.
tropic (тро,пік) трапікальны.
trunk (трэнк) пень; куфэрак.
trust (траст) давера.
trust, to (траст) спадзявацца мець ладьею. даверыць, -Цца.
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try, to (трай) (с)прабаваць; дазнаць.
tube (тьюб) рур(к)а, тюба.
tumult (тью.мульт) сумяціца, саматоха, гоман; бунт.
turkey (тю,ркі) індык.
turn, to (тэрн) абяртаць, круціць.
turning (турнінГ) абяртаньне; зьмена.
twine, to (тўайн) прасьць, ссукаць, зьвіць.'
twinkle, to (тўінкль) мігацець, зіхацець, мяняцца агня.мі.
twist, to (тўіст) (с)круціць, ссукаць, (зь)віць.
two (ту) два; двое.
twofold (ту.фольд) падвойны; двойчы.
type (тайп) першавобраз, абразчык, тып.
tyranny (ті,рэні) тыранія.

U

ugly (а,Глі) брыдкі.
ultimity (альті,міті) канцавы рэзультат; апошняя ступень.
umbrella (амбрэ.ля) дажджахрон, парасоль.
unable (анэ.бль) няздольны; бяссільны; няпрыдатны.
unabsolved (анабсо,львд) нязвольнены, неразгрэшаны. 
unaccomplished (анэко.мплішд) недакончань;; нявыпаўнены;

недасканалы.
unachievable (анэчі.вэбль) невыканальны.
unachieved (анэчі,вд) нявыкананы; недасканалы.
unaliied (анэля.йд) несаюзьніцкі, несаюзны; незьвязаны. 
unapproachable (анэпро.чэбль) недаступны, няпрыступны.
unarm, to (ана.рм) абезаружыць.
unattentive (анэтэ,нтів) няўважны, бязуважны.
unbending (анбэ.ндінГ) нягнуткі, пруткі, нязгінальны, цьвёрды.
uncheerful (анчі.рфуль) сумны, забіты юрам, тужлівы.
uncle (анкль) дзядзька.
unclean (анклі,н) нячысты, брудны, неапратны.
uncoil, to (анко.йль) раскруціць; разблытаць.
unconscious (анко.ншэс) несьведамы; безадказны; някемны.
under (а,ндэр) пад; із-пад; зьнізу, унізе, пад ніз; сярод. 
underbear, to (андэрбэ.р) зьнесьці, перанесьці, вытрываць. 
undergo, to (андэрГо,) зьнесьці, перанесьці, вытрываць, перажыць;

дасьведчыць.
underline, to (андэрля,йн) падкрэсьліць.
understand, to (андэрстэ.нд) разумець, зразумець.
understanding (андэрстэ,ндінГ) (з)разуменьне.
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undertake, to (андэртэ.йк) прадпрыняць.
undertaking (андэртэ.йкінГ) прадпрыняцьце; адважнасьць. 
undeveloped (андівэ.лёпд) неразгорнуты. неразьвіты. 
undock, to (андок) вывесьці вадаплаў з доку.
unexamined (анэГзэ,.мінд) няіспытаны.
unexpected (анэкспэ.ктэд) неспадзяваны. нечаканы; раптоўны. 
unfirm (анфэ.рм) слабы, пахісны, хілкі, хрупкі, няцьвёрды.
unfulfilled (анфульфі.льд) ненапоўнены; невыкананы.
ungentle (анджэ.нтль) невыхаваны, грубы; няпрыемны.
unhabitable (ангэ.бітэбль) незакватэраваны, непрыдатны да жыльля. 

незаселены.
unhapilly (ангэ.пілі) на няшчасьце, нешчаслівым спосабам. 
unhappiness (ангэ.пінэс) няшчасьце, гора, злыбяда, бяда.

unhappily (ангэ,пі) няшчасны. непамысны, згубны.
unhelped (ангэ,льпд) бязрадны.
uniform (ю.ніформ) уніформа; мундзір.
uniformity (юніфо.рміті) аднолькавасьць, манатонасьць.
uninteresting (ані.нтэрэстінГ) няцікавы.
union (ю.нйэн) злучэньне, саюз, аб’яднаньне, зьвяз.
unique (юні.к) адзіны; арыгінальны.
unit (ю.ніт) адзінка; раз.
unite, to (к>на,йт) злучыць, далучыць, прылучыць; злучыцца 
united (юна.йтэд) злучаны, зьвязаны.
United States of America (юна.йтэд стэйтс оф амэ.ріка) Злучаныя 

Гаспадарствы (або Штаты) Паўночнае А.мэрыкі.
universal (юнівэ,рсэль) сусьветны. унівэрсальны, агульны. 
universalism (юнівэ.рсэліз.м) унівэрсальнасьць.
universe (ю.нівэрс) сусьвет, сьвет 
university (юнівэ.рсіті) унівэрсытэт. 
unknown (анно,ўн) няведамы, нязнаны. 
unnatural (аннэ.чьюрэль) ненатуральны. 
unpack, to (анпэк) распакавць; разьвязаць. 
unprinted (анпрі.нтэд) невыдрукаваны.
unpunished (анпа,нішд) непакараны.
unrighteous (анра.йчэс) несправядлівы.
unrighteousness (анра.йчэснэс) несправядлівасьць. 
unrightful (анра.йтфуль) несправядлівы.
unruly (анру.лі) неакелзаны, свавольны, неўгамонны.
unsmooth (ансму.О) нягладкі, няроўны.
unvariable (анвэ,ріэбль) нязьменны.
up (an) уверх, наверх, наверсе; на, над.
upholder (апго.льдэр) падпор(к)а; абаронца; анякун.
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upon (апо.н) на, над; аб; каля; па.
upper (а,пэр) верхні; вышэйціы.
uppermost (а,пэрмост) самы вышэйшы, перадавы.
upright (а,прайт) просты; узьняты ўверх; што стырчыць.
uprise, to (апра.йз) падняцца, узьняцца; устаць, стануць на ногі; 

ачунець; узыйсьці.
uproar (а,прор) сумяціца; паўстаньне; го.ман.
upset, to (апсэ.т) абярнуць, перакуліць, перакінуць; абурыцца.
upward(s) (апўэрд(с)) уверх, наверх.
urban (а,рбэн) мястовы, гарадзкі.
urbanity (арбэ.ніті) чэснасьць, далікатнасьць, вясёласьць.
urge, to (ардж) панукаць, падбадзёрыць, падагнаць.
urine (ю,рін) урына, моч.
us (ас) нас, нам.
use, to (юз) ужываньне, карыстаньне.
used (юзд) ужывальны, ужываны, карыстаны.
useful (ю.зфуль) карысны, прыдатны.
usefulness (ю.зфульнэс) карысьць, выгада.
useless (ю,злес) некарысны, бескарысны.
uselessness (ю.злеснэс) бескарыснасьць.
usual (ю.жюэль) звычайны.
usualness (ю.жюэльнэс) звычайнасьць.
utmost (а,тмост) скрайны, апошні, канцавы; высокі.
utopia (юто,піа) утопія.
utopianism (ю,то,піэнізм) утопія.
utter (а,тэр) вонкавы, знадворны.
utterance (а.тэрэнс) выгаворка, выгаворваньне.
uttermost (а.тэрмост) скрайны, апошні; канцавы, высокі.

V

vacant (вэ.кэнт) пусты, парожны, вольны.
vain (вэйн) бескарысны; непатрэбны.
valley (вэ.лій) даліна.
value, to (вэ.лью) (а)цаніць, паважаць.
vanilla (вэні.ля) ваніля.
vanish, to (вэ.ніш) шчэзнуць, зьткнуць, прапасьці.
vapour (вэ.йпор) пара, імгла; чад.
variable (вэ.ріэбль) зьменны, нясталы.
variety (вэра.йіті) разнаякасьць, рознасьць, разнавіднасьць.
vary, to (вэ,рі) зьмяніць, перамяніць, перайначыць
vasty (вэ,сті) прасторны, шырокі.
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vegetable (вэ.джітэбль) расьліна, расьціна; зелень, агародніна, 
садовіна.

vehicle (вэ.гікль) воз, каляска; самаход.
vein (вэйн) вена; жыла; настрой.
velvet (вэ.львэт) вэльвэт, бархат.
ventilate, to (вэ.нтілейт) праветрыць, выветрыць.
venture (вэ.нчюр) рызыка; прыпадкавасьць.
verily (ве.рілі) запраўды, фактычна.
verse (вэрс) верш; вэрсэт.
versicle (вэрсікль) вершык.
versify, to (вэ.рсіфай) укладаць вершы; апавядаць вершамі.
very (вэ,рі) вельмі; запраўды, праўдзівы; фактычны; той самы.
vessel (вэ.сэль) пасудзіна, начыне, вадаплаў.
via (вайа) шлях, дарога.
vibratory (ва.йбрэтэрі) дрыжачы, які ківаецца.
vice (вайс) недахоп, загана; ціск.
vicinity (вісі.ніті) сумежнасьць, блізіня.
victual, to (вітль) заспасобіць харчамі.
view (выо) від, спазор, перспектыва.
village (ві.лідж) вёска, сяло.
vine (вайн) вінаград, вінаградная лаза.
violence (ва.йоленс) гвалт, брутальная сіла; падняволеньне.
violent (ва.йолент) уйны, раптоўны, азьвярэлы.
virgin (вз.рджін) дзева, паненка.
vis-a-vis (віз,а-ві,) насупроць, візаві.
visibility (віэібі.літі) спасьцярожнасьць, бачнасьць.
visit, to (ві.зіт) адведаць, наведаць, быць госьцем; аглядзець.
visitation (візітэ.йшн) адведзіны; агляд; візытацыя.
vista (ві.ста) праталіна, прагаліна; далячыня; перспектыва.
vivid (ві.від) зіхацісты, жывы.
vivify, to (ві.віфай) ажыцьцявіць.
voice (войс) голас, гук.
void (войд) пусты, парожны.
volley (волі) сальва, град (куль).
voluntary (во.лянтэрі) дабраахвотны; дабраахвотнік.
volunteer (во.лянтір) дабраахвотнік.
vote (вот) голас.
vote, to (вот) галасаваць, падаць голас, выбіраць.
voting (во.тінГ) галасаваньне, адданьне голасу.
vowel (ва.ўэль) галосная (літара).
voyage (во.йэдж) падарожжа (пераважна вадою).
vulgar (ва.льГэр) просты, прастанародны, звычайны, вульгарны.
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w
wade, to (ўэйд) перайсьці ў брод; прадзерціся.
wag (ўэГ) штукар.
waggon (ўэ,Гэн) воз; вагон.
wail (ўэйль) плач, заводжаньне, лямант.
wait, to (ўэйт) чакаць, чакаць (на каго); падпільнаваць.
waiting (ўэ.йтінГ) чаканьне; служба.
wake (ўэйк) пільнаваньне, стаяньне на стражы; сьлед вадаплаву.
walk (ўок) хада, хаджэньне, спацыр.
walk, to (ўок) хадзіць, ісьці, ступаць; спацыраваць.
wall (ўоль) сьцяна.
wan (ўон) бледны, сьсінелы .
wander,to (ўо.ндэр) блукацца, брадзіць; вандраваць.
want, to (ўонт) мець патрэбу; хацець; мець нястачу; прасіць; 

вымагаць.
war (ўор) вайна; ваенныя падзеі.
war, to (ўор) ваяваць, весьці вайну; з.магацца.
wardship (ўордшіп) апякунства, апека.
warm (ўорм) цёплы, нагрэты; цяпло, награваньне.
warming (ўо,рмінІ ) награваньне.
warmly (ўо,рмлі) цёпла, горача.
warrior (ўо.ріэр) ваяр, жаўнер.
wash, to (ўош) мыць, вымыць; паласкаць.
wash, to (ўош) мыць.
washing (ўо.шінГ) мыцьцё.
waste, to (ўэст) змучыць, вы.мучыць, змагчы; аслабіць.
watch, to (ўоч) стаяць на стражы, ня спаць, пільнаваць.
watch (ўоч) стаяньне на стражы; пільнаваньне; гадзіньнгк (кішэнявы); 

дагляд.
water (ўо,тэр) вада.
watering (ўо.тэрінГ) паліваньне, арашэньне.
w'aul, to (ўоль) мяўкаць.
wave (ўэйв) хваля; вал.
wax (ўэкс) воск.
way (ўэй) шлях, дарога.
we (ўі) мы.
weak (ўік) слабы, хілы.
weakly (ўі,клі) слабы, хілы.
wealthy (ўэ,льОі) за.можны, багаты.
weapon (ўэ,йпэн) аружжа, зброя.
wear,to (ўэр) насіць, знасіць (на сабе).
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weary (ўі,рі) зможаны, нядужы; змучаны, сумны.
weather (ўэ,Оэр) (не)пагода; бура.
web (ўэб) ткань. палатно.
wed, to (ўэд) (па)вянчаць, налюбіць.
wedding (ўэ,дінГ) вянчаньне, абрад; вясельле.
weed (ўід) ліхазельле.
weed, to (ўід) палоць.
weep, to (ўіп) плакаць, аплакаць.
weeper (ўі,пэр) той, хто плача, плакса, плачка.
weeping (ўі.піні ) плач; сьлёзы.
weigh, to (ўэй) важыць, ацаніць.
weight (ўэйт) вага; цяжар, гіра; груз.
welcome (ўэ.лькэм) пажаданы, дарагі, вітаны, ветлівы.
welcomeness (ўэ.лькэмнэс) ветлівасьць, ласкавасьць.
well (ўэль) калодзісь, студня; здаровы; добры, карысны, добра; 

сяброўскі.
west (ўэст) захад; заходні.
westerly (ўэ.стэрлі) заходні.
western (ўэ,стэрн) заходні.
wet (ўэт) мокры, сыры; дажджлівы.
wharf (гўорф)узьбярэжная.
what (гўат) што.
whatsoever (гўатсоэ.вэр) якіколечы, як-бы ні...
wheat (гўіт) пшаніца.
wheel (гўіль) калясо, кола.
wheel, to (гўіль) каціць, абяртаць, круціць, круціцца; ухіліцца.
whence (гўэнс) скуль, адкуль; з чаго, з якое прычыны.
whencever (гўэнсэ.вэр) скуль колечы, адкуль-небудзь.
where (гўэр) дзе, гдзе, дзе-небудзь.
whereas (гўэра.с) тады калі, між тым як, пакуль.
whereby (гўэрба.й) чым, праз што, як, якім спосабам.
whereof (гўэро.ф) якога, чаго, аб якім
wherever (гўэрэ.вэр) (г)дзеколечы, усюды.
whether (гўэ.Оэр) адзін (з двох), або.
while (гўайль) хвіліна, мінюта, час.
whine (гўайн) скаржыцца; пішчаць, енчыць, стагнаць.
whip, to (гўіп) сьцёбаць, біць пугаю.
whip (гўіп) пуга, бізун. .
whirl, to (гўірль) хутка круціць, -цца.
whirl (гўірль) каловы рух, кругаварот, калаварот.
whisk(e)y (гўі.скі) гарэлка, ўіскі.
whistle, to (гўістль) сьвістаць.

7 Зак. 4604
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whistle (гўіс(т)ль) сьвіст(аньне).
white (гўайт) белы, бледны, сівы; белы колер, бледнасьць.
white, to (гўайт) бяліць, пабяліць.
White Russia (гўайт рашіа) Беларусь, Крывія.
White Russian (гўайт рашіан) беларускі, крывіцкі; беларус, крывіч, 

беларуска.
whittle > to (гўітль) абстругаць, абрэзаць.

whole (гўоль) цэлы, увесь.
wholeness (гўо.льнэс) цэласьць.
why (гўай) чаму, зачым, дзеля чаго, зь якой прычыны.
wide (ўайд) шырокі, прасторны; далёка, на пэўнай адлегласьці.
wideness (ўа.йднэс) шырыня, шырокасьць; вялічыня.
widow (ўі,доў) удава.
wife (ўайф) жонка, сужаніца; гаспадыня.
wild (ўайльд) дзікі, люты; разьюшаны, азьвярэлы.
wild (ўайльд) пустыня, пустыр; лес.
wildness (ўа.йльднэс) дзікасьць, лютасьць, азьвярэласьць.
will (ўіль) воля; Жаданьне, замер.
will, to (ўіль) хацець, жадаць, мець ахвоту.
win, to (ўін) выйграць.
wind (ўінд) вецер.
wind,- to (пра)ветрыць, выветрыць.
wind, to (ўайнд) дуць (у дудку), трубіць, граць.
windiness (ўі.ндінэс) ветранасьць.
window (ўі.ндоў) вакно.
wine (ўайн) віно; п’янства.
wink, to (ўінк) мігацець, мігаць, даць знак вачыма; перамігвацца.
winter (ўі.нтэр) зіма.
wipe, to (ўайп) выцерці.
wiping (ўа.йпінГ) грызучы, колкі.
wire (ўайр) дрот.
wisdom (ўі,здэм) мудрасьць, розум.
wise (ўайз) мудры, разумны.
wish (ўіш) (па)жаданьне.
wit (ўіт) розум, сіла розуму, вос.трасьць розуму.
witch (ўіч) ведзьма, чараўніца, шаптуха.
with (ўіО) з, са.
within (ўіОі.н) унутры, у, у межах; паміж.
without (ўіОа,ўт) без; за.
witness (ўі.тнэс) (па)сьведчаньне; сьведка.
wo (ўо) боль, гора, сум, бяда, няшчасьце.
wolf (ўульф) воўк.
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woman (ўу.мэн) жанчына.
women (ўі,мін) рі.ад woman
wonder (ўо.ндэр) дзіў, дзіва, цуд; дзівосны.
wonder, to (ўо.ндэр) дзівіцца.
wonderful (ўо.дэрфуль) дзіўны, задзіўляючы; цудоўны.
wood (ўуд) лес; пушча.
wool (ўуль) поўсьць, воўна, руна.
word (ўэрд) слова; выражэньне; мова.
work (ўорк) праца; заданьне.
work, to працаваць, рабіць.
working (ўо.ркінГ) праца, чын.
world (ўорльд) сьвет, сусьвет; зямная куля.
worm (ўорм) рабак, чарвяк, гліст.
worse (ўэрс) горай , горш, горшы.
worship (ўэ.ршіп) адданьне чэсьці (пашаны); Божая служба.
worth (ўорО) годны, варты.
worth вартасьць. цана.
worthy (ўо.Оі) годны, варты.
would (ўуд) pret-ад will.
wound (ўунд) рана (на целе).
wreck (ўрэк) разьбіцьцё вадаплаву.
wring, to (ўрінГ) круціць, выжымаць; ціснуць.
writ (ўріт) пісаньне; твор.
write, to (ўрайт) пісаць.
writer (ўрайтэр) пісар; пісьменьнік; сакратар.
wrong (ўронГ) памылкавы.
wrongful (ўро.нГфуль) несправядлівы, абражальны.
wry (ўрай) крывы , няроўны, выкручаны.

X

xylographer (зайлё, Грэфэр) ксылёграф.
xylophone (за.йлёфон) ксылёфан.
xyster (зі.стэр) скальпель.

Y

yacht (йўт) яхта.
Yankee (йэ.нкі) янкі (амерыканец).
yard (ярд) ярд (ангельская мера даўжыні); двор.
yawn, to (йон) зяваць, пазяхаць.
year (йір) год.
7 *
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yearly (йі.рлі) гадавы, штогодны, што год, раз на год.
yearning (йэ.рнінГ) сільнае духовае парушэньне; несупакой.
yelk (йэльк) жаўток.
yellow (йе.лёў) жоўты; жоўты колер.
yellow, to жаўціць, пажаўціць, жаўцець.
yellowish (йе.лёўіш) жаўтаваты.
yes (йес) але, так.
yester (йе,стэр) учарашні.
yesterday (йе.стэрдэй) учора; учарашні дзень.
yet (йет) аднак (-жа), ня гледзячы на гэта, а ўсё-ж(такі).
yield, to (йільд) тварыць, (вы)прадуктаваць, даць (плод).
yoke, to (йок) ярмо.
yoke, to (йок) запрэгчы ў ярмо.
yonder (йо.ндэр) вунь той, там той; вунь там.
you (ю) вы, вас, ты, табе.
young (йёнГ) малады, юнацкі; моладзь, юнацтва.
youngish (йё.нГіш) даволі малады.
your (юўр) твой, твайго; ваш, ваша, вашае, вашыя.
yourself (юўрсэ льф) ты сам, самога сябе, вы самыя.
youth (юО) маладосьць, юнацтва, маладыя годы.
youthful (юОфуль) малады, юнацкі.
youthfulness (ю.Офульнэс) маладосьць, юнацтва, маладыя годы.
Yule (юль) Каляды.

Z

zea (зі,а) какаруза.
zenith (зі,ніО) зэніт.
zephir (зэ.фір) зэфір, далікатны і сьвежы вецярок.
zero (зі,ро) ноль.
zigzag (зі.ГзэГ) зыгзаг.
zinc, to (зінк) цынкаваць.
zincography (зінко.Грэфі) цынкаграфія.
zone (зон) пояс, пас; акруга; зона.
zoological (золё.джікэль) заалягічны.
zoology (эо.лёджі) заалёгія.
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БЕЛАРУСКАЯ АБЭЦЭДА
The White Russian Alphabet

A, a 3, 3 П, п ц. Ц
Б, б I, і р. р Ч, ч
В, в Й, й С, с Ш, ш
Г, г К, к Т, т Ы, ы
Д, д Л, л У. у Ь, ь
Е. е М, м Ў, Ў Э, э
Ё, ё Н, н ф, ф Ю, ю
Ж, ж О, о X, X Я, я

АНГЕЛЬСКАЯ АБЭЦЭДА
The English Alphabet

A, a - эй J. j - джэй S, S - эс
в, ь - 6І К, k - кэй т. t - ті
С, с - сі L, 1 - эль U, U - К)
D, d - ДІ М, m - эм V, V - ві
Е, е - і N, п - эн W, W - даблью
F, f - эф О, о - оў х, X - экс
G, g - джі р. р - пі Y, у -

• о уан
Н, h - эйч Q. ч - КЬК) Z, 2 - зэд
I, і - ай R, г - а(р)

Ужытыя скарочанні
1. астр. - астраномія,
2. гр. - граматыка,
3. паэт. - паэзія,
4. пл. - множны лік,
5. + - тэалёгія,
6. pl. - plural number.

Знак заступае знак цільды. ( Умоўныя абазначэнні дадзены
ў адпаведнасці з методыкай Я Пятроўскага ).
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аб, аба about
абабраць to shell, to peel ; to 

rob, to deprive (of); to gather.
абавязак duty, obligation.
абакрасьці to rob (of); to steal 

from.
абаперціся to lean (against).
абарона defence, shelter ; protec­

tion.
абаснавацца to erect, to establish.
абаснаваць to erect, to build.
абгрызьці to gnaw, to pick (a 

bone).
абдэерты ragged, torn, shabby, 

tattered.
абед dinner.
аб'ектыўнасьць objectivity.
аб‘ектыўны objective.
аберагчы to preserve, to protect, 
аберажэньне keeping; protection, 
абесьпячэньне security; insurance;

assurance.
аб'есьціся to overeat.
абзац pause stop, intermission.
абібок idler.
абкроіць to cut, to clip, 
абмежаваны limited, narrow.
абмежаваць to bound, to limit, to 

confine.
абмыць to wash away.
абняйь to embrace.
або or, or else.
абое, абедзьве bdth, the two.
абоі wall-paper.
абраэ image, figure, picture.
абрамаваць to frame.
абрыдласьць disgust, aversion.
абсалютны absolute, uncondi­

tional.

абсыпаць to strew, 
абсэрваторыя observatory, 
абцерці to wipe (off), to rub 

down.
абцугі (pair of) tongs pL; pincers, 
абыйсьціся to miss, to do without, 
абыходжаньне management, 

treatment.
абыходзіцца to treat, 
абыходзіць to walk over, 
абычай custom, usage, 
абэцэда alphabet, ABC. 
абяртальны turning; rota(to)ry. 
абяртаньне turning, turn, 
абяртацца to turn, 
абясчэсьціць to profane, 
абясчэшчаньне profanation, 
абясьпечыць to secure, to insure, 

to make sure.
авальны oval, 
авечка sheep, 
авёс oats pl. 
агаласіць to advertise; to pro­

claim; to publish.
агалошаньне advertisement; 

proclamation.
агарадзіць to hedge in. 
агароднік gardener.
агародніна vegetables, greens pl. 
агіда abhorrence, abomination;

disgust.
агідны hideous, frightful, 
агітаваць to agitate, 
аглушыць to deafen, to stun, 
агляд view; survey.
аглядзець to look at. 
агонь fire.
аграбіць to rob, to deprive, 
агульны general, universal, 
агурок cucumber.
ад up, from, of, by; for; since.

абсурдальны absurd. out.
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адабраць to take away.
адбітка representation, picture, 

copy.
адбіцца to reflect.
адбіць to stamp, to coin, strike 

off; cut off , to beat.
адбіцьцё reflection.
адвага bravery, valour, 
адважны brave, valiant, 
адвакат advocate.
адведаць to visit.
адведзіны visit, attendance, 
адгнісьці to rot off.
адгрызьці to bite off. 
аддзел division, section, 
аддзяліцца to separate, to part, 
аддыхнуць to rest, to recover

(from ).
ад' езд departure.
ад‘ехаць to depart, to set out 

(off).
адзін one.
адзінаццаць eleven.
адзіны only, one.
адзінства unity, harmony.
адказ answer, reply.
адказаць to answer, to reply, 
адказнасьць responsibility, 
адказны responsible.
адклікаць to call off (or away);

to recall.
адкруціць to turn off, to twist.
адкрытасьць openness, 
адкрыты open, public, 
адкрыцца to open.
адкрыць to open, to uncover, to 

discover.
адкрыцьцё opening, discovery; 

revelation.
адкупленьне expiation, atonement, 
адламаць to break off.
адлегласьць distance; interval.

адліў cast; copy.
адмарш marching' off. 
адмаршыраваць to march off. 
адмерзнуць to be bitten off by 

cold.
адмірал admiral.
адмова counterorder; refusal, 
аднавокі one-eyed.
аднагодні of one year, one year 

old.
аднадзённы one-day. 
аднапаверхавы one-storied, 
аднарукі one-handed 
аднаскладнч monosyllabic, 
аднатамовы in one volume, 
аднашлюбнасьць monogamy, 
аднойчы once, one day, once upon 

a time.
аднолькавы like, same, equal, 

even, level, of one sort.
адрас address.
адрэзак cut, section.
адрысаваць to draw, to sketch, to 

copy a drawing.
адскок jump, leap
адукаваць to educate, to bring

up.
адумысловец specialist, expert, 
адумысловы special.
адтуль thence, from there, 
адукацыя education, upbringing, 
адуховіць to animate.
адход departure, retirement, 
адцыфраваць to decipher 
адцьвісьці to cease blooming, 
адчай despair, desperation, 
адчуваць to feel, to touch .
адчынены open
адшрубаваць to screw off. 
адшчапеньне schism.
адыстар like, resembling; similar, 
ажывіць to animate, to enliven.
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ажыўлены alive, living, 
ані ahi, indeed!
айва quince.
аканом house-keeper.
аканамічны economic, agricul­

tural.
аканомія economy, agriculture, 
аканчальны final, conclusive, 
акенца sliding window, 
акіян ocean.
акіянскі oceanic, 
акруга district . province, 
акружаньне environs pl., sur­

roundings.
акрыліць to wing, 
акрэдытаваць to accredit, 
акт act.
актава octave, 
актуальны actual, 
акула shark.
акуляр eye-piece, eye-glass, 
акуляры (pair of) spectacles, 

glasses pl.-, goggles pl.
акупацыя occupation, 
акуратны exact, accurate, 
акушэрка midwife, obstetrician, 
але but, however.
але yes, indeed, to be sure, all 

right.
алей oil. 
алейны oily, 
алень deer; stag, hart, 
аліва oil.
алівіць to oil, to anoint, 
алкаголь alcohol.
аматар lover, amateur, 
амбасадар ambassador, deputy. 
Амэрыка America 
амэрыканскі American, 
ангельскі English.
англіец Englishman, 
англіканскі Anglican.

Англія England.
анял angel.
анавядаць to tell, to relate.
ападка windfall.
апазыцыя opposition.
апалонік ladle.
апанаваць to oppose; to govern, 
апаражніць to empty, to void, 
апоўначы at midnight 
апека care, guard, 
аперыцца to feather.
апініяваць to give one’s opinion

on.
апірацца to lean (against) 
апісаць to write upon, 
аплакаць to weep tor . 
апостальскі apostolic(al). 
апошні last, latest.
апранацца to clothe, to dress.
апранаць to dress, to clothe , to 

cover.
апрацоўка working (at), elabora­

tion.
апрача out of; besides; without 

except.
аптымізм optimism.
аптычны optic.
аптэка apothecary s, chemist s 

shop.
апухласьць swelling; tumour, 
апэрацыя operation.
ап‘яненьне intoxication, 
арганізаваць to organize, 
арганізацыя organization, 
арганізм organism, 
арганісты organist, 
арганічны organic. 
арган(ы) organ, 
ардынаваны in orders, 
ардынаваць to ordain.
ардынацыя ordination, prescription, 
аркан hurricane.
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аркестра orchestra, band, 
армія army.
Армія Збаўленьня Salvation 

Army.
арнамэнт ornament.
аружжа weapon, arm(s).
арнат vestments pl.
арол eagle.
арсэнал arsenal.
артаграфічны orthographic(al). 
артаграфія orthography, 
артыстычны artistic.
арханял archangel.
архіяпіскап archbishop, 
архіяпіскапскі archiepiscopal. 
арцыбіскуп archbishop.
арцыбіскупскі archiepiscopal. 
арыгінал original.
арыгінальнасьць originality, 
арыгінальны original.
арыентавацца to orient(ate). 
арыентаваць to orient(ate). 
арэнда tenure of land; tenancy, 
арэндаваньне tenement, leasehold, 
арэндаваць to rent, to lease, 
арэндатар tenant.
арышт arrest.
aca wasp.
асабістасьць personality.
асабісты personal, individual, 
асабліва especially, particularly, 
асаблівы especial, peculiar, 
асалода refreshment, cordial, 
асароміць to ravish, to dishonour, 
асвабаджэньне liberation, deliver­

ance.
асвабадзіцель liberator.
асвабадзіць to free, to deliver 

from.
асёл ass.
асіна aspen, -tree.
аслабіць to weaken, to enfeeble. 

асоба person, personage; character, 
аставацпа to remain, to stay.
астудзіпь to cool.
асьвяціць to light, illuminate, 
асьведаміць to acquaint, to inform, 
асьліца -she-ass.
асьцярожнасьць watchfulness, 

caution, carefulness.
асьцярожны careful, cautious.
асягненьне reaching.
асягнуць to reach.
асяленец settler.
асяліць to settle.
атака attack, assault, charge.
атакаваць to attack, to invade.
атрамант ink.
атрута poison.
атрутны poisonous.
атрымаць to get, to receive, to 

have.
Аўстрыя Austria.
аўтаматычна automatic.
алтар altar.
аўтар author.
аўтарытэт authority.
аўто auto.
аўторак Tuesday.
аўчар shepherd; shepherd’s dog.
афіцыёзны officious.
афіцыяльны official 
афіцэр officer.
афэнзыва offensive, 
афэнзыўны offensive, 
ax! ah!
ахвота desire, wish, mind.
ахвотна willingly, with pleasure.
ахвочы willing, ready.
ахвяра victim, sacrifice, offering, 
ахвяраваньне offering, sacrifice, 
ахбва protection, shelter, 
ахоўваць to protect, to screen, 
ацаніць to estimate; to value.
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ацец father.
ачкаваць to inoculate.
ачысьціць to clean, to remove, 
ачышчэньне cleaning.
ашуканства cheating, fraud, 
ашукаць to deceive, to cheat, 
ашчаджаць to lay by, to spare, 
ашчадны economical, saving, 
ашчасьлівіць to make happy, to 

enrapture.

Б

Бабруйск Babrujsk.
багаж luggage, baggage, 
багаславіць to bless, 
багаслаўлены blessed, 
багаслаўленьне blessing, benedic­

tion.
багаты rich.
багацьце riches p/.; wealth.
багіня goddes.
бадай-што almost, nearly, 
бадзёры vigorous, active, strong, 
бажок god.
база base, basis, 
баксаваць to box. 
бактэрыя bacterium, 
балван idol, false deity, 
балванахвальства idolatry, 
балет ballet.
балець to pain, to smart, 
балён balloon.
балон(к)а page.
балота mud, dirt, mire.
балоцісты muddy, marshy. 
Балтыцскае мора the Baltic, 
баль ball, dance.
бальзам balsam, balm, 
бальзамаваць to embalm, 
балькон balcony.
баляда ballad.

бамбардаваньне bombardment, 
банальны commonplace, banal, 
банан banana.
бандыт bandit.
банкет banquet.
банкір banker.
бар bar.
барабан drum, 
барабаніць to drum, 
барада beard 
барадаты bearded, 
баразна furrow, 
барак barrack, hut. 
барана harrow; brake, 
баранаваць to harrow, 
барбар barbarian.
барбарства barbarity, vandalism, 

cruelty.
баромэтар barometer.
барон baron, 
барсук badger, 
бархатны velvet;velvety. 
барытон baritone.
бас bass, bass voice, bass(-singer). 
басьня fable.
батальён battalion.
батаніка botany, 
батэрыя battery, 
баўгарскі Bulgarian. 
Баўгарыя Bulgaria, 
баціст batiste, cambric, 
бацька father.
бацькаўскі paternal, fatherly, 
бацькаўшчына native country, 

home.
бацькі parents.
бачыць to see, to look.
баяцца to fear.
бег running, race, heat, run, course, 
беглы current.
бегчы to run.
бедны poor.
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беэ without, 
безбароды beardless, 
беззьмястоўны without value, 
безнадзейны hopeless.
безьліч enormous number.
Белавеская пушча Bielaveskaja 

forest.
беларус White Russian, 
беларуска Vv hite Russian, 
беларускі White Russian. 
Беларусь White Russia. 
Беласток Bielastok.
Белая Русь White Russia, 
бел-чырвона-белы white-red- 

white.
белы white; blank, 
бескарысны useless, 
беспажыўны without food, 
беспамылкавы faultless, 
беспатольнасьць desolation, 

disconsolateness.
беспатольны inconsolable; desper­

ate.
бесспадзейны hopeless, 
бесстаронны objective, 
бесхарактарнасьць want of 

principles.
бесхарактарны unprincipled, 

fickle.
біблійны biblical, scriptural. 
Біблія Bible, the Holy Scripture, 
білет billet, ticket, 
бібліятэка library, 
бізун whip; scourge; lash, 
білянс balance, 
білярд billiards, 
біржа exchange, 
бісквіт biscuit, 
біскуп bishop, 
бітва battle, fight, 
біцца to fight, to struggle, 
біяграфія biography.

біяграфічны biographical.
біялёг biologist.
біялёгія biology.
біялягічны biological.
блакітны blue.
бланка plank; hoarding; board, 
блаха flea.
блашчыца bug.
бледнасьць paleness.
бледны pale, wan, pallid.
бліжэй nearer.
бліжэйшы nearer.
блізіня nearness, proximity.
блізка near, close.
блізкасьць nearness, proximity.
блізкі near, close.
блізу almost, nearly.
блізьнец twin.
бліск shine; light, lustre.
бліснуць to lighten, to flash, to 

twinkle.
блішчэць to shine, to sparkle.
блюзка blouse, tunic, 
блякаваць to blockade, 
блякада blockade.
блякнот note-book.
бляндынавы blond(e), fair, 

flaxen.
бляха sheet-metal.
6o because, since, as.
Бог God.
бой fight, combat, struggle.
бойкі energetic, dashing.
боксар boxer.
болей (балей) more.
боль pain, ache.
бомба bomb, shell.
бор wood.
бормашына boring-machine.
боскі divine, godly.
босы bare-foot(ed).
бот boot



109
бочны side .
браваі bravo!, well done! 
брат brother.
братка pansy.
братврства brotherhood, fraternity, 
брашураваць to stitch.
брацкі brotherly, fraternal, 
браць to take, to seize, 
брошка brooch, 
бруд dirt, filth.
бруднасьць filthiness, 
брудны dirty, filthy, muddy, 
брунаны brown.
брунвт dark-(haired) man. 
брусок whetstone, 
брутальны brutal.
брушніца red bilberry, cranberry, 
брыгада brigade.
брызготлівы raw, damp and cold, 
брыліянт diamond, 
брыліянтавы brilliant 
Брытанія Britain, 
брытанскі British, 
брыць to shave, 
брыцька dirty fellow, 
бубля bud. 
будучы future, next, 
будыніна building, 
бузіна elder.
букет bouquet, nosegay; bunch, 
булка хлеба loaf.
бульба potato.
бульвар alley, avenue, 
бульдог bulldog, 
бунт rebellion.
бунтаваць to stir up; to provoke, 
бура storm, tempest.
бурак beet-root.
буралом hurricane, thunderstorm, 

tempest.
бурчаць to grumble; to growl, 
бусел stork.

бутвлька bottle, flask, 
быдла cattle; beast, brute, 
бык neat, ox, bull, cow. 
быць to be, to exist.
быцьцё being, existence, 
бэз lilac.
бвкас snipe, 
бвкон bacon, 
бвнзына benzene, 
бвстыя beast.
бвст'яльскі beastly, bestial, 
бюра office, bureau.
бягун runner.
бязбожнасьць godlessness, 
бязбожны godless,impious, 
бязвінны guiltless, innocent, 
бязглузьдзіца squash; nonsense, 
бяздомны homeless.
бяздымны smokeless, 
бязжэнасьць celibacy, 
бязіменны nameless, 
бяскарнасьць impunity, 
бяскарны unpunished, 
бязладэіца confused mass; chaos, 
бязладзьдзе chaos.
бязмысны thoughtless, 
бязмвтны aimless, useless, 
бязраднасьць perplexity.
бязрадны without advice, per­

plexed.
бязуважнасьць inattention; 

carelessness.
бязуважны inattentive, 
бязуладны powerless, 
бязьмежны boundless, 
бялок white of an egg. 
бяроза birch-wood; birch-tree, 
бярозавы birch, birchen, 
бясколерны colourless, 
бясконцы endless.
бяспраўны illegal.
бяссорамнасьць shamelessness.
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бяссорамны shameless, 
бяссочны sapless.
бясстрашнасьць fearlessness, 
бясстрашны fearless.
бяссумленасьць unscrupulousness, 
бяссумлены unscrupulous, 
бястурботнасьць carelessness, 
бястурботны free from cares, 
бясцэнны inestimable, invaluable, 
бясыіечнасьць safety, security, 
бясыіечнік fuze.
бясьпечны secure, safe, 
бясьсільнасьць swoon, fainting, 
бясьсільны weak, feeble.

B

вабіць to allure.
вага balance; (pair of) scales.
вада water.
вадаплаў ship, vessel, 
вадаплаўнік seaman, sailor, 
вадзяністы watery.
ваенны military, army, 
важны important; weighty, 
важыць to weigh, to balance.
ваза vase.
вазаліна vaseline.
вайна war; warfare.
вакансыя vacancy, 
вакно window, 
валавіна beef.
валак cylinder; roller; barrel, 
валакно fibre, thread.
валакчы to drag, to draw, 
валасаты hairy.
валюта currency, 
вандал Vandal, 
вандалізм vandalism, 
вандраваць to wander, to travel; to 

migrate.

вандроўнік pilgrim; traveller; 
tourist.

ванючы stinking; rancid.
ваняць to stink.
вапна lime.
варожасьць enmity, hostility, 
варожы hostile, inimical.
варона crow.
вароты gate, door.
варта guard, watch.
вартаўнік watchman; guard, 
варты worth; worthy.
Варшава Warsaw.
варыць to cook, to boil, 
васал vassal.
васемнаццаць eighteen, 
васеньні autumnal.
васковы of wax, waxen, 
вастравец islander.
вастрог prison, jail.
вастрожнік prisoner, captive.
вастрыё point.
вата wadding, wad; cotton-wool. 
Ватыкан Vatican.
ваяр soldier, combatant, fighter.
ваяўнік warrior.
ваяўнічы warlike.
веда science; knowledge, 
ведамы known.
вежа tower.
ведзьма witch.
век age.
вельмі very.
Вена Vienna.
венік besom, broom.
вера faith, belief.
верабен sparrow.
верас heath, heather.
верасень September.
верацяно spindle; distaff. 
Вербная Нядзеля Palm Sunday 
вернасьць fidelity, faithfulness. 
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верны true, faithful; loyal.
Верхняя Аўстрыя Upper Austria, 
верхні upper, higher, superior, 
верш poem; poetry pl. 
веруючы believing; faithful, 
верыць to believe, to trust, 
веславаць to row, to paddle; to 

pull.
вестка (piece of) news, 
весьці to lead, to conduct, 
ветлівасьць kindness; cheerful­

ness, politeness.
вешацель hangman, executioner, 
вешаць to hang (up) 
вецер wind.
вечар evening, night.
вечарам in the evening, to-night, 
вечарэць to grow dark.
вечна eternally, 
вечнасьць eternity.
вечны eternal, everlasting, 
вёска village.
візыта visit.
вільгацець to moisten, 
вільготнасьць moisture, humidity, 
вільготны moist, humid.
віля villa, country-house, 
вілы pitch-fork.
вінаградная лаза vine, 
вінен indebted, obliged, 
віно wine.
віртуоз virtuoso, 
вісець to hang. 
Вісла the Vistula, 
вітрына shop-window, 
віцца to creep, to climb, 
воблака cloud.
воблачны cloudy, clouded, 
вобразны figurative, metaphorical, 
вогнены fiery, hot.
вогнішча hearth, fire-(place).

водпуск leave (of absence), 
furlough.

воды (пл.- паэт.) waters pl.
вожык hedgehog.
воз carriage, cart; van.
возера lake.
войкаць to groan.
войлак felt.
войлакавы of felt.
войска army, host.
вока eye; sight.
воклік cry, outcry, exclamation, 
вол ox (/>/. oxen) 
волава lead.
волат giant.
волатавы giant, gigantic, 
вольнамулярства freemasonry, 
вольнасьць freedom, liberty, 
вольны free.
вольт volt.
вольха alder(-tree).
boh! out with you (them)\
вопратка clothing, clothes pl., 

dress.
вораг enemy, foe.
восем eight.
восемдзесят eighty.
восень autumn.
bock wax.
вострасьць sharpness, edge.
востраў island.
востры sharp, keen.
вось axle; spindle.
восьмы eighth.
вотрубі bran, pollard.
воцат vinegar.
вугаль coal, charcoal.
вугарскі Hungarian.
вугор eel.
Вугрыя Hungaria.
вузёл knot
вузкасьць narowness.
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вузкі narrow.
вузлавы knotty.
вуліца street, way, road.
вулічка narrow street.
вулкан volcano.
вульгарны vulgar.
вульгарызм vulgarism, 
вусаты moustached, 
вусеніца caterpillar; worm. grub, 
вусік runner, tendril.
вусы moustache.
вуха ear.
вушка eye; catch; eyelet.
вучаніца (school-)girl; pupil.
вучань (school-)boy; pupil; 

i-disciple.
вучоны learned, scientific; learned 

man, man of learning.
вучыцель teacher, master, 
вучыцельства teachership, 
вучыцца to learn, to study, 
вучыць to teach, to instruct, 
вучэньне teaching; instruction, 
выбаршчык elector, voterv 
аыбары ballot, choice; selection, 
выбіраць to choose; to select; to 

elect.
выбух explosion.
выбухнуць to explode.
вывад brood, hatch.
вываз export.
выветрыць to air.
вывучыць to study thoroughly, 
выграць to win, to obtain, 
выдавецтва publishing-firm, 
выданьне delivery; publishing, 

publication.
выдаць to give out; to distribute; 

to deliver; to edit; to iss.
выдра otter.
выжабраваць to obtain by beg­

ging-

вызнаньне confession, acknowl­
edgment.

выкананьне perfomance.
выкараніць to root out; to clear, 
вылакаваць to lacquer.
выкленчыць to obtain by beg­

ging.
вылічальны countable.
вылічыць to compute, to calcu­

late.
вылічэньне calculation, 
вымаганьне demand, 
вымагаць to demand, 
вымерці to die out.
вынайсьці to invent, to find (out). 
вынахад invention.
вынаходнік inventor.
вынятак exception.
выняткава exceptionally.
выпіць to drink out (up, off). 
выпрастаць to bend outwards, 
выпродаж selling out. 
выражальны nameable.
выражэньне expression; term, 
выразак cutting out.
выразнасьць distinctness, clear­

ness.
выразны distinct, clear.
вырасьці to grow, 
высадка landing, 
высланьне sending ; charging, 
выслаць to send to (on for). 
высмаліць to pitch; to wax; to tar. 
высокасьць highness.
высокі high.
выстуііленьне stepping out; 

retirement.
высушыць to dry up, to drain.
высьцерагацца to fear, to appre­

hend.
вытрываць to stand; to undergo, 
выхаваньне upbringing; education. 



113
выхаваць to bring up; to educate, 
выхад stepping out; retirement;

going out.
выходзіць to go out; to set out; to 

proceed.
выцьцё howling, yelling.
вышэйўспомнены above-men­

tioned.
вышыня height.
выявіць to discover, to disclose.
выяўленьне disclosure; manifesta­

tion.
вэгэтарыянец vegetarian, 
ввгэтарыянскі vegetarian, 
вэгвтацыя vegetation.
вэнтыль valve, 
ввнтылятар ventilator, 
вэнтыляцыя ventilation, 
вэнэрычны venereal.
вявюрка squirrel, 
вядзьмарка witch, 
вядзьмарства witchcraft, 
вядро pail, bucket, 
вяз elm(-tree).
вязень prisoner, captive, 
вязьніца prison, jail. 
Вялікабрытанія Great Britain.
Вялікае Літоўска-Беларускае 

Княжства Great Lithuanian 
White Russian State.

вялікасьць majesty.
Вялікая Пятніца Good Friday.
Вялікая Субота Easter-eve.
Вялікадзень Easter.
вялічыня greatness, magnitude, 
вянок garland, wreath.
вяртацца to turn back, 
вяртаць to return, 
вясельле wedding.
вясёласьць gladness; joyfulness, 
вясёлы joyful, glad, gay, merry, 
вясковец villager.

вясло oar.
вясна spring.
вятруга sail.
вятружыць to sail.
вячвра supper.
вячврні (of, in the) evening, late.

Г

гаварыць to speak, to talk, to tell, 
гад adder, viper; snake, serpent.
гадаваць to breed, to raise.
гадавік annual.
гадаві^ a year old, yearly, annual.
гадзіна serpent, snake.
гадзіна hour.
гадзіньнік clock; timepiece, watch.
гадзюка adder, viper; serpent, 

snake.
гад^ўля breeding.
газ gas.
газа petroleum.
газвта newspaper, paper; gazette.
галава head; галава места chief, 

leader.
галадаць to hunger.
галасаваць to vote, to agree.
галасіць to sound.
галерыя gallery.
галець to be in want.
галё! hullo!, hallo!
галёп gallop.
галёш galosh, overshoe.
Галілея Galelee.
галіна branch, bough, twig.
галіць to shave.
галка jackdaw, daw.
галодны hungry.
галосны loud, noisy.
галоўнакамандуючы commander- 

in-chief. 

8 Зак. 4604
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галубятнік dovecote 
гальваніэаваць to galvanise, 
галя hall.
Галяндыя Holland.
галяндврскі Dutch.
галапаваць to gallop.
ганарар fee.
гандаль transaction, commerce.
гандлёвы commercial.
гандлар trader, retail-dealer.
гануча flap, rag.
ганьба shame, stain.
rapa mountain, hill.
гараваць to grieve, to be afflicted, 
гарадвкі of a town, like a town.
гараж garage.
гарантыа guarantee.
гараты ploughman, tiller.
гараць to plough, to till.
гарачка fever.
гарачы hot.
гарачыня heat.
гарбаваць to tan, to dress.
гарбар leather-dresser.
гарбата tea.
гардына curtain.
гармата cannon, (great, big) gun.
гарманійны harmonious.
гармонія harmony, concord, 
гармоня concertina, accordion, 
гарнізон garrison; crew.
rapox pea.
гаршчок pot.
гарвлка whisk(e)y, dram; brandy, 

gin.
гарвх nut, walnut.
гаспадар host, landlord.
гаспадарка housekeeping, economy.
гаспадарства state.
гаспадарчы economical, 
гаспадарыць to rule, to govern, 
гаспадыня hostess,landlady; lady.

гаспода inn.
гасьцінец road, way.
гасьціны hospitable.
гатовы ready, willing, prepared 
гатоўнасьць readiness, prepared­

ness
гатунак sort, kind.
гаўбіца howitzer.
гвазьдэіка pink; carnation.
гвардыя guard (s pl.).
гвозд nail, peg.
гвозьдзік tack, peg, hobnail.
гдзе where.
гігантычнасьць hugeness, enor­

mousness.
гігіена hygiene.
гіена hyena.
гімназісты pupil of college.
гімназія grammar school, classical 

school.
гімнастыка gymnastics pl.
гімнастычны gymnastic, 
гіпапатам hippopotamus, 
гіпатвза hypothesis, theory, 
гіпатвка mortgage.
гіпатвчны hypothecary.
гіпнатызаваць to hypnotize, 
гіпноза hypnosis.
rinc gypsum.
гірлянда garland, festoon.
гіронія irony.
гістврычны hysterical.
гістврыя hysteria, hysterics.
гітара guitar.
Гішпанія Spain.
гішпанскі Spanish.
гладкасьць smoothness.
гладкі smooth.
гледзішча sight, spectacle.
глёбус globe.
гліна clay, loam.
глупаваты stupid, dull.
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глупы stupid, dull, silly.
глухата deafness, numbness.
глухі deaf.
глыбокасьць depth, deepness.
глыбокі deep.
глядзець to look.
глянс brightness, lustre.
глянсаваць to make bright (bril­

liant).
гміна municipality.
гнаць to drive, to press, to urge, to 

run.
гнілы rotten, putrid.
гніць to rot, to putrefy.
гной dung, manure.
гняздо nest.
год year.
голад hunger.
голас voice.
голасьць nakedness, nudity.
голуб dove, pigeon, cock-pigeon, 
голы naked, bare, nude.
голь populace, mob, rabble.
гоман noise, row; alarm.
Гомель Homiel.
гонар honour, glory.
roni hopl
ropa sorrow, trouble, oppression, 

hardship, distress.
горад town, city.
горда horde; tribe.
горды proud.
горка hill, knoll.
горкі bitter, sharp.
горла throat.
Госпад Lord.
Госпад Бог Lord God.
гостыя +host, wafer.
госьць guest; visitor.
грабежнік plunderer.
граблі rake.
грабці to rake.

8*

град hail, 
града bed. 
градус degree; step; rank, 
гразь mud, mire.
грам gramme.
грамадзянін citizen, 
грамадзянка citizen, 
грамадзянскі civil, common, 
граматыка grammar; syntax, 
граматычны grammatical, 
грамафон gramophone, 
гранадзір grenadier, 
граната shell, bomb.
граніт granite.
гратуляцыя congratulation, 
граф earl.
графіка graphics pl.
графіт graphite, black lead, 
графічны graphic.
грашыць to sin.
грач player, 
гром thunder, 
грош penny; groschen. 
грошы money ; coin, 
груз load, cargo; lading, loading, 
грукат noise, tumult.
грунт ground, soil, 
грузіць to lade.
rpyna group.
групаваць to group.
гручол gland.
грыб mushroom, fungus, 
грызун rodent.
грызьці to bite, to prick, 
грымець to thunder.
грыпа grippe, 
грэк Greek. 
Грэляндыя Greenland, 
грэх sin.
грэшнасьць sinfulness.
грзшнік sinner, 
грэшны sinful.
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грэцкі Greek.
Грэцыя Greece.
грэць to warm, to heat, 
губа lip.
губэрнатар governor, 
гудзець to hum. to buzz, 
гузік button.
гульня play, game, 
гультай idler.
гультаяваты lazy, indolent, 
гуляць to play.
гума gum; india-rubber.
гума да жуцьця chewing-gum. 
гумар humour.
гумка india-rubber.
гумно barn; granary; shed.
rycap hussar.
густы solid, compact, 
гусь goose {pl. geese), 
гутарка conversation; talk; rumour, 
гутарыць to speak; to talk, 
гушкалка swing.
гушкацца to swing; to rock, 
гыдрант hydrant.
гымн hymn.
гэаграф geographer.
гэаграфічны geographical, 
гэаграфія geography, 
гэалёг geologist.
гэалёгія geology, 
гэалягічны geological, 
гэамэтра geometrician, 
гэамэтрыя geometry, 
гэамртрычны geometric(al). 
гэбрайскі Hebrew; Jewish, 
гэктар hectare.
гэктограф copying-press, 
гэндбаль hand-ball.
гэніяльнасьць creative genius, 
гэніяльны ingenious.

Гэнэва Geneva.
гэнэрал general.
гэнэрацыя generation.
гэрольд herald.
гэрцог duke.
гэст gesture.
гэстыкуляцыя gesticulation, 
гэтак званы so-called.
гэтакі such.
гэты that, who, which, 
гярой hero.

Д

да to, at, on, upon, by.
дабрыня goodness, kindness, 
даволі enough.
даеньне milking.
дагляд care, heed.
даглядаць to look after, 
даглядчык overseer, inspector, 
дагэтуль till now, up to, hitherto, 
дадаць to add, to join to.
дадатак supplement.
дажджлівы rainy, wet.
даіць to milk.
далёка far off.
далёкі far, distant.
дакладны precise; punctual, 
дакладчык reporter.
дакумант document.
дакучлівы pert, saucy; imperti­

nent.
далей farther.
далікатны delicate.
даліна valley.
дама lady.
дамба dam, dyke.
дамініканец Dominican friar.



117
данесьці to inform; to tell; to carry 

off.
Данія Denmark.
данясеньне report; account; 

information.
дар gift, present; donation, 
дараваць to pardon; to amnesty, 
дарагі dear, expensive.
дарагоўля dearness, dearth, 
даражыня dearness, dearth, 
даражэнькі darling, 
дарога way, road, 
дасканалы perfect, 
даслоўна literally.
даслоўны verbal; literal, 
дастатковы plentiful, copious, 
дасьведчаньне experiment;

experience.
дасьледзіць to search (for); to 

examine; to test.
дата date» 
датаваць to date, 
датарнаваць to fite, to suit, 
датыкнуць to touch, to handle, to 

contact.
датыканьне touching, contact, 
даўжыня length, 
дах roof.
даход profit; produce.
даць to give, 
дачка daughter, 
два two.
дванаццаты twelfth, 
дванаццаць twelve, 
два пункты colon, 
дваццаты twentieth, 
дваццаць twenty, 
двор court; courtyard, 
джала prickle, prick, 
джаліць to prick, to sting. 

дзе where, 
дзевяноста ninety, 
дзевятн'аццаць nineteen, 
дзевяцігодні nine years old. 
дзевяць nine.
дзекан dean.
дзед .мароз Old Father Christmas, 
дзеля таго then, for.
дзерава wood (in logs), logs of 

wood; timber.
дзеравяны woody, 
дзесяць ten. 
дзеўка wench, maid, 
дзеяслоў verb, 
дзень day; daylight; light, 
дзеяньне action, act, deed, 
дзённа by the day, daily, 
дзённы daily.
дзёньнік diary, day-book.
дзівіцца to wonder, to be aston­

ished.
дзівосы curiosity, 
дзікі wild, savage, 
дзірка hole, 
дзіцятка baby, infant. 
Дзіцятка Хрыстос Christ-child, 
дзіцячы childish, 
дзіч game, 
дзічына game, 
дзіякан +deacon. 
дзьверы door.
дзьмухаць to blow; to pant, 
дзюб bill, beak.
дзявічы chaste; maidenly; pure, 
дзявуха maid(-servant), wench, 
дзядзька uncle, 
дзякаваць to thank, 
дзяліць to divide.
дзялянка parcel, lot. 
дзяржава state; kingdom; empire. 
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дзясяты tenth.
дзяўчына girl; lass.
дзяцел woodpecker.
дзяцінства childhood.
дзяціны childish.
дзяшовы cheap, moderate.
для for, to.
днець to grow light, to dawn.
дно bottom, base.
добры good; well.
довад proof, evidence, argument.
дождж rain.
доза dose.
доктар doctor.
дом house; home.
дома at home.
доміно dominoes pl.
досыць enough.
доўг debt.
доўгі long.
доцэнт reader, lecturer.
драгун dragoon.
дражненьне teasing; banter.
дражніць to tease, to vex, to 

banter.
драма drama.
драматызаваць to dramatize.
драматычны dramatic.
драпожны rapacious; rapid.
драхма drachm, dram.
дровы wood.
дрожджы barm, yeast.
дрозд thrush, throstle.
дрот wire, thread.
другі second, next.
друкаваць to print.
друкарня printing-office.
друкар printer.
дрыляваць to drill.
дрэнны bad, base.

дрэнасьць badness, 
дуб oak(-tree).
дублікат duplicate 
дубовы of oak, oaken, 
дуда bag-pipe.
дудар bag-piper, 
дудка fife; tube, 
дукат ducat, 
думаньнік thinker, 
думаць to think, 
думка thought, idea. 
Дунай the Danube, 
дурань fool.
дурната stupidity; folly, silliness, 
дурніца foolishness.
дурны foolish, mad. 
дух spirit.
духовы spiritual.
духоўны clerical; religious; 

clergyman.
душ douche, shower-bath, 
душа soul.
душпастыр minister; pastor, 
душпастырства cure of souls, 
дуэт duet, duo.
дывідэнда dividend, 
дывіэыя division, 
дыет diet.
дык thus, so.
дыктаваць to dictate, 
дыктат dictate, 
дыктатар dictator, 
дыктоіцка dictation, 
дым smoke, fume, 
дымны smoky.
дынама-машына dynamo machine, 
дынаміка dynamics pl. 
дынамічны dynamic(al). 
дынастыя dynasty.
дыплсм diploma, patent.
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дыскант soprano.
дыскантаваць to discount, 
дыскутаваць to discuss, 
дыспанаваць to dispose, 
дыспутаваць to dispute, 
дысцыпліна discipline, 
дысцыплінарны disciplinary, 
дырыгаваць to direct, to manage, 
дырыгэнт director, manager, 
дырвктар director, manager, 
дырэкторыа board of directors, 
дыракцыя direction.
дыфтэрыт diphtheria, 
дышаль shaft, pole, beam, 
дыягноаа diagnosis.
дыялект dialect, 
дыялёг dialogue.
ДЫЯЦВЭІЯ +diocase. 
двбата debate.
дэбатаваць to debate, 
двградаваць to degrade, 
двградацыя degradation, 
дээвртыр deserter, 
дэзвртыраваць to desert; to run

away.
дазврцыя desertion, 
двзынфвкаваць to disinfect, 
двэынфвкцыя disinfection, 
дэкада decade.
дакараваць to decorate, 
дэкаратар decorator.
дэкарацыя decoration, 
даклямаваць to declaim, to recite, 
дакляраваць to declare.
дэкрэт decree.
дэлегацыя deputation, delegation, 
дэмабіліэаваць to demobilize, 
дэмабіліэацыя demobilization, 
дэмагог demagogue.
дэмагогія demagogy.
дэмакрат democrat.

дамакратычны democratic.
дамакрацыя democracy.
дамаляваць to demolish.
дэман demon.
дэпазыт deposit.
дапанаваць to depose, to state in 

evidence.
дэпаша despatch, telegram, wire.
дэстыляваць to distil.
двсврт dessert.
даталь details pl.
дэфінітыіцны definite, final, 
дэфіцыт deficit, deficiency, 
дэфанзыва defensive.
дэфзнзыгцны defensive.

E

езуіт Jesuit.
езуіцкі Jesuitical.
енчыць to groan.
есьці to eat.
ехаць to go, to pass, to travel; to 

ride, to go on. horseback.
ён he.

Ж

жаба frog.
жабра gill.
жабраваць to beg, to ask aims.
жабрак beggar.
жабрачка beggar (-woman).
жаваць to chew.
жагляр yachtsman.
жакет jacket.
жалеза iron; iron tool.
жалезны iron.
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жалоба mourning, grief.
жалуд acorn.
жалудак stomach; maw. 
жандарм military policeman, 
жаніх bridegroom; fiance.
жаночы womanish.
жанчына woman (women pl.) 
жарало spring, source; fountain, 
жарт joke, sport, jest.
жасьмін jasmine, jessamine.
жаўнер soldier.
жаўнерня barracks pl.
жаўнерскі soldierlike, soldierly.
жаўранак (sky-) lark.
жаўтаваты yellowish.
жаўтачка jaundice.
жах terror, fright.
жаць to reap, to harvest.
жніва harvest.
жнівярка reaping-machine.
жонка wife.
жорсткі cruel, fierce.
жоўты yellow.
жоўць gall, bile.
жук beetle.
журавель crane.
журнал journal.
журналісты journalist.
журчэць to drizzle; to purl; to 

trickle.
Жывое серабро quicksilver, 

mercury.
жывот belly.
жывы living, alive.
ЖЫД Jew.
жыдоўка Jewess.
жыдоўскі Jewish.
жыла vein, lode.
жылетка safety-razor; blade, 
жыльны veined.

жырафа giraffe.
жыта rye.
жыхар inhabitant, resident.
жыць to live, to dwell.
жэле jelly.
жэлятына gelatine.
жэрці to eat greedily, to devour.

3

з with, together; out, up, from, of. 
by.

заалёгія zoology.
заалягічны zoological.
забава play.
забалочаны muddy, dirty, 
забарона prohibition.
забаронены unlawful, illicit.
забіць to kill, to slay; забіць 

гвозд to nail.
забіцьцё killing.
забляяць to bleat.
забойца murderer, 
забойчы murderous, 
забрудзіць to soil, to dirty, 
заваёўнік conqueror.
завалакчы to drag in.
завастрыць to whet; to sharpen, 
заваяваць to conquer, 
завостраны pointed.
завулак narrow street, 
загад command, order.
загадзя in time; early, soon.
загадка riddle; puzzle.
загадкавы enigmatical; puzzling, 
загадны лад (rp.) imperative, 
заганарыцца to prance, to strut, 
заганяць to pen, to fold.
загнуць to bend inwards, to turn. 
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загон clod, glebe; pen, fold, 
загрукацець to clatter, to rattle. 
з(а)даволіцца to be satisfied. 
з(а)даволіць to satisfy, to

content.
заданьне task; problem; proposi­

tion.
задача proposition, problem, task, 
задушыць to suffocate.
задыхацца to pant, to gasp.
зазямляць to earth.
за(і)ржавець to rust.
заіснаваць to exist, to prevail.
зайздрасьць envy.
зайздросны envious, jealous (of). 
зайздросьнік envier, grudger.
зайздросьціць to envy.
займаць to occupy, to employ; to 

be incumbent.
займя^гуэ.ў pronoun.
зайчыха female hare.
заканчэньне conclusion, closing.
закаркаваць to cork.
закватаравацца' to quarter.
заклад bet.
закладчык founder.
закласьці to found, to build.
закласьціся to bet.
заклік call, summons; appeal.
заклікаць to call up.
закляпаць to rivet, to clinch, 
закон law; statute.
законны lawful, legal.
закончыць to end, to finish.
закругліць to round.
закруціць to turn off; to curl.
закрыцьцё shutting.
закупіць to buy.
закуска meal, snack.
залажэньне

foundation,establishment.
заліць to overflow.

заліцьцё flood; inundation, 
залог pawn, pledge, security, 
залюдніцца to populate.
залюдніць to people.
заля hall; saloon.
замак castle, palace.
замежжа foreign country.
замер intention, view.
замерзнуць to freeze in.
замкнуць to lock; to shut, to 

close.
замок lock.
замураваць to wall up, to brick, 
замш chamois leather.
запавет testament.
запДветны testamentary, 
запакаваць to pack up.
запаліць to light (a fire), to set 

on fire; to kindle.
запалка match.
заперці to close, to shut; to lock 
запісаць to write in.
заплата payment, paying.
заплаціць to pay.
заплясьнелы mouldy.
запратаколіць to record, to 

register.
запраўды really, truly.
запытаць to ask, to question.
запэўніць to assure.
запэцкаць to soil, to dirty, to

smear.
запярэчыць to return; to reply. 

/зараз now, at present.
зараза plague; pestilence.
зараз(-жа) at once, immediately.
заразны pestilential.
заржавелы rusty.
зародак germ; bud.
зарок vow.
зарэзаць to butcher, to slaughter, 
засаўка rail, bar.
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заснуць to fall asleep, 
заснаваньне foundation, establish­

ment.
застрэліць to shoot (dead). 
засумаваць to grow sad. 
затрымаць (пры сабе) to retain, 

to keep.
затрымка stop, prohibition, 
затыкнуць to bind; to gag. 
затым therefore.
заўсёды always, ever, 
захад west.
захварэць to fall ill. 
заходні western, westerly, west, 
захопленьне ecstasy; joyfulness, 
зашнураваць to cord, to tie up. 
за што for what, why. 
зашчаміць to press close; to 

pinch.
зацемка notice, note, 
зацеміць to note.
зачым to what, to which; where­

fore.
зачараваць to charm, to enchant, 
зачыніць to shut (up), to close, 
заява petition, request.
заявіць to announce; to notify, 
заяц hare.
Збавіцель Saviour.
Збаўца Saviour. Redeemer, 
збожжа corn, grain 
збоку aside, apart, 
збруя harness, 
зваліцца to fall down, 
звальненьне dismissal, 
званіць to ring the bell, to ring, 
зварот turning (-point); beginning 

of a new epoch.
зваць to call; to name, 
звольніць to dismiss; to set free, 
звон bell, clock; sound tone; ring, 
звонку outside, on the outside. 

звыраджэньне degeneration, 
звырадзіцца to degenerate, 
звычай custom, usage, use. 
звычайны simple, common;

vulgar.
звышнатуральны supernatural, 
згіба bow, bend.
згода harmony, concord.
згодны agreeable; according to 

order; regular.
згрупаваць to group.
здабыць to capture, to loot, 
здабыча booty, spoil, loot, 
здаволеньне satisfaction, 
здаравены compact, blunt, 
эдаровы healthy; sound.
здароўе health.
здарыцца to happen, to be done, 
здаць deliver (up); to give, 
здольны capable, able (to). 
здрыгануцца to tremble.
зебра zebra.
зельле herb, plant, 
земляны earthy.
земляроб ploughman, husbandman, 
з-заду behind, at the end.
зіма winter.
зімовы wintry, winterlike.
зіхацісты shining, bright, polished, 
зладзейскі thievish.
злачынства misdeed, crime; bad 

action.
злачынца evil-doer, malefactor, 
злодзей thief, robber.
зло.шчаньне teasing; banter.
злучэньне union; connection; 

communication.
злы bad, evil.
эмагацца to fight, to struggle; to 

combat.
змайстраваць to master, 
змаршчка wrinkle; pucker, fold.



змачыць to wet, to moisten, to 
steep.

змысловы sensual, sensuous, 
physical.

змыць to wash off for up), to 
cleanse.

знайсьці to find; to meet.
знак sign, mark.
знак прыпынку (rp.) punctuation.
знаходка finding.
значны considerable; renowned; 

famous.
золак daybreak, dawn.
золата gold.
золатца darling, love.
зона zone.
зорка star.
зрабаваньне robbing, deprivation, 
зрушыцца to move, to stir.
зрываць to pluck, to pick.
зрввалюцыянізаваць to revolution­

ize.
з тае пары hitherto, since then, 
зуб tooth; fang.
зубец point; peak; tooth; prong.
зупа soup.
зьбірач collector; compiler; gath­

erer.
зьбліжыцца to approach.
эьбліжыць to bring near.
зьбліжэньне approach.
зьвер animal; beast.
зьверскі animal; beastly; brutish.
зьвінець to tinkle; to sound.
эьвязаць to bind, to knit, to tie.
зьвяргаць to throw down, to 

tumble.
зьвяржвньне downfall, sudden fall; 

crash.
зьлінчаваць to lynch.
зьлічыць to count, to number, 
зьмена alteration, modification. 
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зьмей (папяровы) kite.
зьменшыць to diminish, to lessen, 
зьмест contents pl.
зытчэньне mitigation.
зьмяніць to change, to alter.
зьмяркацца to grow dark, to 

darken.
зьмяшаць to mix, to mingle.
зьнічэўку suddenly.
зьнявага affront, insult, disgrace, 
зьнямога fatigue, hardship.
зьняць to take off.
зьява vision.
зьявіцца to appear.
зыгзыг zigzag.
зэдлік stool.
зэніт zenith; vertical point.
зэфір zephyr.
зязюля cuckoo.
зялёны green.
зямля earth.
зярно corn, grain, 
зяць son-in-law.

1

i and.
Іван John.
іголка needle; pin.
ігольшчык needle-maker.
ідал idol; false deity.
ідыёт idiot.
ідыётычны idiotic.
ідэал ideal.
ідэалізаваць to idealize.
ідэалізм idealism.
ідзалісты idealist.
ідэальны ideal.
ідвнтыфікаваць to identify.
ідэя idea.
ізаляваць to isolate.
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ізвошчык cab, fly. 
ізраэліты Israelite, 
ііруша pear, 
ікра roe, spawn 
ілюстраваць to illustrate, 
імгла mist, fog; haze, 
імглісты foggy, misty, 
імгліць to be foggy, 
імпартаваць to import, 
імпорт import, importation, 
імправізаваць to improvise, 
імпэрыялізм imperialism, 
імпэрыялістычны imperialistic, 
імша mass.
імя Christian name, first name, 
інакш otherwise, differently, 
інвалід invalid.
інвалідны invalid, weak, 
інвэставаць to invest, 
індустрыялізаваць to industrial­

ize.
індык turkey-cock.
Індыя (Індыі пл.) India, the 

Indies.
ііідыянін (Red) Indian, 
індыянскі (Red) Indian, 
інжынер engineer, 
ініцыятыва initiative, 
інспэктар inspector, 
інспэкцыя inspection, 
інстанцыя court, judicature, 
.нструкцыя instruction. 
ІНСТЫНКТ instinct.
інстынктыўны instinctive, 
інстытут institute.
інтанацыя intonation, 
інтрыга intrigue, 
інтрыгант intriguer, 
інтэлект intellect.
інтэлектуальны intellectual, 
інтэлігэнтны intelligent.
інтэлігэнцыя intelligence.

інтэнсыўны intensive.
інтэрас importance, interest, 

concern.
інтэрвэнцыя intervention, 
інтэрвэніяваць to intervene, 
інтэрнат boarding-school.
інтэрпрэтацыя interpretation, 
інфарматар informer.
інфармацыя information, intelli 

gence.
інфляцыя inflation, 
іншы other, different, 
індзюшка turkey-hen. 
індзюшка rust; iron-stain, 
іржа rust; iron-stain.
іржавець to rust, 
ірляндзец Irishman, 
ірляндскі Irish.
Ірляндыя Ireland, Eire. 
іро.Ня irony.
Ісьлям Islam, Mohammedanish. 
Ісляндыя Iceland.
існаваньне existence, being;

presence.
іспыт examination.
істота being; entity. 
Icyc Jesus (Christ). 
ісьці to go, to walk. 
Італія Italy.
італьянец Italian, 
італьянскі Italian.

K

ка to, on. upon, at. 
кабала cabal, 
кабаль cable../
кабіна cabin
кабінэт cabn 
кава coffee, 
кавадла anvil.
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кавалак piece; part.
кавалер cavalier; gentleman.
кавалерыя cavalry, 
кавалярысты cavalryman, 
каваль smith.
каваць to forge.
кавярня coffee-house, 
кажан bat.
кажны ,-ая, -ae each, every.
каза goat, she-goat.
кАзачны fabulous.
казёл buck; trestle, jack; box. 
казка tale, fairy-tale, story.
какао cocoa.
какаруза maize, Indian corn.
кактус cactus.
какэтэрыя coquetry.
калатня quarrel.
калекцыя collection, 
калена knee.
календар calendar, almanac;
адрыўны - sheet (or block) 

calendar.
калёнія colony, settlement, 
калёрыя heat unit, calory, 
калі when, as, such as.
калібар calibre, bore of gum. 
каліграфія calligraphy.
калі-небудзь ever; at any time, 
калісьці formerly, once.
калода block, log.
калодзісь well; spring; fountain, 
калок plug, peg.
калыска cradle.
калыханка lullaby.
калыхаць to rock, to shake, 
калюмна column.
калючка thorn.
каля by, near, at, with; in, on, of, 

to.
калядная ёлка Christmas-tree, 
калянізаваць to colonize, to settle. 

калясо wheel; trundle.
камандаваць to command, to 

order.
камандант commandant, com­

mander.
камара camera.
камбінаваць to combine, 
камедыя comedy, play, 
камедыянт comedian.
каменны stony, 
камень stone, 
камізэлька waistcoat; vest, 
камінар chimney-sweep, 
камісар commissary, 
камісыя commission, 
камітэт committee.
камічны comic(al), droll; funny, 
камора chamber, (small) room, 
кампанаваць to compose, 
кампаністы composer.
камплімэнт compliment, 
кампот stewed fruits; jam. 
кампраміс compromise, 
камунізм communism, 
камуністы communist, 
камуністычны communistic, 
камфора camphor.
канакрад horse-stealer, 
канал canal, channel, 
каналізаваць to canalize, 
кананада canonade, bombardment, 
кананізацыя canonisation, 
кананічны canonical.
канап(к)а sofa, settee, 
канаплянка linnet.
канарак canary(-bird).
канвэрт envelope.
кандуктар steward, manager, 
кандыдат candidate.
канец end; issue.
канікулы holidays pl, vacation, 
каніна horse-flesh.
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канкардат concordate.
канкрэтны concrete.
канкураваць to compete 
капкурэнт competitor.
каііошк canon.
канопля hemp.
канстатаваць to state, to ascertain, 
канструкцыя construction, 
кансэквэнцыя consistency.
кант brim, border.
кантаваты angular, edged, 
каптрабанда contraband, 
кантракт contract, 
кантраляваць to control.
кантраст contrast.
кантроля control.
канфірмаваць 
канфірмацыя 
канфіскаваць 

to confirm, 
confirmation, 

to confiscate
канфіската confiscation, 
канфэрэнцыя conference, 
канцавосьсе axis of the earth, 
канцлср chancellor.
канцылярыя office; chancery.
канцэрт concert.
капцэнтрацыйны лягер concentra­

tion camp.
канюшына clover, trefoil.
каналыія mine, 
капаць to dig. 
капаць to drop, to drip, 
капітал capital.
каіііталісты capitalist, 
капіталістьічны capital, 
капітан captain.
капітуляваць to capitulate, 
капітуляцыя capitulation, 
кануста cabbage.
кануцьпі capuchin.
каншук purse; treasure, 
капэлян + chaplain, 
капялюш hat.

кара rind, bark; crust.
кара punishment; penalty.
карак neck, nape (scruff) of the 

neck.
каравана caravan.
каралева queen.
каралеўскі kingly.
каралеўства kingdom, 
карапаваньне coronation, 
каранаваць to crown.
караніцца to take (strike) root, to 

root.
карась ciucian.
караць to punish.
карбід carbide.
кардон cordone, line.
кардон pap; pasteboard; cardboard.
кардынал cardinal.
карміць to feed.
карнавал carnaval.
карова cow.
кароль king.
каропа crown, coronet.
кароста itch; scab.
каросьлівы itchy, scabious.
кароткі short; brief.
карп carp.
Карпаты the Carpathians.
карта card.
картатэка card-index.
картофля potato.
карузьлік dwarf.
карусэля merry-go-round.
карчма inn.
карыкатура caricature.
карыпцянін Corinthian.
карысны useful.
карыстаньне use, utilization.
карыстаць to make use of.
карысьць use, utility; profit, 

benefit.
карэктура correction.
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карэнь root.
карэспандаваць to correspond, 
карэспандэнт correspondent, 
каса scythe.
каса cash, booking-office, 
касаваць to cash, to take in 

money
касір cashier, 
каска helmet, 
кастрычнік October, 
касуль ray, beam, 
касьцельны ecclesiastical, 
касьцёл church.
касьцюм costume, 
касьцяны bony, 
каталёг catalogue, 
каталіцкі (Roman) Catholic, 
катар catarrh, 
катастрофа catastrophe, 
катвіга anchor.
катлет cutlet, chop, 
католік (Roman) Catholic, 
катэгорыя category, 
катэдра cathedral.
катэхізм catechism, 
каўбаса sausage, 
каўнер collar; cape, 
каўчук caoutchouc, Indiarubber. 
каханы lover, sweetheart, 
кацёл kettle.
качацца to roll.
качаць to roll, to wheel, 
качка duck.
'кашаль cough, 
кашляць to cough, 
каштаваць to test; to try. 
каштан chestnut; chestnut-tree, 
каштоўны precious, costly, 
кашуля shirt.
квадрант quadrant.
квадрат square.
квадратны square.

квакаць to croak; to quack.
квакер Quacker.
кварантына quarantine.
кварц quartz.
кватараваць to dwell, to inhabit, 

to occupy.
кватарант hirer, tenant, lodger.
кватэра lodging, quarters pl.
кветка flower.
квінтэт quintette.
квіт receipt; (ac)quittance.
квота quota, share.
кельнер waiter.
кемны teachable, docile.
кіляват kilowatt.
кіляметар kilometre.
кіна cinema.
кінжал dagger, poniard, dirk.
кіоск kiosk.
кіравальнік guide, manager; ruler.
кіраваць to guide, to direct, to

turn.
кіраўнік leader; guide.
кіраўніцтва leading, guidance;

direction, conduct.
кірунак direction.
кіславаты sourish, tart.
кіслы sour, acid.
кісьліць to sour.
кіт cement; putty; whale.
кітаец Chinese.
Кітай China.
кітайскі Chinese.
кішка gut.
кішэня pocket, bag.
класьці to put, to lay.
клейкі gluey, viscous.
кленчыць to kneel.
клетка cage.
кліканьне call.
клікаць to call; to cry.
клін wedge.
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клініка clinic, hospital.
кліша cliche, block.
клопат sorrow, trouble, grief.
клюб club.
ключ key; latch-key.
кляваць to peck, to pick.
кляз9т (water-)closet.
клярнвт clarinet.
кляса class; rank.
клясык classic(al author), 
клясыфікаваць to classify, 
клясычны classic(al).
кляштар monastery; convent, 
кніга book.
кніжка book.
khot wick.
кпяжаскі princely.
княжна princess.
князь prince.
кола ring, circle; link.
колас ear.
конаўка can; jug; pot.
копаць (thick) smoke.
корак cork.
колер colour; tint.
колерііы coloured.
коаліцыя coalition.
kokoii cocoon.
колка ringlet, curl; ring.
колькасьць quantity.
Коляды Yule, Christmas.
коляс colossus.
комік comedian.
комін chimney, flue.
комнас compass.
коішая язда riding, going on 

horse - back.
kohto account; credit.
кончыць to end.
конь horse.
KoiibiiiK rider, horseman, horse- 

soldier.

коньская сіла horse-power.
коііія copy; transcript.
коркавы corky, of cork.
корм food.
кост(ач)ка stone, pip.
косьць bone.
kot cat.
коўзалка skating-rink.
кофтка jacket.
коцік kitten, puss.
кошка (she)- cat.
кошт(ы пл.) costs, charges pl.
кошык basket, hamper.
кошычак small basket.
Краацыя Croatia.
кравец tailor.
кравецтва tailor s trade, tailoring.
краёвы native, domestic.
край country, land; continent.
кракадыль crocodile.
крама shop, stall.
крамнік shopkeeper, grocer.
кран crane.
крапіва nettle.
красьці to steal, to rob.
крахтаць to croak, to caw.
кроіць to cut; to carve.
кроў blood.
крочыць to stride, to step.
круглаваты roundish.
кругласьць roundness, round, 
круглы round.
крук hook.
крупы groats p!., grits pl.
круціцца to turn, to twist, 
круціць to turn, to twist, 
круцыфікс crucifix.
кручок little hook, 
крывавы bloody, 
крывадушнасьць hypocrisy, cant, 
крывадуппйк hypocrite, 
крывадушніца hypocrite.
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крывадушны hypocritical.
крыга flake, lump.
крыж cross; crucifix.
крызіс crisis.

купон coupon.
курапатка partridge.
кур‘ер courier, express, 
курпяк slipper.

крык cry.
крыкач blustering person.

курс course.
курсаваць to circulate.

крыло wing.
крыльнік tiler; thatcher.
крымінальны criminal.
крыніца spring, source, fountain.
крытык critic.
крытыка criticism; critique.
крытыкаваць to criticize.
крытычны critical.
крышыць to crumble.
крыштальны crystal.
крычаць to cry.
крэдыт credit.

курыца hen.
курыць to smoke.
куст bush, shrub, brushwood, 
кусьцісты bushy, bunchy.
кут corner.
куфар trunk, box.
куфэрак trunk; box.
кухар man- (male) cook, 
кухарка (female) cook.
кухня kitchen.
кучаравы crisp, curly.

крэдытаваць to credit, to sell 
(give on credit).

крэйда chalk.
крэйдавы chalky.

Л

лавіць to catch, to seize.
крэм cream.
крэматорыюм crematorium, 
крэпасьць stronghold, 
ксылёфон xylophone.
кубак cup, goblet, 
куды where, whither.
кулак fist; clenched hand, 
куліса wing; side-scene.

лагоднасьць mildness, softness, 
лагодны mild, soft, gentle, 
лазьня bathing-establishment, 

baths.
лак lac.
ламаць to break.
ланцуг chain.
лань hind.

кульгавасьць lameness. лапата shovel; scoop.
кульгавы lame.
культура culture, civilization , 

cultivation.
культываваць to cultivate.
куля ball; globe.
кумпяк ham.
купаньне bath; bathe.
купацца to bathe.
купец merchant; shopkeeper.
купіць to buy.
купля buying.

ласаваць to nibble, to eat stealth­
ily.

ласка grace, favour.
ласкатаць to tickle.
ласкотка tickling; itching.
ласкут shred, rag.
ласось salmon.
ластаўка swallow.
ласункі (пл.) dainties.
ласунства eating on the sly.
латаць to patch.
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лаўка bench, seat.
лаціна Latin.
лацінскі Latin.
лаянка affront, insult.
лаяць to abuse, to insult.
лебедзь swan.
левы left, left-hand, 
легітымацыя legitimation, 
лекар physician, doctor, 
лексікон lexicon, dictionary, 
лектар lecturer, instructor.
лекцыя lesson.
лепшы better.
лес wood.
лета summer.
летні (of) summer.
леў lion.
лёкаматыва locomotive, engine.
лёгіка logic(s pl).
лёгкія lungs.
лёгкасьць lightness; ease.
лёгкі light.
лёд ice.
лёдааы icy.
лён flax.
лёс fate, chance, destiny, lot, share, 
лётаць to fly.
лётнік flyer, airman, aviator, 
лібэралізм liberalism.
лібэральны liberal.
лівень heavy shower.
ліга league.
лізаць to lick.
лізун licker.
лік number, quantity.
ліквідаванвне liquidation, wind­

ing-up.
лік паадзіночны singular.
лікёр liquor, cordial.
лілія lily.
ліманад lemonade, 
лін tench.

лінейка ruler, 
лінія line.
ліняць to lose feather; to moult; 

to depilate.
ліпа lime-tree, linden.
ліпень July.
ліпкі giuey, viscous, 
ліра lyre.
лірыка lyric, poetry, 
лірычны lyric(al). 
ліса fox, he-fox. 
лісавы fox-like.
ліст leaf, letter, epistle, 
ліставы leaved, leafy, 
лістапад November, 
лісьцьцё leaves pl. 
літаграфія lithography, 
літанія litany, 
літар litre, 
літара letter.
Літва Lithuania.
літоўскі Lithuanian, 
літургія liturgy, 
літэратура literature, 
ліхазельле weed(s pl). • 
ліцьвін Lithuanian.
ліцэй girls’ (high) school, 
ліцэнсія license.
лічыць to count, to reckon, 
лічэбнік (rp.) numeral, 
лодка boat.
ложка bed. 
локаць elbow, 
локшына vermicelli, maccaroni. 
лона womb.
лопнунь to burst; to explode; to 

crash.
лопух bur, burdock, 
лось elk.
луг meadow, 
луг lye; buck, 
лужа pool, puddle.
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лыжа ski. магістрат town council; town-hall
лыжка spoon. магічны magic(al)
лыка bast; inner bark. магніт magnet, loadstone.
львіца lioness. магнітызаваць magnetize.
льняны linen. магнітны magnetic.
любіць to love. магутнасьць might, strength.
людзі people. магутны mighty, powerful.
людзкасьць humanity, mankind. магчы to be able; to be possible;
людзкі human. я магу I may.
люксус luxury. магчымасьць possibility.
люлька pipe. магчымы possible.
люстра mirror, looking-glass. мадэль model; pattern.
люстэрка (looking-) glass, mirror. маёмасьць property, goods pl.
лютаранін Lutheran. маестат majesty.
лютаранскі Lutheran. маёр major.
люты February. мазаіка mosaic (-work).
люцэрна lucern. мазгі brain.
лябірынт labyrinth. мазоль corn.
лявіна avalanche. майстра master.
лягічны logical. майстраваць to work minutely.
лягэнда legend. майстарскі masterly, skilful.
лядоўня ice-house. мак poppy.
ляжаць to lie. макарон macaroon.
ляйтэнант (second) lieutenant. макулятура waste-paper.
лякальны lical. мала little; few.
ляканічны laconic. малако milk.
лялька doll; puppet. малады young; youthful.
лямант lamentation. маланка lightning, flash.
лямпа lamp. малатарня threshing-machine.
лямэнтар primer. малаток hammer; knocker.
ляпей better, best. малацільнік thresher.
лясок (small) wood; coppice. малаціць to thresh.
лясьнічы forester. Малая Азія Asia Minor.
лятарэя lottery. малекула molecule.
ляяльнасьць loyalty. маліна raspberry.
ляяльны loyal. малінаўка robin (redbreast.)

малітва prayer.
маліцца to pray.

M малодшы younger.
малоць to grind.

магіла grave, tomb. малочны milky.
магістар master (of arts). малы little, small; petty.

9*
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мальва mallow, 
маляваць to paint, 
маляр painter, 
малярства art of painting, paint­

ing.
малюнак painting, picture, 
маляўнічы picturesque, 
мама mamma, ma. 
мамэнт moment; momentum, 
манаграм monogram, 
манаграфія monography. 
манастыр monastery; convent, 
манарх monarch, 
манархістычны monarchic(al). 
манархія monarchy, 
манастырскі monastic; conventual, 
манатонія monotony, 
манах monk, friar.
манашка nun. 
мандаліна mandoline. 
Манджурыя Manchuria, 
манера manner; fashion, 
манжэт cuff, 
маніфэст manifesto.
мантаваць to mount, to fit (up). 
манускрыпт manuscript, 
мануфактура manufacture;

manufactory, 
маралізаваць to moralize, 
мараль morality, 
маральны moral.
мардаваць to murder; to slay, 
марка mark, token; stamp, 
мармытаньне murmur(ing). 
марожанае ice-cream, 
мароз frost; coldness.
марозны frosty.
Mapc Mars, 
марш march, 
маршалак marshal, 
маршыраваць to march, 
марынаваць to pickle.

марцыпан marchipane. 
масаж massage, 
маска mask.
маскаваць to mask, 
масла butter.
мастак artist.
мастацтва art; skill; trick, 
масыўны massive; solid, 
масьць salve.
мата mat.
матор motor.
матрац mattress, 
матыка matock, hoe. 
матыль butterfly, 
матыў motive.
матэматык mathematician, 
матэматыка mathematics pl. 
матэматычны mathematical, 
матэрыя matter; stuff; pus. 
матэрыял matter, material;

substance; stuff.
матэрыялізм materialism, 
матэрыялісты materialist, 
матэрыялістычны materialistic, 
матэрыяльны material; real, 
маўчаць to be silent.
махляр liar, 
маці mother.
мачыць to wet.
машына machine; engine.
машына да пісаньня typewriter.
машына да шыцьця sewing- 

machine.
машыністы engine-man; machin­

ist.
медзь copper.
медны coppery, 
мелкі low, flat, 
меней less; fewer. 
Менск Miensk. 
Менская акруга Miensk District, 
менш less(er), smaller.
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меншасьць minority, 
меншыня minority, 
мерзнуць to be cold, 
мерыць to measure, 
месны local.
места town, city.
месца place; spot.
месяц month.
месяц (астр.) moon.
мех bag, sack.
мець to have.
меч sword.
мешаніна mixture, blend.
мешчанін townsman, burgher, 
мёд honey; mead.
мігацець to twinkle, to blink, to 

wink.
мізэрны sober; fasting.
мікраскоп microscope.
мікрафон microphone, 
мікраскапічны microscopic, 
мілавідны neat, nice, pretty, 
міласардны charitable; compas­

sionate.
міласьцівы gracious, kind, 
міліён million.
мілітарызм militarism.
міліцыя militia.
міліярд milliard.
міля mile .
міма by, past; over.
міміка mimic art, mimiery.
міна mine.
міністар minister; secretary of

state.
мінус minus.
мінэрал mineral.
мір peace.
мірны peaceable.
міска bowl, basin, dish.
місыя mission.
мне to me, me.

множны лік (rp) plural.
множства multitude, great quan­

tity.
мова speech, language.
могілкі churchyard, cemetery.
мода mode, fashion.
moh my.
мокрасьць wet, wetness.
мокры wet; moist.
моладасьць youth.
моладзь youth.
моль moth.
мора sea; ocean.
морд murder.
морда mouth.
моркаў carrot.
moct bridge.
mox moss.
моц strength, force.
моцны strong, powerful; stout; 

fast, firm.
моч urine.
мроя dream, vision.
мроявы dreamlike.
мудра wisely, prudently.
мудрасьць wisdom.
мудры wise, prudent, sagacious.
мудрвц wise man, sage, philoso­

pher.
муж husband.
мужнасьць courage, manliness, 

spirit.
мужны brave, valiant, manly.
мужчынскі male, masculine.
мук^ flour, meal.

гмука pain, pang.
мулер bricklayer, mason.
мулярства masonry.
мурашка ant.
муха fly.
мучальнік martyr.
мучны mealy.
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мучыць to torment; to torture. мэціць to aim, to take aim. 

мядзьведзь bear.
мяккасьць soltness.
мяккі soft, tender.

мучэньне tormenting, torment.
мы we.
мыдліны lather.
мыдліць to soap. мяііе me.
мыла soap. мянюшка nickname.
мыць to wash. мяса flesh, meat.
мыцьцё washing; wash. мястовы of a town, like a town
мыш mouse {pl. mice). мястэчка small town, village.
мэбля furniture. мясцовасьць place; village; local­
мэдальён medallion; locket. ity.
мэдаль medal. мята mint.
мэдыкамэнт medicine, medica­ мяшалка twirling-stick.

ment. мяшаць to mix, to mingle; to
мэдыцына medicine. blend.
мэдыцынскі medical, medicinal. мяшок bag. sack.
мэкляр broker, agent.
мэлёдыйны melodious, tuneful, 
мэлёдыя melody, air, tune.

мянічанка townswoman, burgess.

мэлён melon.
мэлянхолія' melancholy.

II

мэнуэт minuet. ira by. to, up. upwards, on, upon.
Мэсія Messiah. in, at, of.
мэта aim, purpose, destination. наагул in general, generally, at all.
мэтадыстка Methodist. наалівіць to oil. to anoint.
мэтадысты Methodist. набальзамаваць to embalm, to
мэтадыстычны Methodist. mummify.
мэтадычны methodical. навакол around
мэталёвы metallic. нават even.
мэталь metal. naaepce above, on high; overhead.
мэталюргія metallurgy. навесіць to hang up.
мэтар metre. павіпа (piece of) news.
мэтафізіка metaphysics pl. наводніць to overflow.
мэтода method. навозіць compost.
мэтэор meteor. павука science; knowledge.
мзтэоролёгія meteorology. навуковы scientific.
мэханізаваць to mechanize. навярнуцца + to convert.
мэханізм mechanism. tiara foot.
мэханік mechanic. нагавор persuasion.
мэханіка mechanics pl. нагода occasion, cause.
мэханічны mechanical. пагрузіць to load, to burden.
мэціцца to aim, to take aim. над over; above; upon.
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надарыць to present (with). 
надбудова superstructure, 
на дварэ outside, without, 
надвое in two.
надзейны hopeful.
надземны supernatural.
надзея hope.
надлюдэкі superhuman.
надовячы newly, recently, lately, 
надпраду кцыя overproduction, 
надрэз incision, cut.
назад back, backward(s), behifrid. 
назваць to name; to call.
назначыць to appoint; to deter­

mine.
назоў name; term; appelation. 
найболей most, mostly, 
найбольшы greatest.
найвышэйшы highest, greatest, 
найменшы least; smallest.
наіўнасьць ingenuousness, naivety, 
наіўны ingenuous, naive.
накіраваць to direct, to guide, to 

turn.
накрыўка cover; lid.
накрышыць to crumble.
налева to the left, on the left, 
наліць to pour (in).
налпа ape, monkey.
намачыць to make wet. 
намыдліць to soap, 
напаленьне heating, 
напалохаць to frighten, 
напамінаць to remind (of), to

Warn.
нанасьці to seize, to touch; to 

*t>reak.
на пачатку in the beginning.
направа on the right (hand), to 

the right.
напрамак direction.
напэўна certainly, surely.

нараджэнская ёлка Christmas- 
tree.

нарадгкэньне birth.
Нараджэньне Хрыста Christ­

mas, 
нараканьне complaint, 
наракаць to cornplain (of), to 

lament.
нарачоная bride, fiancee, be 

trothed.
Нарвэгія Norway, 
наркатычны narcotic, 
наркоза narcosis, 
нармальны normal, 
народ nation; people, 
народжаны born (in); native, 
народны national.
нарцыз narcissus; daffodil, 
нары quard-bed.
нарэшце finally, at last, 
насарог rhinoceros.
насекчы to hew, to cut. 
насеньне seed.
насілу scarcely, hardly, 
насіць to bear, to sustain; to carry, 
настрой temper, humour, mood, 
наступны next, following, 
насупроць contrary (to); against, 
насыціць to satisfy, to satiate, 
насычэньне satiation, satiety, 
насьмешлівы mocking, scoffing, 
насьмяханьне mockery, scorn, 
насьмяхацца to jeer, to sneer, to 

laugh.
натарыус notary.
натачыць to grind, to sharpen, 
натура nature; constitution, 
натуралізаваць to naturalize, 
натуралізацыя naturalization, 
натуральна naturally, of course, 
натуральнасьць naturalness, 
натуральны natural.
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наўмысыія expressly; purposely, 
нахабнасьць boldness, impudence, 
нахабны bold, impudent.
нахіл inclination; slope.
нахіліцца to incline; to bend.
нахіліць to incline, to bend.
нахілыіы inclined.
пацыя nation.
нацыяналыіасьць nationality.
нацыяналыіы national.
нацыянальны гымн national 

anthem.
начлсг night's lodging.
начытаны well-read.
■lain our.
нашантаць to insinuate.
ііашчадак descendant
lie no.
неафіцыялыіы non-official. 
неахвота dislike; displeasure, 
неба heaven, sky.
нсбясыіека danger, peril, 
невыхаваны uneducated 
негр negro, black.
недабраахвотны involuntary, 
недазволены unlawful, illicit, 
ііежанаты free (from), unmarried, 

single.
незамужняя free (from), unmar­

ried.
некалькі a few, some; several.
некаторыя some, a few. 
нснавідзець to hate, to detest, 
нснавісыіік haterr
ненагода bad weather; storm, 
нспажаданы unwished for. 
непахісііы unshakable, strong.
неправідловасьць irregularity, 
нсправідловы irregular.
непрактычны impractical.
нснраўданадобнасьць improb­

ability.

непраўдападобны improbable, 
пепраўдзівы untrue, false, 
неснадзеўка surprise.
несунакон trouble, anxiety; unrest, 
несупакойны unquiet, restless;

uneasy.
нехта somebody, someone 
нешта something, anything. 
Нёман Nioman.
нігдзе nowhere, 
нідэрляндзкі Dutch. 
Нідэрлянды(я ) the Low Coun­

tries, the Netherlands pl.
Ніжняя Аўстрыя Lower Austria, 
нізіна lowland; plain.
НІЗКІ low.
нізкасьць low(li) ness. 
нікатына nicotine, 
нікель nickel.
ніколі never, 
німфа nymph. 
hit rivet, clinched nail, 
нітка thread, twine; string, 
ніхто nobody, no one. 
нішто nothing, naught, 
нічога nothing, naught. 
Новазэляндыя New Zealand, 
новамодны fashionable, 
нованароджаны new-born, 
новінькі quite new. brand-new. 
новы new, fresh.
Новы Год New Year- 
новэля short story (novel). 
ножніцы (a pair of) scissors; 

shears.
ноздра nostrils.
ноль zero.
норма norm.
hoc nose.
нота note.
iioina load, charge, burden, 
ноч night.



ночны nightly, nocturnal.
ноччу at night, by night, in the 

night.
нумар number.
нумараваць to number, to ticket. 
Ныо Нёрк New York, 
нэндза distress, misery, 
нэрвовасьць nervousness, 
нэрвовы nervous. 
нэрв(ы пл.) nerve, 
нэўтралітэт neutrality, 
нэўтральны neutral, 
нюхаць to smell, 
нябесны heavenly, 
нявернасьць faithlessness, 
няверны faithless.
нявестка daughter-in -law. 
нявінасьць innocence, guiltless­

ness.
нявінны innocent, guiltless, 
нявольнік slave.
нявольніцкі slavish, servile, 
нявольніцтва slavery, 
нявыразны indistinct, 
нягоднасьць unworthiness; • 

worthlessness.
нягодны unworthy (of). 
нядаўна recently, lately, 
нядаўны recent, late. 
Нядзельйая Школа Sunday 

School.
нядзельны Sunday, 
нядзеля Sunday, 
нязгода discord, disunion, 
нязгодна at variance, 
нягоднік tomboy; romp, 
нязграбнасьць clumsiness, 

bluntness.
нязграбны bulky, heavy, 
няласка disgrace.
няласкавы ungracious, unfavorable, 
нямецкі German.

Нямеччына Germany, 
нямы dumb, mute, 
нянавісьць hate, hatred, 
няпраўда untruth, falsehood, 
няпрысутнасьць absence, 
няпрысутны absent, 
нярухомы motionless, 
нястойкі unsalable, 
няшчасны unlucky, 
няшчасьце ill luck; misfortune.

o
оаза oasis, 
ода ode. 
одра measles pl. 
озон ozone, 
ойча father.
Ойча наш the Lord’s Prayer, 
омнібус omnibus, bus. 
опіум opium, 
опэра opera (-house.) 
оргія orgy.
ор‘ент (Near, Middle, Far) East, 
ор'ентальны Oriental, 
oxpa ochre.

П

na after, behind, according to, for. 
набольшыць to multiply, to 

augment.
пабрэхваць to pape, to yawn, 
пабудова building, construction, 

structure.
павага prestige; earnestness, 

seriousness.
паважны earnest, ardent, serious, 
паварот return; turning back.
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паведамленьне news; report, 

account, notice; advertisement.
паверх story, 
паветра air. 
паветраяы airy; breezy, 
павольнасьць slowness; dulness. 
ііавольны slow, dull.
панук spider.
навялічыць to augment, to

m i 1 tip ly.
нагаворка proverb, saying, 
наганін pagan, heathen, 
наганскі pagan, heathenish.

heathen, 
пагода weather, 
ііагражаць threaten, menace, 
пагроза threat, menace, 
ііад under, below, beneath, 
надабацца to please, to like, to 

suit.
надараваць to present, to give, 
падарожжа journey, travel, 
падарожнічаць to travel, to go;

to journey, 
падарожны traveller, passenger, 
падарунак present, gift, 
падафіцэр non-commissioned 

officer.
падаць to fall.
надачка epilepsy.
надбухторвальнік rebel, mutineer, 

insurgent.
падводная лодка submarine, 
ііадвоіць to double, 
падвойны double, twofold, 
надзіраўлены full of holes, 
падзякаваць to thank, 
падліза a dainty person.
ііадзяка thanks pl., gratitude, 
надлога floor, deal.
ііадмазаць to smear, 
падмацаваньне strengthening.

падмацаваць to strengthen, to 
fortify.

падняць to lift, to heave.
падобны like, resembling.
надошва sole.
падпіска subscription.
падрабяэнасьць details pl., 

particulars pl.
ііадручны handy, manageable, 
падрыхтаваць to prepare (for). 
падрыхтоўка preparation.
падумаць to think (of), to 

consider, to meditate.
падцягнуць to whet, to sharpen, 
ііадыйсьці to approach; to fit, to 

suit.
нажагнаныіе departure; dismissal; 

discharge.
пажагнацца to take leave; to bid 

farewell.
пажадапьне wish, desire.
пажадаць to wish, to desire; to 

want.
пажар fire.
пажыўны nourishing, nutritive, 
паздаравець to recover (from). 
назелянець to grow green.
ііазёмка strawberry.
паэытыўны positive.
пайменна by name; particulary.
паказаць to show, to poin out; to 

demonstrate.
паканаць to overcome, to subdue.
пакараць to punish.
пакой room, chamber, apartment.
пакора obedience, humility, 
пакорны obedient, humble, 
накрыць to cover.
пакрыцьцё covering, protection, 
пакт pact, agreement.
ііакута penalty; confession, 
пакутнік penitent.
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пала tail, skirt.
палавіна half.
палажыць to put, to lay. 
палажвньне position, situation, 
паласа clod, glebe.
палахлівы anxious, timid, uneasy, 
палац castle, palace.
палена log.
палец finger; thumb, 
паліклініка pblyclinic. 
паліраваць to polish, 
палітура polish, varnish, 
палітык politician.
налітыка politics pl, policy, 
палітыкаваць to talk politics, 
палітычны political.
паліг^а staff, stick, rod.
паліць to burn.;
паліцыя police.
паліцыянт policeman.
паліцэйскі (ol ihe) police, 
палка stick, Stalf.
палкоўнік colonel.
палова half.
палохаць to frighten; to scare, 
палудзень dinner.
пальма palm.
Йальто cloak, mantle, 
ііаля p>le, stake; palisade, 
паляваньне hunt(ing), chase, 

sport.
паляваць to hunt.
паляк Pdle.
палярны ipolar.
Палястыні Palestine.
паляўнічы hunter, huntsman.
памада pomatum.
цамазаньне anointing, unction, 

oiling; lubrication.
памаранча orange, 
памсршы dead.
паМіідор tomato.

паміж between, among, 
памілаваць to pardon; to amnesty, 
памочнік helper, assistant.
пампаваць to pump.
памставаць to revenge, to avenge, 
памылка mistake, fault, error 
памыляцца to be mistaken, 
памнтка memory; remembrance, 
памяткавы present to one's

memory.
пан sir, master, lord.
панаваць to govern, to rule, 
паніжэньне degradation, 
панізіць to degrade.
паніхіда burial service.
панічны panic.
пантэра panther.
пануры gloomy, dark.
пагіцыр coat of mail; cuirass,

armour.
панчоха stocking.
панядзелак Monday
паняцьце term, concept(ion);

idea, notion, comprehension.
папад good shot.
папеж pope.
tianepa paper.
папества papacy; papal dignity.
папескі popish
папляміць to spot, to stain 
паправіцв to repair.
папраўляцца to recover; to grow 

well.
папсаваць to do badly; to botch, 

to dabble; to bungle.
папугай parrot.
папулярнасьць popularity, 
папулярны popular.
папяровы (°f) paper, 
папярэджаньне warning, notice, 
папярэчны cross, transcerse. 
напярэчча oblique direction.
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па-пятае fifthly.
пара pair, brace, a few; steam, 

smoke.
napa date appointed, time, 
парабак farm-servant; slave, 
парабаля parabola.
параваць to evaporate, 
паравы steam.
параграф paragraph, section, 
нарад parade.
парадаваць to parade.
парадак order, arrangment, 

discepline.
ііарадаксальны paradoxical, 
парадзіць to counsel, 
паралельны parallel.
парамі in (by) pairs; in couples, 
параплаў steamer.
параўнаньне comparison, 
парасоль umbrella.
парася young pig. 
парахвія parish, 
парашок powder, 
парк park, 
паркет parquetry, 
парлямэнт parliament, 
парлямэнтарны parliamentary. 
Парнас (Mount) Parnassus, 
пародыя parody.
парожнасьць void, emptiness, 
парожны empty.
партнэр partner.
партрэт portrait, likeness, 
партрэцісты portrait-painter. 
Партугалія Portugal, 
партыйнасьць partiality, 
партыйны partial.
партыя party; fraction; part, 
парупіцца to take care of. 
парушальны moving, moveable, 
парфумаваць to perfume, 
парфумы perfume, scent.

парцэля parcel, lot.
парцэляваць to parcel out.
парцэляна china, porcelain.
парцэлянавы (made of) porcelain, 
паршывасьць mange; scabe;

rubbers pl.
паршывы scabby, mangy.
парэчка currant.
паседжаньне sitting; session.
пасаліць to salt; to pickle, to

corn.
пасеў sowing; seed.
па-сёмае seventhly.
пасланьне message, sending.
паслаць to send, to despatch.
паслухмяны obedient.
nacor crosier.
пасол deputy, delegate.
пастанова conclusion, close;

order, decree, assent.
пастар pastor, minister; clergyman, 
пастарчэньне delivery, supply.
пастукаць to beat; to knock.
паступіць to act, to trade, to

enter.
пастух shepherd, herdsman.
пастушка shepherdess.
пастыр shepherd.
пасыўны passive.
пасьведчаньне certification, 

confirmation, statement; pur­
port.

пасьведчыць to testify, to 
confirm, to ratify.

пасьвяціць to consecrate.
пасьледкі rest, remainder.
пасьля after.
пасьпешнасьць haste, speed.
пасьпяшацца to hasten, to hurry.
пасьцель bed.
пасьціць to fast.
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пацяшэньне comfort, consola­

tion.
паталягічны pathalogical. 
патануць to be drowned, 
патоля comfort, consolation, 
патрава dish, food, meat, 
патрон cartridge, bullet; + 

patron.
патрыёта patriot.
патрыярх patriarch, 
патрыярхальны patriarchal, 
патрыятызм patriotism, 
патрыятычны patriotic.
патрэба necessity, need, want

патрэбны necessary; needful.
па-трэйцяе thirdly.
патыліца neck, nape (scruff) of 

the neck.
патэльня pan.
патэнт patent.
патэнтаваць to patent.
патэтычны pathetic, 
паўвостраў peninsula, 
паўдзённы southern, south, 
паўза pause, stop, rest, interval, 

break.
паўзьці to creep, to crawl.
паўлін peacock.
паўночна-захад north-west, 
паўночна-заходні north-westerly. 
Паўночная Амэрыка North 

America.
паўночны north, northern, 
паўстаньне insurrection, rebellion.

пахвала praise, commendation.
пахваліць to extol, to praise, to 

glorify.
пахвальны glorious, praiseworthy.
пахнуць to scent, to send forth 

fragrance.

пахнючы fragrant, sweet.
паховіны burial, funeral.
пацалаваньне kiss.
пацалунак kiss.
пацець to perspire; to sweat.
паціск рукі shake of the hands.
пацук rat.
пацыент patient.
пацыентка patient.
пацешны droll, funny.
пацяшальны comforting, consol­

ing.
пацяшыцель comforter, consoler.
пачакаць to wait (patiently) to 

stay, to tend.
пачатак beginning; first step;

start.
пачка (small) packet, parcel.
пачуцьцё feeling, touch.
пашана glory, glorification, praise, 

respect, esteem.
пашкоджаны damaged, injured.
пашкодзіць to damage, to injure, 
па-шостае sixthly.
пашпарт passport, statement; pass, 
паштовая марка postage-stamp, 
паштовая скрынка post-office 

box.
паштовы postal.
паштоўка post-card.
паэзія poetry.
паэта poet.
паэтычны poetic(al).
певень cock.
пекар baker.
пекарня bakery.
пекла hell.
пекнасьць beauty; fairness;

neatness.
пекны beautiful; pretty, neat, nice.
пеніцца to foam, to froth; to 

sparkle.
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пень trunk, stem, stock.
пераапрацаваць to do over again, 

to retouch; to manufacture, to 
work up (into).

перабегчы to run over, 
перабежчык deserter; apostate, 
перабудаваць to reform, to 

transform.
перабудова rebuilding.
пераважна mostly.
перавандраваць to wander 

through.
перавесіцца to hang over, 
перавезьці to carry over, 
перавоз transit; passage, 
перагаварыць to talk over; to 

discuss.
перагарэць to burn through.
перагляд view, show; inspection, 

looking through.
пераглядзець to go through, 
перагортваць to turn over, 
перагружаньне overloading, 
перагрузіць to overload, to 

overcharge.
перагрызьці to bite through.
перагрэць to warm through; to 

over heat.
перад before.
перадавіца leader, leading article.
перадача delivery.
перадумаць to think over, 
пераезд passing (through).
пераехаць to pass over; to pass

(drive, ride, cycle) through, 
перажаваць to chew thoroughly, 
перагкыць to live through.
перайсьці to go (pass) through, 

to walk through.
пераказаньне delivery, 
перакананьне conviction, 
пераканаць to convince.

неракапаць to dig through, 
перакіпець to boil over, 
пераклад translation, version, 
перакладалыіы translatable, 
перакладзіна foot-bridge, 
перакладчык translator;

interpreter.
перакласьці to lay over; to 

translate, to interpret.
перакроіць to cut out again, 
перакрой cutting 
пералічыць to reckon over, 
пералом breach, rupture, 
пераляцець to fly over, 
перамагчы to overcome, to 

conquer, to be victorious.
перамаляваць to paint (over). 
псрамена change, alteration, 
перамерзнуць to freeze through, 
перамога victory.
пераможны victorious, triumphant, 
перанасяленьне over-population, 
перанасяліць to over-populate, 
пераначаваць to pass the night, 
перанесьці to bring (carry, get)

through.
перанізаць to draw (pull) 

through.
перапалоханы frightened, terri­

fied.
перапісаць to copy, to write 

out, inscribe, to superscribe.
пераплакаць to pass weeping, 
пераплысьці to swim across, 
ііерапоўнены too full.
перапрацаваць to work through, 
перапынак pause, stop, interval;

break, playtime.
перарабіць to do over again.
перасекчы to cut through,- to

cross.
перас.кочыць to leap over.
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пераслаць to send, to transmit, 
перасыіелы overripe.
перасьцерагаць to warn, 
перасьцярога warning, admoni­

tion.
нерасяліць to remove, to move, 
ператанцаваць to dance through, 
ператрываць to hold out ( to 

the end).
пераход march(ing) through, 
перац pepper.
перацаніць to overvalue, to 

overrate.
перацякаць to flow through, 
перашараваць to scour, to rub 

through.
перашкода hindrance, obstacle, 
перашкодзіць to hinder, to 
. obstruct, to prevent (from). 
перашукаць to search, 
песьня song, hymn; tune, 
пехацінец infantryman, 
першарадны first-class, 
нершы first.
перцавы peppery, 
печ oven, stove, kiln, 
піва beer, ale. 
піжама pyjamas pl. 
пікантны piquant; spicy, 
пілаваць >(cut with a) saw. 
пілігрым pilgrim.
пілігрымства pilgrimage. 
Піліп Philip, 
пілка saw; ball, 
пілюля pill, 
пінджак coat, 
піраміда pyramid, 
пірамідальны pyramidal, 
пісаньне writing, 
nicap writer, 
пісаць to write, 
пісталет pistol. 

пісьменна by letter, 
пісьмо letter, writing, 
пісьмовы epistolary, written, 
пітны drinkable.
піўніца cellar; cave, 
піянер pioneer, 
плакаць to weep, 
плата pay, payment, paying, 
платны payable,, due.
плесьня mould, 
плечак knapsack, 
плечы back.
плёмба stopping, filling, 
плітка disk, record.
ПЛОД fruit, corn, crop.
плот hedge, 
плотка roach 
плуг plough, 
плюс plus, 
плюсква bug. 
плюхацца to splash, to dabble, 
плюш plush.
пляваць to spit.
плягіят plagiarism.
плякат placard, poster, 
пляма biot, blur, stain, 
плямбаваць to stop, to fill, 
плямяніца niece.
плямяньнік nephew.
hash plan, design, project, 
плянава according to plan, 
плявавы planned, systematic, 
плянтацыя plantation.
плянэта planet, 
влястыка plastic art. 
плястыр plaster.
плястычны plastic, 
плятына platinum, 
пляц place.
плячо shoulder.
пнэўматычны pneumatic.
побач by (at) the side of, beside.
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подлы rascally, villainous, 
поза pose, attitude, 
позна late.
ГІолацак Polacak. 
поле field; soil; acre, 
полк regiment, 
полыме flame, blaze, 
полька Pole, 
польскі Polish. 
Польшча Poland, 
помач help, aid. 
помпа pomp, state, 
помста revenge, vengeance, 
попел ashes pl. 
nopax gunpowder, 
порт harbour, port, 
порткі shorts; (pair of) breeches, 

knickerbockers pl. 
порто postage, 
порцыя portion, share; ration, 
посьлязаўтра the day after to­

morrow.
пот sweat, perspiration, 
поўдзень south; midday; noon, 
поўналетнасьць full age, majority, 
поўналетні of (full) age. 
поўнамоцніцтва full power, 

authority.
поўнасьць fulness, 
поўнач north; midnight, 
поўны full, whole, 
пошта post, mail, 
почка bud. 
пояс girdle; girth, 
прабаваць to try; to test, to taste, 
прабацькі grandparents pl. 
прабег lapse; process, course, 
праблема problem.
праблематычны problematic(al). 
прабліск glimmer, glimpse, 
прабудзіцца to awake.

права law, justice; right; right­
hand.

правадыр leader.
правакаваць to provoke, 
правакацыя provocation, 
правапіс orthography, 
праваслаўе Orthodoxy, 
праваслаўны Orthodox, 
правая рука right hand, 
правідловасьць rightness; just­

ness.
правідловы right, just, accurate, 
правізарычны provisional, 
правіла rule.
правінцыя province.
правіянт provisions; stores; 

victuals pl.
правесьці to lead (carry, convey) 

through.
праветрыць to air.
прагнаць to drive, away.
праграма programme, 
прадажны to be sold, 
прадаць to sell.
прадбачнасьць Divine Provi­

dence.
прадзед forefather, ancestor, 
прадзільнік spinner, 
прадзільніца spinner
прадзільня spinning; spinning-mill, 
прадзіравіць to perforate; to 

punch.
прадмет object.
прадпрыняць to undertake, to 

attempt.
прадукаваць to produce, 
прадуктыўны productive, 
прадукцыя production, 
прадуцэнт producer.
праект project, scheme, 
праектаваць to project, to plan, 
пражэрці to eat through.
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праз through (out); by (means 
of).

празаік prose-writer.
празаічны prosaic.
пранграць to lose at play; to play 

(over).
пракалоць to prick.
пракарміць to nourish, to feed, 
праклямаваць to proclaim, 
праклямацыя proclamation, 
пракрасьціся to steal through, 
практыка practice, exercise, 
практыкаваньне exercise;

practice.
практыкавацца to exercise, to 

practice.
практыкаваць to practice.
практыкант practitioner, practical

, man.
практычны practical.
праламаць to break, to break in 

(into).
пралат prelate. ■ 
пралетарскі proletarian, 
пралетары proletarian, 
пралетарыят proletariate, 
пралом breach, rupture, 
прамень ray, beam.
праменяваць to beam.
прамоўца speaker, spokesman, 

orator.
праныра sneak.
прапаведваць to preach, 
прапаведнік preacher, 
прапаганда propaganda, 
прапагандаваць to propagate, 
прапанаваць to propose, to offer;

to bid.
прапанова offer, proposition.
прапарцыянальны proportion­

ate.
прапіхнуць to thrust through.
10 Зак. 4604 

прапорцыя relation, proportion, 
прапусьціць to let through, to 

allow , to pass.
прапэлер propeller, screw, 
праракаваньне prophecy, 
праракаваць to prophesy, 
прарок prophet.
прароцкі prophetic.
прасаваць to iron, to smooth, 
прасіць to ask, to request.
праспэкт prospectus, 
прастрэліць to shoot through, 
прастуда (catching) cold, 
прастудзіцца to catch cold, 
прастудзіць to chill, to freeze, 
праступнік criminal, convict, 
праступніцкі criminal, 
прасьветліць to fill with light, 
прасьвідраваць to bore through, 
прасьлізнуць to slip, to creep 

through.
прасьці to spin.
прасьцірадла sheet; shroud, 
пратакол minutes pl.-, record, 
пратэктарат protectorate.
пратэст protest.
пратэставаць to protest, 
пратэстанскі Protestant, 
пратзстант Protestant, 
пратэстантызм Protestantism, 
праўда truth.
праўдападобнасьць probability, 

likelihood.
праўдападобны probable, likely, 
праўдзівы true, real.
праўнік lawyer, attorney, 
прафанаваць to profane, 
прафэсар professor.
прафэсура professorship.
прафэсыя occupation, profession, 

calling.
працэс (natural) process; action. 
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прахалода cool(ness), freshness, 
прахарчаваньне nourishing, 

support.
нраца work, labour.
орацаваць to work, to labour, to 

make, to toil.
працэнт per cent, 
працэсыя procession, 
іірацягласьцв continuance, 

duration.
прачытаць to read, 
прашмугляваць to smuggle in. 
прашчур ancestor, forefather 
нроба prool. trial, lest, sample, 

specimen; rehearsal.
ііродаж sale, selling, 
проза prose, 
проііаведзь sermon. 
uponycK pass, permit, 
npoca millet, 
нростакутнік rectangle, 
нростакутны rectangular, 
простасьць straightness, simplic­

ity.
нросты direct, even, simple, 
просьба petition, prayer, 
просфіра + host, wafer, 
профіль prolile.
пругкасьць elasticity.
пругкі elastic, springy; taut, 

tight.
пры by, near, at, on, upon, 
прыбліжыцца to approach, 
прыбліжыць to bring nearer 
прыбліжэньне approach; ap­

proximation
прыблізна about, 
нрыватна privately 
прывілегія privilege, 
іірывітаньне greeting, salutation, 
прывітаць to greet, to salute, 
прыгавор judgment, sentence.

прыгатовіць to prepare, to make 
ready.

прыгатоўленьне preparation, 
прыглушыць to damp; to quench, 
прыгнечаны depressed.
прыгода adventure.
іірыгожы neat, nice, pretty, 
прыдатны useful; of use. 
прыемнасьць pleasure, enjoyment, 

amusement.
прыемны mild, gentle, 
прызваістасьць orderliness;

regularity.
прызваіты orderly, regular;

proper.
прыйсьці to come, to arrive, 
прыказ order, command, 
нрыказка proverb, saying, 
прыклад example, instance, 
прыклікаць to call, to summon, 
гірыкляснуць to applaud, 
нрыкмета (rp.) adjective, 
прыкмеціць to mark, to note, 
прыкрыць to cover; to protect, 
прыкрыцьцё covering, cover, 
прылада tools pl.-, implements, 
прылучэньне joining; addition, 
прымацаваць to fasten, 
прымітыўны primitive.
іірымус compulsion, force; con­

straint.
прынесьці to bring, to carry, 
прынцып principle.
нрыняць to take, to receive, to 

accept
прыпеў retrain; burden, 
іірыповесьць + parable, 
прыпол lap.
Прыпяць Prypiac.
прырачэньне vow.
прырода nature; constitution, 
прырыхтаваньне preparation.
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прысабечыць to steal, to rob. 
прыслоўе (rp.) adverb.
прыслужэньне service; atten­

dance.
прыслужыць to serve, to wait 

upon.
прысутнасьць presence.
прысутны present.
прысьвяціць to dedicate.
прысяга oath.
прыхільны sympathetic, kind, 

friendly.
прыход parish.
прычэпка side-car.
прышлы future, next, 
прышэльнік immigrant, 
прыяцель friend.
прыяцельскі friendly, kind, 
прэзыдыюм presidency, chair, 
прэзыдэнт president, chairman, 
прэмія premium; prize.
прэпарат preparation.
прэса press.
прэсціж prestige.
прэтэнсыя pretension, 
прэцызыйны precise.
прэч forth, away, off.
псальм psalm.
псальтыр psalm-book, psalter.
псыхалёг psychologist, 
псыхалёгічны psychological, 
псыхалёгія psychology.
псэўдонім pseudonym, 
птах bird.
птушка bird
публікаааць to publish.
nyra whip, lash, scourge.
пугач eagle-owl.
пудравацца to powder, 
пудраваць to powder, 
пузыр bubble.
пульпіт pulpit.

пульс pulse.
пульсаваць to pulsate.
пульхны loose, spongy, mellow, 
пункт point, full-stop, dot. 
пунктаваць to point, to dot, to 

punctuate.
пунктуалыіы punctual.
пупавіна navelstring.
пуп(ок) navel.
nypnypa crimson, purple.
пурытанец Puritan, 
пурытанскі Puritan, 
пусты empty, void, 
пустыня desert, solitude, 
пустэча void, emptiness, 
пусьціць to leave, to let have, 
nyxip blister.
пухнуць to swell.
пушка box, band-box.
пушок down..
пушча primeval or virgin forest, 

forest, wood.
пхаць to push, to shove.
пчала honey-bee.
пшаніца wheat?
пшанічная мука wheaten flour, 
пшано millet.
пыльны dusty.
пырнік couch-grass, leek, 
пытальны questionable, 
пытаньне question.
пытаць to ask, to question.
пышнасьць splendour; pomp, 

magnificence.
пышны brilliant, splendid.
пэдагагічны pedagogic(al), 

educational.
пэдагог pedagogue.
пэдагогіка pedagogics pl.
пэдал pedal.
пэдант pedant, pring. 
пэдантычны pedantic.

10*
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пэлерына cape, tippet, 
пэліхан pelican, 
пэнзаль pencil, brush, 
пэнзаль да галеньня shaving- 

brush.
Пэнсыльванія Pennsylvania, 
пвнсыя pension, pay. 
пэргамэнт parchment, 
пэрла pearl, 
пэрманэнтны permanent, 
парспэктыва perspective, 
пэрыфэрыя circumference, 
пэрыяд period, era. 
пэрыядычны periodical, 
пвсымізм pessimism, 
ііэсымісты pessimist, 
пэсымістычны pessimistic. 
ііэтыцыя petition, 
пэўна sure, surely, certainly, 
паўнасьць certainty, surety, 
пэўны sure, certain, 
някельны hellish, infernal. 
<Гяніца druncard. 
п'яны drunk, intoxicated, 
пяро feather, 
нясск sand, 
пята heel, 
пятнаццаць fifteen, 
пятрушка parsley. 
ііяты fifth, 
пяхота infantry. 
ПЯЦІГОДНІ five-years old. 
пяцідзённы of five days. 
Пяцідзясятніца Whitsun (tide), 
няцілетні five-years old. 
пяць five, 
пяцьдзесят fifty, 
пячатаць to seal, 
пячатка seal, 
ііячонка liver, 
нячзра hollow, cavity.
НЯЮН singer.

пяяць to sing.

p

рабаваць to rob; to plunder; to 
prey.

рабак worm.
рабарбар rhubarbar.
рабаўнік robber; highwayman.
рХбін rabbi.
рабінскі rabbinical.
рабіць to do; to make 
рад row, rank, line, 
рада advice, counsel, 
радаснасьць joyfulness, joyous­

ness.
радасны joyful; glad.
радасьць joy, gladness.
радзіць to advise, to counsel.
радіус radius.
радыё radio, wireless; broadcast­

ing.
радыёвыя хзалі radio waves.
радыкалізм radicalism.
радьікальны radical.
радыска radish.
радыюм radium.
разам together, with.
разарваць to burst, to split; to 

tear along.
разбойнік robber, highwayman.
разбураньне destruction, ruin, 

decay.
разгледжаньне consideration.
разглядаць to look at , to view.
разгрузіць to unload, to dis­

charge.
раэдражненьне charm, irritation, 
размаляваць to paint; to bedaub, 
размарын rosemary.
разнавіднасьць diversity, variety. 



разнавідны manifold, various, 
раэультат result, outcome, 
раэумнасьць prudence; cleverness, 
разумны wise; intelligent, 
разынка raisin, plum; currant, 
разьбіцца to break to pieces, to 

cut up; to knock up; to 
wrecked.

разьвіцьцё development, 
разьдзел chapter.
раэьдзяленьне separation;

divorce.
разьдзяліць to divide; to 

separate; to part.
разьмякчыць to soak through, 
разьмяніць to change.
раэьнік butcher.
разьяда mignonette.
разврва reserve.
разэрваваць to reserve, 
раіцца to swarm, 
рай paradise.
райскі heavenly, 
рак crawfish, 
рака river, 
ракета rocket, 
рама frame, casement, 
раман romance; novel, 
рамантызм romanticism, 
рамантык romanticist, 
рамяство trade, handicraft, 
рамяснік tradesman, mechanic, 
рана wound.
рана (раніцаю) early, in the 

morning.
ранга degree, rank.
раней earlier, sooner.
раніца morning.
раніцаю (рана) early in the 

morning.
рант edge, brink, brim, rim. 
рапарт report.
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panipa rapier.
раптам suddenly.
раптоўны sudden, abrupt.
paca dew.
paca race, breed, blood.
р^савы racy.
рас^ец Russian.
расейка Russian.
расейскі Russian.
Расея Russia.
раскусіць to bite , to pieces, to 

crunch.
расол pickle, brine 
распадзел division, 
распадзяліць to divide, 
распараджацца to dispose.
распасьцірацца to spread, to 

stretch, to extend.
распранальня wardrobe; cloak­

room.
распрануць to undress.
растарам restaurant.
рашчапіць to split, to slit.
расшырыць to spread out, to 

widen, to extend, to enlarge.
расліна plant; herb, 
распячатаць to unseal, 
расьцерабіць to ravel (out). 
расьці grow.
расьцьвет bloom, blossom, 
расьцягнуць to stretch, to extend, 
ратаваць to save, to rescue.
ратунак deliverance; rescue;

escape.
ратушаваць to retouch.
раўніна plain, level.
раўці to roar, to bellow, 
рафінад refined sugar, 
рацыён ration.
рачовы real; positive.
рашучы bold, hardy, daring.



150
рваць to tear (along) , to burst, 

to split.
por horn’.
род sex, kind, race, 
розга rod.
розьніца difference, 
рой swarm, 
ром rum.
роўналегласьць parallel, 
роўналеглы parallel, 
рост growth; shape, 
рубец scar; grain, 
рубін ruby.
рубрыка rubric, heading, title, 
рубрыкаваць to provide with 

headings, to head.
ружа rose.
ружавы rosy, roseate; pink;rose- 

coloured.
руіна ruin, ruins pl. 
руйнаваць to ruin, to destroy, 
рука hand.
рукапалажэньне ordination, 
рукаятка handle.
Румынія R(o)umania. 
румынскі R(o)umanian. 
руна fleece.
рупіцца to take care of, to care 

for.
рупленьне care, management, 
русалка water sprite; mermaid, 
pyx motion, movement; commo­

tion.
рухацца to move, 
ручаёк small stream, rivulet, 
ручай brook, stream, rivulet, 
ручка handle; stick; bow, hoop. 
Рым Rome, 
рым rhyme, 
рыба fish, 
рыбак fisherman, 
рыж rice.

рызыкавць to risk.
рына gutter, gully; groove, 
рынак market, market-place, 

bazaar.
рымавацца to rhyme.
рымлянін Roman, 
рымскі Roman, 
рытм rhythm, 
рытмічны rhythmical, 
рытуал rite, 
рыцар knight, 
рыцарскі knightly, 
рыцарства knighthood, nobility, 
рэагаваць to react, 
рэакцыйны reactionary, 
рэальны realistic, 
рэакцыя reaction.
рэакцыянер reactionary, 
рэалізаваць to realize, 
рэалізм realism.
рэальнасьць reality, fact, 
рэальны real; material, 
рэалісты realist.
рэарганізаваць to reorganize, 
рэвалюцыя revolution, 
рэвалюцыянер revolutionary, 
рэвалюцыянізаваць to revolution­

ize.
рэванж revenge, 
рэвольвэр revolver, 
рэвольта revolt.
рэгіён region.
рэгістар register.
рэгістраваць to register, to 

record.
рэгула rule.
рэгуляваць to regulate, to adjust, 
рэгулятар regulator.
рэгэнт regent, 
рэдактар editor, 
рэдакцыя editorship; editorial 

staff; editor’s office.
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рэдзька radish, black radish, 
рэдка rarely, seldom.
рэдкасьць rarity, scarcity, 
рэдкі rare, scarce; fluid, liquid, 
рэдукаваць to reduce.
рэжым regime, 
рэз cut, cutting, 
рэзананс resonance, 
рэзыгнацыя resignation, 
рэіыдэнцыя residence, 
рэкляма advertisement, 
рэклямаваць to (re)claim. 
рэклямацыя claim, reclamation, 
рэкрут recruit; conscript, 
рэкрутаваць to draw recruits 

from; to recruit.
рэкрутацыя recruiting, 
рэктар rector, headmaster, 
рэлігійнасьць religiousness, 
рэлігійны religious, of religion, 

pious.
рэлігія religion.
рэліквія relic.
рэмень strap, thong, brace, 
рэміза coach-house.
рэнта rent.
рэнэгат renegala. 
рэнэсанс renaissance, 
рэпортэр reporter, 
рэпрэзэнтаваць to represent, 
рэпрэзантацыйны representative, 
рэспубліка republic.
рэспубліканец republican, 
рэспубліканка republican, 
рэспэкт respect ; awe. 
рэстаўрацыя restoration 
рэўматызм rheumatism, 
рэфармаваць to reform, 
рэфарматар reformer, 
рэфармацыя reformation, 
рэформа reform.
рэфэрат report, statement.

рэха echo, 
рэцытаваць to recite, 
рэцытацыя recitation, recital, 
рэцэнзэнт critic, reviewer, 
рэцэпта prescription, recipe, 
рэч thing.
рэчаіснасьць fact, matter of fact, 
рэчка rivulet, stream, 
рэшта rest, remainder.

c
ca with, together, 
сабака dog. 
сабачы doggish, canine, 
сабіраць to collect, to gather, 
сабор cathedral.
сабраць to gather, to collect, 
сава owl.
савецкі Soviet;

Беларуская Савецкая 
Сацыялістычна Рэспубліка 
White Russian 
Soviet Socialist Republic, 

сагнуць to bow, to bend, 
сад garden; orchard, 
садзіць to sit; to plant, 
садовіна fruit, 
садоўнік gardener, 
сажалка pool; pond, 
сакавік March, 
сакера axe; hatchet, 
сакрамант sacrament, 
сакрамантальны sacramental, 
сакратар secretary, 
саксафон saxophone, 
саксонскі Saxon, 
сала bacon; fat; lard, 
салавей nightingale, 
саладзіць to sweeten, to sugar, 
салата salad, 
салён drawing-room; saloon. 
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салёнасьць saltness, 
салёны salt(y); saline, 
салідарнасьць solidarity, 
салісты solo singer, solist. 
саліць to salt; to pickle, 
салодкасьць sweetness, 
салодкі sweet; sweetened, 
салодкі піражок cake, 
салома straw.
сальва salute, valley (of mus­

ketry).
сальны fat; fatty, 
сам self; alone, 
самаздавольнасьць self-content, 
самалюб egoist.
самалюбны egoistic(al). 
самалюбства egoism, 
самапазнаньне self-knowledge, 
самапомач self-help; self-defence, 
самастойнасьць independence, 
самастойны independent, 
самаход motor-car.
самец male.
саната sonata, 
сандал sandal, 
санэт sonnet.
canpau soprano, 
сапфір sapphire, 
сардынка sardine.
сарказм sarcasm, 
саркастычны sarcastic, 
сарока magpie.
саромецца to be (feel) ashamed; 

to leel embarrassed.
сароміць to make ashamed; to 

shame.
сартаваць to sort, to assort, 
сарцавіна core.
сасна pine(-tree).
сасун suckling; infant.
сасьлізнуцца to slide; to glide, 

to slip 

сатына satin.
сатыра satire.
сатырык satirist.
сатырычны satirical, 
сатысфакцыя satisfaction. 
саф*ян morocco (leather). 
сацыялёгія sociology, 
сацыялізм socialism, 
сацыялісты socialist, 
сацыяльны social.
саша high-road, causeway, 
свабода liberty; freedom, 
свабодны free.
сваеасаблівасьць peculiarity, 
свомасьць property, carcter. 
сеелка sowing-machine 
сеець to sow; to drill.
секчы to chop; to cleave, to hash, 
селядзец herring.
селянін farmer, peasant, squire.
сем seven.
семдзесят seventy, 
сена hay.
сенажаць meadow.
серабро silver, 
серада Wednesday, 
сержант sergeant, 
сернік match, 
cepn sickle.
сесьці to sit clown.
сетка net.
сець net.
Сёмуха Whitsun(tide). 
сёмы seventh.
сёньня to-day; this day. 
сёрбаць to sip, to nip (at). 
сівавалосы grey-haired, 
сікаўка syringe; squirt, 
сіла force, power, violence, 
сільны powerful, strong, 
сініца titmouse, tomtit.
сінтаксіс syntax.
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сіфон siphon.
скаварала pan.
сказаць to say.
скала rock, cliff, reef; ridge, 
скалісты rocky, rock-like, 
скан/.ал scandal; row, uproar. 
Скандынавія Scandinavia, 
скараціць to shorten, to curtail, 
скарб treasure.
скарбонка collecting-box. 
скарбнік treasurer.
скаржыцца to accuse (of); to 

charge (with).
скарыстаць to (make) use (of). 
скаціна cattle; beast, brute, 

animal.
скептычны sceptic, 
скібка comb; slice.
скінуць throw off (or down); to 

cast.
склад (слова) syllable, 
скласьці to fold; to wrinkle, 
склікаць to call (in).
склонны inclined.
ckok leap; bound, stake.
скочка flea.
скочыць to spring, to jump, to 

leap.
скрыжаваньне crossing; cross­

breed.
скрыжаваць to cross.
скрыпач violinist; fiddler, 
скрыпка violin; fiddle.
скуль of; from what; from which, 
слабаваты feeble; weakly.
слабасьць weakness; feebleness, 
слабы weak; feeble.
слава glory; renown, fame, 
славянін Slav.
славянка Slav.
славянскі Slavonic, Slavic . 
слаўны excellent, famous.

слаць to send, to despatch.
слова word, term.
caoh elephant.
Слонім Slonim.
слоўнік dictionary, vocabulary.
слуга servant.
служба service, duty.
служыць to serve.
слуп pillar; upright; pier.
слух hearing.
слухач hearer.
Слуцак Slucak.
смага thirst.
смак taste, relish.
смала pitch; tar.
Смаленск Smalensk.
cmok dragon.
смаляк resinous pine-wood.
смачны tasteful , savoury.
смокінг dinner-jacket, 
смуродзіна currant, 
сноп sheaf (pl. sheaves), 
собскасьць property.
собскі proper; own. 
сода soda.
Сож Sozh.
сойка jay.
cok sap.
сокал falcon, hawk.
соль salt.
coh dream; sleep.
сонечнік sunflower.
сонечны sunny.
сонлівасьць drowsiness.
сонца sun; sunshine.
сонцасьвет sunlight; sunshine.
сорак forty.
сорам shame, disgrace.
софа sofa, couch.
сочнасьць succulence, juiciness.
сочны sappy.
спад slope; decline; incline.
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снадар sir, master; lord, 
спадарыня lady.
спадарышня Miss; young lady, 
спадзейны hopeful.
сііадзея hope, 
спадкаёмнік heir; successor, 
спадкаёмніца heiress.
спазор sight, view.
спаліць to burn down, to fire 

(off).
спалох fearfulness, timidity, 
спалохацца to be afraid of. 
спалохаць to frighten; to terrify, 
спантанічны spontaneous 
спаныіе sleep.
спапяліць to reduce to ashes; to 

cremate.
спарашкавапы powdery, 
спартовец sportsman, 
спартовы sporting.
спарыцца (злучыцца) to match, 

to Couple.
спарыць to pair.
Cuac Saviour. Redeemer 
сііатыкаць to meet.
спаўчуваць to pity, to commiser­

ate.
спацыр walk
спацыраваць to walk, to go lor a 

walk.
сііаць to sleep.
снірт spirit.
спірытызм spiritism, 
cnop quarrel;dispute; conflict, 
сіюрт sport.
справядлівасьць justice, righteous­

ness.
справядлівы just, right, fair, 
спрачацца to discuss, to debate 
спэцыфічны specific.
сродак means; medium, remedy, 
ссаць to suck. 

стагнаць to groan, 
стада flock; herd, 
сталы steady, constant, 
сталь steel.
сталыіы steel(y). of steel, 
сталяр joiner.
становішча position, situation.
станцыя station.
старанасьць diligence, 
стараны diligent, 
старт start.
старніыня chairman; umpire, 
стары old; aged.
стары(к) old man. 
старэць to grow old. 
статут statute; regulation, 
статыстьік statistician, 
статыстыка statistics pl. 
статыстычны statistical, 
статьіў tripod, stand.
стацца to become, to get, to 

happcQ; to come to pass.
cto hundred.
стойі, стоп! slop!, 
стол table; board. 
ctoik stoic.
страйк strike.
страйкаваць to strike 
страла arrow; bolt.
страляніна wild (aimless) firin 
страта loss.
стратэг strategist, 
стратэгічны strategic(a!).
стратэгія strategy.
страх anxiety, anguish; fear: 

fright.
страшыдла monster.
страшэны horrible, shocking, 
струна string; chord.
струхлелы rotten, worm-eaten, 
стрыгчы to shear. Io cut 
стрэл shooting.
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стрэльба rifle, gun; weapon.
студэнт student.
студзень January.
студыяваць to study.
стукацца to knock, to rap. 
стылістыка theory of style, 
стыль style.
стырно rudder; helm.
стэрэомэтрыя stereometry.
суадносіны proportion; condition, 

relation.
субота Saturday.
сугучнасьць unison, harmony.
сугэраваць to suggest, 
сугэстыўны suggestive, 
суд court of justice, judgment, 
судзіна vessel.
судзіць to judge (of);' to give 

one’s opinion (on or about); to 
deliver
(or pass) sentence.

судзьдзя judge.
судовы judicial; legal.
сужанец husband.
сузгодзьдзе understanding, 

harmony, concord.
сузграмадзіцца to asemble, to 

crowd.
сука bitch; she-dog.
султан sultan.
сума total; amount, sum.
сумлены conscientious, scrupu­

lous.
сумленьне conscience.
сумліў doubt; uncertainty, 
сумлявацца to doubt (of). 
сумны sad, sorrowful.
сумяціца uproar, tumult, mu­

tiny.
с.упакоіць to quiet; to pacify, to 

calm.
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супакой peace; calm; repose, 
супачываць to rest (from work). 
супачынак rest, repose.
супачыць to rest, to repose.
суправоджаньне conduction, 

accompaniment.
суправодзіць to accompany.
супраціўнік opponent, adversary, 
супраціўны contrary, adverse, 
супрацоўнік fellow-labourer, 

collaborator, contributor, 
cooperator.

супрацоўнічаць to collaborate.
супроць against, opposed to, 

towards to.
супроцьдзеяць to counteract, 
супроцьудыраньне counterattack, 
супэрінтэндэнт superintendent, 
сур'ёзнасьць seriousness, ear­

nestness.
сусед neighbour.
суседзкасьць neighbourhood.
суседзкі neighbourly, 

neighbouring.
суседка neighbour.
суседні neighbourly.

neighbouring.
сустаў joint.
сусьвет universe; world, 
сутнасьць being; entity, 
сутрасьці to stir; to move, 
сутрасьціся to move; to stir, 
cyxap biscuit, rusk.
сухасьць dryness, drought, 
cyxi dry.
сухотны consumptive.
сушыць to dry.
сфэра sphere.
схалястык scholastic.
схалястыка scholastiticism.
схіліцца to bend; to sloop; to 

incline. 
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схіліць to bend; to stoop, 
схлусіць to tell a lie. 
сховішча shelter; lodging, 
сходы staircase, stairs pl. 
схэма scheme; model;
сцэпа scene; platform, 
сцэнічны scenic.
сьвсдамасьць consciousness, 
сьведамы conscious, known, 
сьведка witness.
сьведчыць to witness, to testify, 
сьвежасьць freshness.
сыіежы fresh.
сьвет world; universe.
сьветач torch, fire-brande.
сьветласьць clearness, bright­

ness.
сьветлы light; clear; bright.
сьвецкі profane.
сьвсцка candle, waxlight.
сьвініна pork.
сьвіньня pig, hog. 
сьвінячьпіа roast pork.
сьвіран granary.
Сьвіслач Svislatch.
сьвіст whistle.
сьвістаць to whistle 
сьвісток whistle.
сьвярбсць to itch, 
сьвятло light.
сьвята holiday; festival, 
сввяты holy; sacred; saint. 
Сьвяты Дух the Holy Ghost, 
сьвятыня temple, 
сьвяшчэньнік priest, 
сьвяшчэнства priesthood, 
сьлед trace.
сьлсдаваць to follow, to obey, 
сьлссар locksmith.
сьліва plum.
сьлізь slime, mucus, 
сьлімак snail; siug.

сьляза tear.
сьляпы blind; dull.
сьмерць death.
сьмешны funny, droll; laughable, 
сьмярдзець to slink.
сьмярдзючы stinking; rancid, 
сьмяротнасьць mortality, 
сьмяротны deadly; mortal, 
сьмяротпы вораг mortal enemy, 
сьмяротііы прысуд death

sentence.
сьмятанка cream.
сьнег snow.
снежань December.
сьнежны snowy.
сыііць to dream.
сыіеласьць ripeness; maturity.
сыіераду belore. in front.
сыіеў singing; song.
сыіеўнік song-book, book of 

songs, hyrnnbook.
cbuiiia back.
сыіінка back ( of a chair).
сыііс list; roll.
сыіявалыіы singable; easily sung, 
сыіяваныіе singing.
сыіяваць to sing.
сыіякота heat of the sun.
сыіякулянт speculator.
сыіякуляцыя speculation.
сьцежка path.
сьцсрва bait, lure.
сыдерці to rub out; to erase.
сьцсбаць (пугаю) to whip; to 

lash, to flog.
сьцюжа frigidity, coldness; cold.
сьцябло blade; stalk.
сьцяг flag, banner, standard.
с.вцяна wall.
сыгнал signal.
сьігналізаваць to signal.
сысшзм Zionism.
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сымбалічны symbolic(al).
сымбаль symbol.
сымпатызаваць to sympathize.
сымпатычны sympathetic.
сымпатыя sympathy.
сымптом symptom.
сымэтрычны symmetrical.
сымэтрыя symmetry.
сын son.
сынагога synagogue.
сындыкат syndicate.
сыпод +synod.
сынтэза synthethis.
сыр cheese.
сырап syrup.
сырны cheesy; caseous.
сыры rough; raw.
Сырыя Syria.
сыстэма system.
сыстэматычны systematyc(al).
сытасьць satiety.
сыты satisfied; satiated; satu­

rated.
сэзон season.
сэкта sect.
сэкунда second/
сэмінарысты seminarist, pupil of 

a training-college.
сэмінарыя seminary, training­

college.
сэміт . Semite.
сэміцкі Semitic.
сэмэстар term of six months.
сэнат senate.
сэнс sense.
сэнсацыя sensation.
сэнсоўны sensible.
сэнтымэнтальнасьць sentimental­

ity.
сэнтымэнтальны sentimental.
Сэрбія Serbia.
сэрца heart.

сябра fellow; member; limb.
сяброўства membership; fellow­

ship.
сягоньня to-day; this day. 
сядзэньне seat, chair.
сядзець to sit.
сядзячы sitting.
сядлаць to saddle, 
сядло saddle.
сялянка peasant(‘s wife), 

farmer’s wife.
сялянскі country-like.
сямнаццаць seventeen.
сям*я family.
сяньня to-day.
сярэдзіна middle, midst, 
сястра sister.
сяўбіт sower.

T

табака snuff.
табакерка snuff-box.
табарэт stool.
таблет(к)а tablet.
табліца table.
тавар ware; commodity; article, 
таварыскасьць fellowship.
таварыскі companionable, 
таварыства society; assembly, 
таварыш fellow; comrade, mate, 
таварышыць to- accompany.
тады then, at that time, 
таёмнасьць secret; mystery, 
таёмны mysterious.
тайна mystery; secret.
Тайная Вячэра The Lord’s 

Supper, Communion, Sacra­
ment.

тайны secret.
тайфун typhoon.
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так yes, indeed; to be sure 
такаваныіе pairing time.

толькі only; but.
tom volume, binding.

такі such. Torr lone; sound; ІіптЬге; note.
такса fixed price. тона ton.
таксамэтар taximeter. тонэура tonsure
такУ measure; lime; tact tohki thin; slight.
тактыка tactics pl. топаль poplar.
тактычны tactical. торба bag, pocket; feed-bag.
талепт talent; gill. тормаз brake, drag.
таліэман talisman. торт pastry; fancy-cake.
тальк talc. торф turf, peat-moss, peat.
там(ака) there, younder. тоўсты thick; fat.
тансц dance. трава grass.
танк tank. травень May.
танкаваць to tank трагічпы tragic(ai).
таііцаваць to dance. траіэдыя tragedy.
тапіць to sink; to melt, to трактат treaty; treatise.

dissolve. тран train-oil.
тара tare. трансатля нтыцкі transatlantic.
тарахкаць lo rattle, to clatter, 10 трансмісыя transmission.

clank. транспарт transport; conveyance
тармазіідь to apply (put on) the 

brake (the lira#)
тарнэда torpedo.
тарпэдаваць to torpedo.
тарыфа tardi, table of fares.
тата papa. dad. daddy.
тататалыіы total.
татарскі 1 alar.
татарын Tatar
тнар face, countenance.
тварог curd.
тварыць to create, to produce.
тнарэныіе creation.
ткацкі станок loom.
ткаць to weave
тлець to glimmer, to glow.
тлусты latty; fat, oily.
тлушч lard; dripping.
тоалета toilet, lavatory.
той that, the former.
tok Ihreshing-lloor.

carriage, 
трансііартаваць to transport, to 

carry.
трансфарматар transformer, 
трапічны tropical, 
трасаваць to train.
трасьціна marsh; boggy country; 

reed.
трасыдіся to tremble, to shake, 
траціна third.
трашчаць to creak; to grate.
Тройца Whitsun(tide). 
трон throne, 
труднасыдь difficulty, 
труна coffin.
трудііы difficult; hard, 
трупа troupe; band; gang, 
rpyc rabbit; cony; coward;

poltroon, 
трусьлівасьць cowardice, 
труеьлівы cowardly.
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труцень drone.
тры three
трываць to continue; to last, 
трывога alarm.
трыганамэтрыя trigonometry, 
трыганамэтрычны trigonometri­

cal.
трыбунал tribunal, 
трык trick, artifice, 
трыкот stockinet, 
трыманыіе holding, keeping, 
трымаць to keep; to hold, 
трынаццаць thirteen.
трыумф triumph, 
трыумфальны triumphal, 
трыццаць thirty.
трэск crash, crackling
трэснуць to crash, to burst; to 

explode.
туга longing.
туды there, thither, 
тужлівы longing, 
тужыць to long; to yearn, 
туз ace.
туніка tunic, 
турак I urk. 
турбан turban, 
турбіна turbine, 
турбота trouble, care, 
турботны careful; anxious, 
турма prison, jail.
Турцыя Turkey, 
турэцкі Turkish. 
тут(ака) here, in this very place, 
тутэйшы native, 
тхор polecat; fitchet. 
ты you; + thou. 
тыгр(ыс) tiger, 
тыгрысіца tigress, 
тыдзень week 
тыднёва every week, 
тыднёвы weekly.

ТЫЛ back.
тып type.
тыран tyran.
тыранія tyranny.
тыранізаваць to tyrannize, 
тыранскі tyrannic.
Тыроль Tyrol.
тысяча (a.one) thousand 
тысячалецьце millennium 
тытанічны titanic.
тытул title; claim.
тытулаваць to title; to style; to 

call.
тытун tobacco.
тэфус typhoid fever, typhus, 
тэатр theatre, play-house, 
тэатралыіы theatrical, scenic, 
тэза thesis (p/. theses), 
тэлеграма telegram ; wire.
тэлсграфаваць to telegraph, to 

wire.
тэлеграфічна by wire, 
тэлеграфічны telegraphic, 
тэлеграфія telegraphy.
тэлескоп telescope, 
тэлефанаваць to (tele) phone, 
тэлефаністка telephonist, 
тэлефаністы telephonist.
тэлефанічна by telephone, 
тэлефанічны telephonic, 
тэлефоп (tele) phone.
тэкст text.
тэмнэрамэнт temper(arnent).
тэмііэратура temperature.
тэнар tenor.
тэндэнцыйны tendencious;

biassed.
тэпдэнцыя tendency.
тэніс (lawn-) tennis.
тэолёг theologian.
тэолёгічны theological 
тэолёгія theology.
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тэорэтычны theoretical.
тэорыя theory.
тэрапія therapeutics pl.
тэраса terrace.
тэрмін appointed day; term, 
тэрміндлёгія terminology, 
тэрмінова by terms.
тэрмомэтар thermometer, 
тэрмос thermos flask, 
тэрпэнтына turpentine, 
тэрыторыя territory.
тэстамант testament.
тэстамэнтны testamentary.
тэсьць father-in -law. 
тэхналёгія technology, 
тэхнік engineer.
тэхніка technics pl.-, technical 

science; technique.
тэхнічны technical.

У

y in, into; at; by. 
уасабляць to personify, 
увага attention.
уважаць to attend; to take care of. 
уважнасьць attentiveness, 
уважны attentive, careful, 
увайсьці to enter.
уварыць to boil down.
уваход entrance, 
увесь all; whole, 
увоз import; importation, 
увозіць to import, 
увозны importable.
увэрцюра overture.
угаварыць to persuade; to talk 

into.
угляд insight (in; into).
угноіць to dung, to manure.
угодкі jubilee, 
удава widow.

удавец widower.
удзельнік partaker; sharer, 
удушлівы suffocative; damp;

dank.
удыр stroke; blow; slap, 
удырыць to strike; to beat, 
ужо already.
ужывальны usual.
ужыцьцё use.
узарваць to spring, to burst 

(open ).
узбраеньне arming; armament; 

preparation.
узброіць to arm. 
уздоўж along.
уздрапацца to climb; to clamber, 
уздуць to swell (out), to puff, 
узірацца to look (at), to gaze, 
узнагарода reward.
узнагароджаньне recompense; 

reward.
узнагарадзіць to reward, 
узровень level.
узурпатар usurper.
узяць to take; to seize, 
укапаць to dig in. 
укараніцца to root.
укласьці to fold up, to pack 

(up)-, to place.
украсьціся to steal in. 
укроп fennel; dill, 
укрыжаваньне crucifixion 
укрыжаваць to crucify, 
улада authority; power; force, 
улажыць to fold up; to pack 

(up); to place.
уласнасьць property, possession.
уласны proper; own.
уласьнік owner, proprietor, 
уласьціва proper.
ультыматум ultimatum, 
умацаванасьць firmness; strength.
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11 Зак. 4604

умацаваць to fix; to fasten; to устаць to stand up; to stand
make fast. open.

умова agreement. уступіць to set foot on, to enter;
умураваць to wall in. to tread off, to cede, to
умэбляваць to furnish. resign.
умярцьвіць to mortify. усходні east; orient.
умяшаць to intermix. усьмяхацца to smile (at).
унесьці to bring in. усюды everywhere, throughout.
уніз downwards. утопія utopia.
унівэрсытэт university. ухіл inclination; slope.
унук grandson. ухіліць to avoid, to shun.
унутрані inner; interior, internal уцекчы to flee; to flight, to
унучка granddaughter. escape.
упарадкаваць to put in order; to уцёкі flight, escape.

arrange. уцякач fugitive.
упасьці to fall in. ушчаміць to press close; to pinch
упаўнамоцненьне authorization. to clasp.
упаўнамоцніць to authorize Ф
упіцца to get drunk.
упрыгожыць to adorn; to trim; фабрыка (manu) factory.

to decorate; to embellish. фабрыкант manufacturer, maker.
упушчэньне letting in. фабрыкат manufacture(d article).
ypa! hurra!. фабрыкацыя manufacturing.
урад government; office. фабула fable.
урадавы official. факультэт faculty.
ураджайны fertile, fruitful. фаза phase.
урадовец clerk , official, function­ факт fact.

ary. фактычна indeed, actually, as a
уражаньне impression. matter of fact.
уратаваць to save; to secure. фальшаваць to falsify.
урачыстасьць solemnity, cer­ фальшывы false.

emony; festival. фанатызм fanaticism.
урачысты solemn, festive. фанатык fanatic.
урна urn. фанатычны fanatic(al).
уроджаны born. фант pawn, pledge, security.
урына urine. фантазія imagination, fancy;
усемагутны almighty; omnipotent. fantasy.
усё-ж(такі) yet; however. фантана fountain.
услужлівы serviceable. фантасты dreamer, visionary.
усмактаць to suck in. фанэтыка phonetics pl.
уставіць to place on; to set up; фанэтычны phonetic.

tp put up. to put in order. фармаваць to form.
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фармацэўт pharmaceutist, 
фармулаваць to formulate, 
фарса farce.
фарш stuffing.
фарысей Pharisee, 
фарысейскі Pharisaic(al). 
фатаргаф photographer, 
фатаграфаваць to photograph, 
фатаграфія photography, 
фаталізм fatalism, 
фатальны fatal, 
фіга fig.
фігура figure.
фізыалёгічны physiological, 
фізыалёгія physiology.
фі^ык physicist; natural philoso­

pher.
фізыка physics, natural philoso­

phy.
фізычны physical, 
філёзаф philosopher, 
фільм film.
фільтар filter, 
фільц felt, 
фільцавы of felt, 
філязафаваць to philosophize, 
філязафічны philosophic(al). 
філязофія philosophy.
філялёг philologist, 
філялягічны philological, 
філялёгія philology, 
фінансы finances pl. 
Фінляндыя Finland, 
фірма firm; concern, 
фірмамэнт firmament, 
флегма phlegm; apathy, 
флегматычны phlegmatic, 
флейта flute.
флёта marine; navy; fleet, 
фляга flag.
флянс plant, herb, 
флянэля flannel.

фрагмэнт fragment, 
фраза phrase, 
фрак dress-coat, 
фракцыя faction, parliamentary 

group.
францішканец Franciscan. 
Францыя France, 
фронт front, 
фрызура hair-dressing, 
фрызыер hair-dresser, 
форма form, 
формула formula, 
фортка little door, 
фосфар phosphorus, 
фундамант foundation, 
функцыя function, 
функцыяваць to function, 
фунт pound, 
фураж forage; fodder, 
фурман coachman, 
футарал covering; case, 
футбал football, 
футра fur; pelt, 
фэ! fie! 
фэномэнальны phenomenal, 
фэстіваль festivals pl. 
фэўдальны feudal.

X

халера cholera, 
халерычны choleric, 
халодны cold, 
халупа hut; cottage, shed, 
хамелеон chameleon, 
xaoc chaos.
хапаць to seize; to take hold of; 

to pack.
характар character; disposition, 
характарызаваць to characterize, 
характарыстыка characteristic. 
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характарыстычны characteristic, 
характэрны of a firm character 
харал choral; hymn.
харчавацца to nourish, to foster, 
харчаваць to nourish, to foster, 
харчы (пл.) nourishment, food, 
хата hut. cottage; shed.
хатні domestic, simple.
хатняя дапаможніца house maid, 

maid-servant.
хацець to want, to wish.
хвала glory, praise, commedalion.
хваліць to extol; to praise, to 

glorify.
хваравіты sickly; morbid.
хварба colour.
хварбаваньне colouring, 
хварбаваць to colour.
хвароба illness, malady, disease, 

sickness.
хвастаць (йугаю) to whip, to 

lash, to flog.
хватаньне grip, grasp, touch.
хвілін(к)а while.
хворы ill. sick; sick person.
xboct train, retinue.
хініна quinine.
xipypr surgeon.
хірургічны surgical.
хірургія surgery.
хістацца to totter; to shake.
хітрасьць slyness.
хітры sly; sharp.
хіхатаць to titter, to giggle.
хлам rubbish; trash.
хланец boy. lad.
хлеб bread; loaf.
хлеў stable; stall.
хлус liar.
хлусіць to lie. to tell a lie (false­

hood).
хлусьня lie. falsehood.

хмара cloud.
хмарны clouded, cloudy.
хопіць enough, 
xop chorus, choir, 
хоры church-gallery. 
хоць(-жа) although, though;

indeed, truly, 
храналёгія chronology, 
хранамэтар time-piece, chronom­

eter.
хранічны chronic, 
хром chromium, 
хроніка chronicle, 
хронікар chronocler. 
хрусьцець to grate, 
хрыбусьцець to grate; to creak, 
хрызантэма chrysanthemum, 
хрыпець to rattle ( in one ’s troat). 
Хрыстос Christ.
хрысьціцель baptizer; the 

Baptist.
хрысьціць to baptize, to christen, 
хрысьціянскі Christian.
хрысьціянства Christianity, 
хрышчоная маці godmother 
хрышчоны бацька godlather, 
хрышчоныя бацькі godparents, 
хрышчанец person to be baptized, 
хрышчэньне baptism. 
xto who. 
худы meagre, lean.
хутка quick, fast, very soon, 

shortly.
хуткасьць quickness, rashness, 

speed.
хуткі quick, swift, promp. 
хэмік chemist.
хэмічны chemical, 
хэмія chemistry.
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Ц

цалаваць to kiss, 
цаль inch.
цана price; cost.
цаніць to estimate; to value, 
царква church.
царкоўны ecclesiastical, 
цекчы to flow, to run. 
цела flesh; body.
цемра dark(ness); obscurity, 
цень shadow; shade.
церпялівасьць endurance; toler­

ance, 
цернь thorn, 
церпялівы patient; forbearing;

tolerant; enduring, 
церпячы suffering; passive, 
цешыць to comfort; to console, 
цёлка young cow.
цёмны dark; gloomy; obscure, 
цёплы warm, hot.
цётка aunt.
цёшча mother-in-law. 
ці if, whether.
цікавасьць curiosity; inquisitive­

ness.
цікавіцца to take an interest in, 

to be interested in.
цікавіць to interest.
цікавы curious; inquisitive, 
ціс yew(-tree).
ціск pressure.
ціснуць to press, to squeeze, 
цісьненьне pressure; pression. 
ціхамірны still, silent, calm, 
ціхі still; calm; silent; quiet, 
цішыня stillness; calm, 
цмокаць to smack; to kiss, 
цуд wonder; miracle.
цукер sugar.
цудоўны wonderfull, marvellous.

цукерак sweetmeats pl., comfits 
pl-

цыбуля onion; bulb, 
цывілізаваць to civilize, 
цывілізацыя civilization, 
цывільны civil.
цыган gipsy, 
цыганка gipsy, 
цыгара cigar, 
цыгарэта cigarette, 
цыклён cyclone, 
цыкорыя chicory, 
цыліндар cylinder, 
цымбалы cymbal, 
цына zinc, 
цырк circus, 
цыркель circle, 
цыркуляр cercular. 
цырулік barber, 
цытата quotation, 
цытра zither, 
цытрына lemon; citron, 
цыфра figure, cipher, 
цьвет blossom; flower, 
цьвёрдасьць hardness, 
цьвёрды hard; stiff, 
цьвярдзець to harden, 
цэгла brick, 
цэласьць whole, 
цэлібат celibacy, 
цэлы whole.
цэльнік publican.
цэлюлёза cellulose, 
цэлюлёіда celluloid, 
цэля cell; cabin.
ЦЭМ9НТ cement.
цэнтралізацыя centralization.
цэнт cent.
цэнтр centre.
цэнтнар hundredweight, 
цэнтралізаваць to centralize, 
цэнтральны central.
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цэнтымэтар centimetre.
цэрэмонія ceremony.
цягнік train.
цягнуць to draw; to pull.
цяжар heaviness, weight, 
цяжарнасьць pregnancy, 
цяжарная pregnant; 
цякучы flowing, 
цялесны bodily.
цяля calf.
цяністы shadowy, shady.
цяперашні present.
цяплаваты lukewarm; tepid.
цяпло warmth; heat.
цярністы full of thorns.
цярпеньне pain; trouble, patience, 
цярпець to suffer, to bear.

4

чад vapour.
чадзіць to evaporate.
чадны vaporous.
чакаць to wait; to stay.
чалавек man; person; pl. people, 
чалавецтва humanity; mankind, 
чало forehead.
чаму why, wherefore.
чапля heron.
чара + chalice; cup.
чаравік shoe.
чарапаха tortoise; turtle.
чарнаваты blackish, darkish, 
чарназём mould; black earth, 
чарната black(ness).
чарніла ink.
чарніца bilberry.
чарот marsh, reed, cane, boggy 

country.
чартоўскі devilish, diabolical, 
час time.

часамі sometimes; occasionally.
часнок garlic.
часовы temporal.
часопіс newspaper; paper.
час прошлы (rp.) past; imper­

fect.
часта often; frequently.
частка part; lot.
часткавы partly.
чатыры four.
чаўпня chattering, gossip.
чацьвер Thursday.
чацьвёртая частка fourth part.
чацьвёрты fourth.
чашка cup.
член member.
чмель humble-bee.
човен canoe.
чомбар wild thyme.
Чорнае мора the Black Sea.
чорны black; dark.
чорт devil.
чужаед parasite.
чужы foreign.
чужынец foreigner; stranger; 

alien.
чхаць to sneeze.
чыгуначны railway.
чыгунка railway.
чын deed, act, action.
чынасьць activity.
чынны active.
чырванаваты reddish.
чырвань red; redness, 
чырвонасьць redness; red. 
чырвоны red.
чыста cleanly; gently, 
чыстасьць purity, pureness, 
чысты pure, clear; neat, 
чысьцец + purgatory.
чысьціня cleanliness, purity, 
чысьціць to clean; to trim; 
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шчоткаю - to brush (off). 
чытальны readable.
чытаньне reading, 
чытаць to read, 
чытач reader, 
чэк cheque.
чэаюсьць jaw; jaw-bone, 
чэрава belly; paunch, 
чэраваты bellied.
чэрап brain-pan, skull, 
чэрвень June.
чэрпаць to draw; to take, 
чэскі Czech.
чэх Czech.
чэцьверць fourth (part).

Ш

шабас Sabbath, 
шабля sabre, sword, 
шавец shoemaker, bootmaker, 
шавінізм chauvinism, 
шавіністы chauvinist, 
шавіністычны chauvinistic, 
шавяліць to stir, to move, 
шакалад chocolate.
шакаль jackal, 
шал fury.
шаль shawl, 
шалястун bell, 
шалясцець to whisper, 
шампан champagne, 
шампіньён (грыб) (field-) 

mushroom.
шараваць to scour, to scrube, to 

wash.
шарахаваты rough; rude, 
шарлатан quack.
шарсьцяны woolen, worsted, 
шаршавасьць roughness; harsh­

ness.

шаршавы rough, rude, 
шаснаццаты sixteenth, 
шаснаццаць sixteen, 
шасьцідзесяты sixtieth, 
шатан satan.
шафа wardrobe; cupboard; press, 
шафран saffron.
шафранавы saffron-coloured; 

saffrony.
іпвагер brother-in-law. 
швагерка sister-in-law. 
швадрон squadron, 
швайцарскі Swiss. 
Швайцарыя Switzerland, 
швачка seamstress, needle­

woman.
швырнуць to throw, to fling, 
швэд Swede.
швэцкі Swedish.
Швэцыя Sweden, 
шкада alas, 
шкарлятына scarlatina, scarlet­

fever.
шкарпэтка sock, 
шкілет skeleton, 
шкло glass.
шкляны glassy; glasslike.
шкода (it is a) pity, harm;

injury, hurt; sore.
шкодзіць to injure; to hurt, 
школа school
школіць to teach, to school, 
шкот Scot,scotchman.
шксцкі Scotch; Scota, Scotish. 
шкура skin; hide; leather, 
шкураны leather, leathern; 

skinned.
шлюза sluice, lock.
шлюха whore, harlot, prostitute.
шлях road, way.
шляхціц nobleman, 
шляхцянка noblewoman.



167

шляхвтны noble.
шляхэцкі noblemanlike, 
шмараваць to smear, to oil. 
шмарагд emerald.
шмат much, many, 
шнур string, cord, lace, 
шнураваць to tie (up), to strap, 
шнурок lace; boot-lace, 
шорах bustle; stir, noise, 
шосты sixth.
шоў seam.
шофар chauffeur, 
шпага sword, 
шпак starling, 
шпіён spy. 
шпрот sprat, 
шпрынцоўка syringe; squirt, 
шпулька spool, bobbin, 
шрам scratch, scar.
шрот small shot, 
шруба screw, 
шрубаваць to screw, 
што what, that, 
што-небудзь something, any­

thing.
штука art. 
штых bayonet, 
шуканьне search, 
шукаць to search; to seek, 
шукач finder.
шуляк hawk.
шум foam, froth, scum; noise, 
шумець to rush; to roar; to 

rustle.
шупшыньнік wild brier, dogrose, 
шуфель shovel, scoop.
шчабятаць to twitter, to chirp, 
шчака cheek.
шчапеньне vaccination, inocula­

tion.
шчапіць to vaccinate; to inoculate, 
шчасьлівасьць happiness, bliss.

шчасьлівы happy, lucky, fortu­
nate.

шчасьце luck, fortune, happiness, 
шчупак pike.
шчыгол goldfinch, 
шчыліна cleft, crack, 
шчыльнасьць 'density, compact­

ness.
шчыры sincere; candid, 
шык tack; skill.
шыкана chicane; pettifogging, 
шынка ham.
шып thorn, 
шыпець to snort; to spit, 
шырока widely.
шырокасьць breadth, width, 
шырокі broad, wide, large, 
шыць to sew; to stitch, 
шыцьцё sewing; needlework, 
шыфр cipher.
шыфраваць to cipher, to code, 
шыя neck.
шэраг row, rank, line, 
шэры grey (gray), 
шэсьць six. 
шэсьцьдзесят sixty, 
шэф chief, head, principal.

Э

эвангелісты evangelist. 
Эвангельле gospel, 
эвангельскі evangelic(al). 
экзамін trial; examination, 
экзамінатар examiner, 
акзэмпляр copy, 
эксплёзыя explosion, 
эксплядаваць to explode, 
экспорт export, 
экспэрымэнт experiment, 
экспэрымэнтаваць to experiment. 
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экстаза ecstasy.
эксцэленцыя excellency, 
эксцэнтрычны eccentric, 
элеганцкі elegant.
элегія elegy.
электраліза electrolysis.
электратэхнік electrical engi­

neer.
электратэхніка electro-technics 

pl-
электрон electron.
электроўня electric works pl. 
электрызаваць to electrify, 
электрычнасьць electricity, 
электрычны electric(al). 
элемэнт element.
элемэнтарны elementary.
эліпса ellipse.
элястычнасьць elasticity, 
элястычны elastic, springy, 
эмаль enamel.
эмігрант emigrant.
энтузіязм enthusiasm, 
энтузіясты enthusiast, 
энтузіястычны enthusiastic, 
энэргія energy.
эпархія + diocese, parish.
эпідэмія epidemic.
эпідэмічны epidemic.
эпізод episode.
эпілепсыя epilepsy.
эпіскап bishop.
эпіскапальны episcopal.
эпітэт epithet.
эпоха epoch, era.
эротычны erotic.
эрудыцыя erudition, learning.
эскадрон squadron.
эскімос Eskimo.
эскорта escort, convoy.
эстонец Esthonian.
Эстонія Esthonia.

эстонскі esthonian.
эсэнцыя essence, 
этыка ethics pl. 
этычны ethical, 
эўрапейскі European. 
Эўропа Europe.

Ю

юбілей jubilee.
Югаславія Jugo-Slavia. 
югаславянскі Jugo-Slav. 
юнак youth, boy, lad. 
юнацкі youthful, juvenile. 
Юрка George.
юхта Russiafn or Muscovy) 

leather.
юстыцыя justice.
юшка sauce; shover, slide.
Юрыі George.

Я

я I
яблыка apple.
яблыка нязгоды apple of discord, 
яблыня appletree.
ягада berry, 
ягоны his. 
яда eating; food; nourishment, 
ядваб silk.
ядвабны silk(en), silky, 
язда passage, journey, 
ядун eater.
язык language, speech, tongue.
ЯЙЦО egg.
як how, as, like.
якасны qualititative. 
якасьць quality, 
які that, who, which.
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яліна fir(-tree).
яловы (made of) fir or deal.
яма pit. hole, 
ямёла mistletoe, 
ямка dimple. 
Ян John, 
яна she.
Янка Jack.
янкі Yankee, 
яно it.
японец Japanese.
Японія Japan.
японка Japanese 
яіюнскі Japanese.
ярмо yoke, 
ясень ash-tree, 
яўнасьць publicity, 
ячменны barley, 
ячмень barley, 
яшчарыца lizard, 
яшчэ more, one more, still, as yet. 

yet, too.
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If you need information about Belarus, "'ГІШЮІАІЛШІАА” - is 
ready to serve you!

We Will Help You:
/1. To select partners tor implementation of commercial proposals and joint-venture projects.

/2. To distribute information about your firm in business circles of Belarus.

/3. We will process your ideas, execute and place advertising for your company in Belarusian press, 
radio, and TV .

/ 4. We will consult you in the areas of:
■ international cooperation.
• foreign investment opportunities on the territory of the Republic Belarus,

• tax laws and banking regulations, foreign trade operations,

• establishing branches of foreign companies and banks, establishing joint venture companies.
We are able to provide you with a complete set of documentation, containing the laws used to control 

business and economic activities in Belarus

/5. We can take care of your business travel needs: obtaining visas, making reservations lor lodging 
and any kind of transportation, providing professional protection. We will help you to set up professional 

presentations of your company's activities, business negotiations, and exhibitions with translation into major 
European languages. We can prepare schedules for business meetings with representatives of government, 

industrial, financial, and business circles. We can provide you with the necessary communication facilities 

and equipment (telephone, telex, telefax, computers, copiers).

We have been serving companies of world-wide reputation: - 
“PHILIPS”. "ALCATEL” and others!

Sincerely yours, Vaclau Bahdanovic, president.

5 л Our Address:
Republic Belarus, 220007, Minsk

vul. Mahileuskaja, 43 
Publishing Company "THCHXAIJWUA'

» Phone: (0172) 29-16-80, tel/fax: (0172) 21-77-40

Welcome to Belarus - land of opportunity!
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'путнік

Sputnik*
share holdine company 
international tourism

"Sputnik" is the largest Travel Company in Belarus

We suggest trips for foreign tourists around Belarus, other CIS and 
Baltic states, including specialized, business, individual tours, 
commerce, transportation, information, marketing, organization ser­
vices. We will take more care of you. Our service will make you 
feel happy.

Group and individual tours to various countries 
of Europe, America and Asia.

All Formalities for entrance/exit visas.

Great experience in lours organization, stable contacts with foreign 
tourism companies, superb reputation worldwide all that will make 
your tours with "Sputnik" maximally comfortable.

Please, contact us,

Republic of Belarus, 220600 Minsk, K.Marx st., 40 
Tel.: (0172) 293-022. Fax: (0172) 293-482.
Telex: 252136 BLSEL



„ Г^ХНАЛОПЯ“ - ДЗЕЛЯ БАЦЬКАУШЧЫНЫ /

Тэл./факс: (0172) 21-77-40 

'КІХНААОГНГ пп а:

- аскізы нячатак;
- раічірацоўкаарыгіна.і-.макегаў, газет. кніг, с.юўнікаў;
- распрацоўка фірменных знакаў, яагатыпаў, рэкяамы

і яе размяшч.інне ў іір;м*е ( у тым .ііку ў ЗІІІЛ ):
- устаяяванне найнавеііпіых выдавецкіх ка.мпутарных 

праграм.

Рэдактар В.Багдановіч
Тэхнічны рэдактар С.Новік 

Мастацкі рэдактар С.Еўтушэнка 
Кампутарны набор САрцішэўскай

Карэктар Т.Місько

Слоўнік змакетаваны на выдавецкай сістэме кампаніі 
„ТЭХНАЛОПЗГ якая ўсталёўвалася пры дапамозе Адама 
Палюховіча, прээідэнта фірмы „DAINOVA", а таксама нашых 
суайчыннікаў з ЗША Янкі Ханенкі, Язэпа Арцюха, Юркі 
Станкевіча, Міхася Наўмовіча з Францыі.

Шчырае ім дзякуй!

Кампутарны дызайн Сяргея Еўтуіпэнка і Сяргея Новіка, 
студэнтаў факультэта радыёфізікі і электронікі Беларускага 
Дзяржаўнага ўніверсітэта.

Здадзена ў набор 25.04.93. Падпісана ў друк 30.08.93. Фармат 60X90/16. Папера 
друк. № 2. Гарнітура Academy. Афсетны друк. Ум. друк. арк. 11,0. Ум. фарб.-адб. 
11,0. Ул.-выд. арк. 11,0. Тыраж 2 000 асобнікаў. Зак. 4604. Цана вольная.

Незалежная выдавецкая кампанія „ Т9ХЯАА9ПГ Ліцэнзія 
ЛВ №439. 220007, г.Менск, Магілёўская, 43. Друкарня ’Чырвоная 
зорка“, г.Менск, 1-шы Загарадны завулак, 3.










